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Oh Pi he aplicado ciertas operaciones de simetría a las Texturas, 
que han aparecido en tu Libro-Red, y he generado algunas imágenes 
simbólicas que por su elevada carga simétrica no parecen pertenecer 
a este mundo, sino a uno de los innumerables mundos, 
interrelacionados con este, en donde habita lo potencial que solo en 
raras ocasiones se convierte en acto Oh Su 


Estimado Oh Su has obtenido una auténtica chulada de imágenes. Lo 
que hace la multiplicación de los paralelismos. Es el origen de un fractal 


' Jose María Piñeiro 
| Mié 02/12/2020 1:40 


Oh Jo acabo de enviar a Oh Pl ciertas simetríadas 
de sus Texturas, no deja de ser curioso cómo el poder 
de El Espejo multiplica las cosas del mundo Oh Su 





El abstraccionismo real Oh Pi ista de nos da pie a recrear Oh Su nos en 
esas texturas que son como textos puros de materia sin intervención de 
la oscura disciplina lamentable de la palabra 


La idea se estampa contra la textual pared textícola y crea una imagen 
de virtualidad material inversa en su representación de símbolo vivo 


Tales presencias delimitan un territorio que se corresponde con la 
invitación a una opción contemplativa y a la vez activamente neutral de 
la cosa desligada y llena de sí 


Son unas imágenes que componen un universo completo cada una, por 
eso al mirar esas composiciones y doblamientos uno se aproxima a lo 
indefinible en sí mismo como objeto de inmanencia sustantiva y lírica. 
Una música 

Texturas y Simetría 


miguel perez gil - 
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Ob Oh Jo serva los abstraccionismos cinéticos de Eusebio Sempere, y 
las dobladuras simetrizantes correspondientes, verás que producen una 
sensación de agitación inherente, una especie de movimiento blanco 
que finalmente deja las cosas en su posición inicial 


Los cinetismos de Sempere son objetos termodinámicos de entropía 
constante, dentro del tiempo granular hay movimientos en todos los 
sentidos que finalmente se anulan, sin embargo en el aparente flujo del 
continuum espaciotemporal lo cinético se convierte en quietud acinética 


La abstracción cinética de Eusebio formula entes que en su entidad 
parecen autosuficientes, pero no lo son, se buscan unos a otros, para 
completarse, y esa búsqueda de la completitud produce la impresión de 
movimiento 


El movimiento blanco es característico de las cosas que se mueven o no 
se mueven, según el punto de vista del observador que, a su vez, puede 
estar fijo o en movimiento 


Pi Oh Jo ensa en la luz blanca que es una amalgama multitudinaria de 
colores, cada uno dotado de su frecuencia y energía característicos, sin 
embargo el blancor no muestra el color sino que lo oculta bajo un velo 
invisible que en realidad es in Oh Su existente 


Eusebio Sempere 


Manua! 
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Sempere, sí, otro gran geómetra tras Pascal, Poncelet y Polya y 
Poyalskwi y Porosotov y Porolomonotov y Perugino y Priscópolo 


Sus hallazgos nos Oh Su sumergen en una geometría versicular de 
líneas apretadísimas y paralelísimas que transfugan el espacio interno 
del arte a través de sigilos numéricos y muchedumbres de líneas todas 
en un orden muy lleno de exhaustiva manifestación protocolar 


En cuanto a la doblación de estos ecuánimes pintamientos no hay duda 
que nos hallamos ante el hallazgo de una interpretación melancólica y 
hiperbólica de la rayadura del ingenio siemprevivo de Sempere 


Y donde las dan las toman 


Con tantísima raya acumulada en sabios conjuntos multilineales donde 
la profusión de colores crea un caos en perfecto estado de revista y una 
trazadura numeraria de curiosas e inteligentes formas audacísimas 
llegamos así a la venturosa y colosal serie de especulaciones simétricas 
que inventan de nuevo el germen espacial de toda emoción plástica 


Por eso al doblar doblegas y al reflejar refluyes hasta un acto de 


igualitarismo especulante que rezuma gratitud por la fortuita gestión y 
digestión de los homotéticos principios de la luz 


Eusebio Sempere 
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3 Pablo Palazuelo 





Dream V (*4*4) 





Monroy Il (Yantra) (4) 





Monroy 1 (**2**2**4*4) 



































Terres III (+2) 





Nigredo I 











Di Oh Jo ces de los originales y las simetriíadas piñéricas que son 
textos matéricos puros exentos de oscuras, disciplinares y lamentables 
palabras, y dices bi Oh Jo en, pero eres demasiado duro con las alegres 
palabras que, a veces, aportan alegría a la existencia, claro que las 
palabras pueden llegar a ser como trampas kafkianas que te conduzcan a 
donde de ninguna manera pretendías ir 


Las palabras son como las mujeres, o lo que es lo mismo, los palabros 
se asemejan a los mujeros 


En España decimos La Cosa, Las Cosas, pero parece ser que en 
Sudamérica dicen Lo Coso, Los Cosos 


Con palabras se pueden decir cosas como esta 
Los palabros de los mujeros quiriticavan los cosos 
Que es como no decir nada, o decirlo todo, que es lo mismo 


El caso, o la casa, es que para descansar un poco de las, en oca Oh Jo 
siones, fatigosas y fatigantes palabaras, te remito una serie de originales 
y simetriadas de Pablo Palazuelo, apedillado así porque un antepasado 
suyo, que era noble, habitaba en un palacio bastante pequeño y un 
tanto mediocre, por lo que era llamado palazuelo 


Solo decir que las palazuelas son obras pictóricas musicalmente 
constructivas y poéticamente su Oh Su gestivas y digestivas 
A estos 4-cuadros palazuelos he aplicado la simetría replicante 
Dream V - Monroy 1 y ll (Yantra) - Gema l - Terres 
Estas 4-obras palazuelas son ya de por sí bastante caótica Oh Jo mente 


simétricas por lo que las dobladuras aportarían poca cosa o nada de 
nada, así que presento los originales en su prístina original Oh Su idad 


Nigredo | - Arran (Raíz) - Gran Juego - El Número y las Aguas 


Pablo Palazuelo 
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e 
IATRINNADA Ñ - El último dibujo de Palazuelo 


de la serie que tan meritoriamente acaparas bajo el caparazón del mur 
Oh Su mullo me parece un laberinto tan bello y complejo que apostaría 
a que el mismísimo Asterión intervino en su sustanciación gratísima para 
luego poder disfrutar de tan vertiginosa confusión y además como jardín 
de otoño no estaría mal si las rayitas se hicieran con matojos altos de 
manera que los enamorados que se metieran en el mismo vieran florecer 
su amor en medio del caos y ya no les fuera posible deshacerse de su 
amantísima esposa por los siglos de los siglos sino que perdidos ya para 
siempre por la mano infalible del albañil decimal construirían una prole 
proletaria y prolífica Oh Jo 
Pablo Palazuelo 
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Sí, te refi Oh Jo eres a El Número y las Aguas l, el primero de una serie 
con decenas de obras, visiona a continuación El Numero y las Aguas ll, 
así como dos simetriadas de orden-4, pues el original aparece 4-veces, 
cada vez rotado-909 respecto al anterior, de modo que tras 4-rotaciones 
se vuelve al principio, pero lo que ha ocurrido es que en el proceso ha 
aparecido una forma que antes era potencial y ahora es información que 
fluye por la red que cabalga la nube Oh Su 
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El Número y Las Aguas 


Manuel 


Jue 03/12/2020 20:42 


El Número y las Aguas Oh Jo no es lo mismo que las Aguas 
y el Número. Una proposición es la imagen en el espejo de la 
otra. Entre las dos se anulan i/o se multiplican Oh Su 


La primera acción doblóntica manifiesta un patetismo revelador de los 
ocultos méritos que han su Oh Su mergido desde siempre al insondable 
mercader de la hermosura bajo la concha lúgubre de su habitación y está 
en el centro mismo donde residiera en su matriz convergente hacia sí 
mismo el noble Asterio que borgeaba por los caminos infalibles de una 
transición agotadoramente risueña 


Cuando Teseo mete las narices en la puerta primera ya sabe que nada 
más dar un paso se va a encontrar con líos, y mira que se lo habían 
dicho, nada más entrar enseguida te esquinas a un lado y a otro de 
manera que dentro ya con sólo cinco o seis pasos te será imposible salir 


Mirame - le dijo a Ariadna 
Ya te veo, tienes cara de estar echado a perder 


Pues dame tu hilo famoso ya que de todas formas cuando entre y 
busque al mindango Tauromaquio y con tanta trapisonda seguro que tú 
no vas a tener ganas de estar aquí sin hacer nada de manera que, sí yo 
veo que la cosa se pudre, me vuelto con tu padre y con tu familia y nos 
instalamos por nuestra cuenta 


De eso nada, monada, toma, estira de este ovillejo y ponte cómodo 
dentro de tu papel de elegante y gandul. No estires mucho que se 
romperá 


Pero es que cuando vea al fulano seguro que me van a entrar ganas de 
darle una manada de collejas 


Pues te estás quieto o si no se te romperá y ya no veré tu cara de oso 
en toda la temporada de ópera 


Y qué quieres que me atice a mi, guapa 


Pues dale, pero despacico, que no hay prisa, tienes toda la tarde, la 
misa es a las siete y media 


Lo que quiero decir es que, en ese perímetro de tu doblaje, y dentro del 
centro está el centro donde soba su siesta el búfalo de la antigúedad 


El Número y Las Aguas 


| miguel perez gil 
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Oh Jo han surgido del agua ciertas figuras hechas de números 


Han aparecido en el eje de simetría vertical que establece la 
confluencia entre El Número y las Aguas 1, de Palazuelo y su imagen 
especular 


Son figuras que no estaban en el original palazuélico sino que han 
aparecido, como por ensalmo, en la oquedad en donde el espejo duplica 
la realidad 


Yo no se a ti Oh Jo pero a mí Oh Su las figuras me sugieren 
ideogramas mucho más antiguos que los ideogramas chinos más 
antiguos 


Naturalmente no sé qué significan las figuras pero sí sé lo que me 
sugieren, claro que no sé que podrían sugerirte a ti, si es que llegasen a 
sugerirte algo 


A mí la columna vertical de figuras me sugieren una serie de 
instrucciones o bien para construir un laberinto o bien para salir de un 
laberinto 


Parece que se trata de una inveterada costumbre antigua esta de dar 
nombre a todo lo que se ponga por delante, y asignar un significado a la 
denominación con la que alegremente hemos investido algo que ni tiene 
nombre, ni significa nada de nada, y se limita a estar ahí, llenando el 
espaciotiempo con su sólida presencia, proveniente de un pasado 
indefinido y dirigiéndose hacia un futuro igualmente indefinido 


Sigue a continuación un poema ideográfico compuesto con los signos 
aparecidos en la oquedad, requiero de tu Oh Jo admirable capacidad 
hermeneútica, que está en boca de todos, para dilucidar qué es lo que 
significan las figuras dispuestas en el orden dispuesto, debemos 
aprestarnos a que grandes y rotundas verdades antiguas vengan hasta 
nosotros para mostrarnos cosas hasta ahora nunca dichas y por fin 
dichas pero acaso de modo tan hermético que callen más, mucho más de 
lo que digan Oh Su 





Figuras de números y agua 


Manual 
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Habrá que investigar lo que tratan de decir Oh Jo nos esas 
figuras hechos de números surgidos del agua proveniente de 
esa humedad que rezuma del tejido del espaciotiempo Oh Su 





Esas figurillas tan graciosas aparecen como producto de la combina Oh 
Su ción de dos factores 


Por un lado, la inefable imaginación del pequeño palacio secular y por 
otro el noble e insigne arte de la doblación por ejes de simetría 
hábilmente elegidos para sonsacar el espíritu de la geometría mágica 
que alumbra los delirios estéticos del artista 


Como perfectamente has calculado en efecto tales signos aparecidos 
en columna vertical no son sino instrucciones ideográficas para construir 
laberintos de donde no se pueda salir y al mismo tiempo esas 
instrucciones sirven para salir de ellos con gran elegancia y tronío como 
toreros en una tarde de triunfo 


¿Acaso el toro y el torero y el público y el coso y el acoso y la opinión y 
la gente y la bola del mundo no constituyen por sí mismos un laberinto 
de intenciones estéticas? 


Pero a lo que vamos 


Salen unas figuras bastantes sugestivas que sugieren sugerencias y 
sugestiones acaso no planteadas anteriormente por la mente de la 
conciencia colectiva o individual 


Uno tiene la tentación de dejarse tentar por esos bichuelos o esas 
rarísimas entidades o estructuras cuya capacidad para establecer una 
serie de premisas y conclusiones es acaso tan poderosa como cualquier 
otro sistema de signos 


Pero si perpetuamos el afán de lo individual veo yo que las cosillas que 
van saliendo son arduos conceptos de estrategia espacial que podrían 
conducirnos hasta la maravilla de lo incomprensible 


Un milagro de la sencillez que en unas pocas líneas simétricas establece 
un pespunte gratuito a la generosidad de la geometría imaginaria 


Por tanto, hemos de considerar la posibilidad de mirar esos objetos 
tanto como posibles símbolos de algún mensaje elaborado por su propia 
fuerza de convicción, o como hechos visibles y rotundos que 


conmemoran la fuerza misma del ser que sale de la oscuridad y se erige 
en forma y presencia básica 


Alejémonos pues de toda retórica palaciega para intervenir como 
audaces mirones de una confluencia de felicidades que no nos podemos 
permitir el lujo de no convertirlas en un fluido de industrias 
inverosímiles 


Estamos por tanto ante un fenómeno poderosísimo que con su sola 
añadidura arbitraría toda una sabiduría de la emoción y la luz 


¿Qué es todo este jaleo de cosillas inflamadas de perfección? 


¿Cómo vamos a convencer a la conciencia de que este conjunto 
absoluto de inmanencias primarias y salvajes están todas en un cuerpo 
de necesidades variables dada la amplitud de su recorrido por la selva de 
lo prístino? 


Ahí te dejo Oh Su con lo que has fabricado para restañar las heridas de 
lo incomplejo y trivial, mueve ahora las piezas por el volumen irrisorio de 
la voluntad que atesora en sus gestos más locuaces lo genuino de una 
fragancia de la línea y sus órdenes Oh Jo 


Figuras de números y agua 
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El pri Oh Jo mero de los cuadros de Juan Luis Vassallo Parodi, hijo de 
Eduardo Vassallo Dorronzoro y Dolores Parodi Rosas, es un texto en 
signos crípticos que evoca El Número y las Aguas de Pablo Palazuelo de 
la Peña Alta 


Siguen unas escenas multiplicadas hasta el paroxismo por obra de la 
fuerza simétrica 


En la primera escena hay un motivo secuencial: dos medios árboles, un 
árbol, dos árboles, tres árboles 


El resto de las escenas se imbrican y aparecen fantasma Oh Su górica 
Oh Jo mente las meninas de velazqueñas trastornadas hasta lo 


irreconocible 


Y por último aparece el vasallo Luis ante un mural con mujer gorda y 
palmera Oh Su 


Luis Vassallo 


Manual 
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Estamos ante una crónica de luces eufóricas y los cuadros de Vassallo 
son una copia pura de lo digno y al doblarlas estas imágenes se 
transforman en conspiraciones sucesivas hacia una nutrida y rumbosa 
aquiescencia plástica 


Cómo no desarrollar la inquietud ante cuadros en cuyo principio está el 
orden pastoral de las primeras alegrías azules 


Así es, hay una actividad de pequeño palacio en el origen y luego un 
meninamiento más adelante que incumbe a tu actitud concéntrica de 
plasmar hermandades de enfoque en lo tibio de las telas 


Si nos meninamos en simetría podemos construir una dulce cultura de 
sitios fervorosos y cíclicos 


Ahí es donde tu historia se repantiga hacia heroicidades convexas en 
un seno de hipnosis espacial 


Como un teatrillo de solideces vacias, en los doblados se acumula el 
viento núbil de lo propio como en un almacén de mesas y botellas 


Tanto agasajo ilumina la voz y transfiere una sustancia de oro hasta la 
materia de las apariciones 


Qué bien aparece la lumbre ocasionando un misterio de caras en otro 
de los doblados 


Ese complejísimo amarillo dotado de un sentido indirecto burla, por así 
decirlo, la clave carismática de la ventana que con filial empuje atesora 
para su negrura la parte menos coral de todo el pandemonium 

Dos mesas dos ventanas y un solo fuego 

O dos fuegos dos mesas y una ventana 

O dos mesas dos ventanas y dos fuegos 

jugamos a alguno de los posibles espectáculos con un candor de 
simples aficionados, incapaces de sacar una sola matriz de tan juiciosa 


vorágine duplicante 


Bien, pues sea, lo queramos o no la acción se desarrolla justo encima 
de una bisectriz de piedad amontonada junto a los objetos idílicos 


Pero hay un murmullo acumulado en la frugal insistencia de ese 
donjuanesco mensajero que trae noticias de serenas calamidades 


Cuánta compasión bajo la montaña del decoro oloroso en esas 
atribuladas miradas 


La sombra se obstruye ante la escalera 

Los cántaros transparentes hierven bajo las hojas imperiales 

Y el monstruo es salud informal 

Por eso te digo Oh Su que tu misteriosa combinación telúrica de la 
masa frontal y hermosísima ha hecho florecer las mandíbulas del sueño 
lírico 


Luis Vassallo 
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El mino Oh Jo tauro Asterión dibujaba en los muros de su labe Oh Su 
rinto sentencias mudas portadoras de una sabiduría antigua que no ha 
sido des Oh Su velada hasta a Oh Jo hora 


Estas son 15-figuras que Asterión dibujó en uno de los innumerables 
muros que configuraban la geografía del laberinto en el que vivía a modo 
de jardín cerrado 


Los que a riesgo de su vida se aventuraban en el interior del laberinto 
eran sometidos por Asterión a una prueba, debían interpretar las 
inscripciones en el muro, nadie lo consiguió nunca, todos los aspirantes 
encontraron la muerte y ni siquiera sus cadáveres traspasaron los 
estrictos muros exteriores, exclusivamente pintados de negro, dada la 
naturaleza funeraria del recinto 


Hemos tenido acceso a la escritura minotáurica gracias a dobladuras de 
los abstraccionismos de Palazuelo y Vasallo, Palazallo, como si 
dijéramos, o Vasuelo, tanto da 


Vi Oh Jo siona la terrible belleza de los signos en la disposición en que 
están dispuestos, cifran de modo hermético el itinerario que se ha de 
recorrer, en el laberinto, para acceder al recinto en donde se encuentra 
la piedra que es la llave que abre todas las puertas 


La historia dice, falsariamente, que Teseo, ayudado por la zorra de 
Ariadna, entró en el laberinto, descifró la inscripción, encontró la piedra 
que es una llave y un puñal, y con ella dio muerte a Asterión 


Nada más alejado de la realidad, con la cuerda de Ariadna atada a la 
cintura Teseo no dio más que dos o tres pasos en el interior del 
laberinto, se quedó paralizado por el miedo y no siguió adelante, cuando 
regresó sobre sus pasos le contó a la lúbrica Ariadna, mintiéndole, que 
había acabado con el monstruo, y ella agradecida fornicó con Teseo 
como una vaca rezumante, luego Teseo partió en busca de nuevas 
aventuras y la abandono, Ariadna compuso entonces su lamento que 
musicó Monteverdi 


Cansado de la exigua estrechez de su laberinto Asterión lo abandonó y 
se fue a vivir al laberinto más grande que existe, El Desierto Rojo, cuyas 
dunas, siempre en movimiento, cambian continuamente la orografía 


En ocasiones, nostálgico, Asterión dibuja inscripciones sobre la arena, 
que el viento del desierto arrebata y lleva lejos, a las mentes de hombres 
narcotizados por la droga que poco antes del colapso final reciben el 
regalo de la sabiduría del hombre-toro, cuyos años se acumulan sin 
descanso, él no puede morir porque se trata de un no-nacido 


Oh Jo el no-ser es la materia prima del ser, del mismo modo que el 
cero es el padre-madre de todos los números, la luz blanca comprende la 
totalidad de las gama de colores, y en el ruido blanco se acumulan 
concentradas todas las música que los músicos interpretan en la torre de 
los músicos, los músicos demiúrgicos, cuando la música deje de sonar el 
tiempo de las cuerdas tendrá su final, las formas materiales se 
desvanecerán y regresarán al continuum indiferenciado, de donde 
resurgirán formas-fundamento de un nuevo mundo, en realidad no tan 
distinto al anterior, pues también tendrá su laberinto con inscripciones 
que indiquen la ubicación de la piedra que induce el movimiento y 
cataliza los cambios Oh Su 


Escritura Minotáurica 
Manuel 
Sáb 05/12/2020 14:17 


Interesantes y bellos signos para signi Oh Su ficar la historia de 
Asterión que es la de todo el mundo, tu extraña y singular versión del 
destino táurico del pobre Aster es la terrible manera con que el desierto 
se cobra su poder y la arena roja imita el ser y el hoyo Oh Jo 





Escritura Minotáurica 


miguel perez gil - 
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No es que la arena roja imite el ser si Oh Jo no que la arena roja es el 
ser 


Mi segundo apellido es Rogel, El Rox, El Rojo 


Mira lo que dice el borgiano Borges respondiendo a una pregunta en su 
in Oh Su prescindible entrevista en Paris Review-1967 


Es como si el mundo actual fuera las cenizas de un fuego del pasado, 
por citar una metáfora suya. Habla usted del Rojo Adán. 


Bueno, el término Adán significa arena roja. Aparte, suena bien 
¿verdad? Rojo Adán 


Asterión abandonó el desnudo geométrico de su labe Oh Su rinto, se 
fue al desierto y se hizo uno con la arena roja, y de esa unicidad 
inequívoca e inflexible y cierta nació ADáN, el código inscrito en las 
permutaciones agrupadas en tripletes del cuaternión de nucleótidos 
elementales del Ácido Dexosirribo Nucléico 


Según lo cual todos somos hijos de Asterión, término que significa Hijo 
(prov) de las Estrellas (w0zep) 


O sea que el Hijo de las Estrellas se convierte en la arena del desierto 
rojo de donde nace el golem ADÁN, que se arrancó una costilla de donde 
nació Eba, su compañera, y tuvieron hijos, Abel, Caín, Seth, y Lilith 


Abel, Caín y Seth practicaron el incesto ritual con su hermana Lilith, 
que acabó concibiendo y trayendo a la luz a 6-hijos 


Estos son los nombres de los 6-hijos que Abelcaínseth concibió 
incestuosa Oh Su mente con su hermana Lilith, una mujer con la agilidad 
de la pantera en la práctica sexual y con una lubricidad que humedece de 
agua viva 


Izbekobe, varón de cabellera rubia y ojos de hondo azul 


Suekike, hembra fogosa pero también pensativa 


Ekizike y Ekiurkobe, gemelos de sexo distinto que tienen la capacidad 
de cambiar sus identidades, convirtiéndose el uno en el otro 


Y los dos varones gemelos idénticos Ekikoberu y lkebekour, hábiles 
creadores de sigilos, segulot (7) 72 110) en hebreo 
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Un extracto del libro Sefer Raziel HaMalakh destacando varios segulot 


To Oh Jo do sefirot es un segulot, pero no todo segulot es un sefirot 
Por eso en el Sefer Beresith (7 ZA“ 5D) se dice sfrt-sglt (LY 4OD-U02D) 
Vocalizado como sefirot-segulot 

Los sigilosos sefirot, podría traducirse 

Los sigilosos anillos vacíos, los sigilosos toros, los sigilosos hombres 


El sigiloso torombre Asterión, hijo de los astros, que mezcló su agua 
viva (y7;)* con humífera tierra del desierto rojo y fabricó un golem al 
que dio vida, lo llamó ADÁN, y de una de sus costillas Eba, tuvieron tres 
hijos y una hija, la cual se unió a sus hermanos y concibió 6-hijos, de 
quienes desciende todo el género humano Oh Su 


*(Fluido espeso y blanquecino compuesto por un líquido en el que se encuentran los 
espermatozoides en suspensión, se produce por las secreciones de glándulas del 
aparato reproductor masculino, próstata y testículos, se expulsa en el momento de la 
eyaculación) 


El Sigiloso Torombre Asterión 


Manuel 
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Oh Jo los sigilos del torombre Asterión 

En ellos se cifran leyes antiquísimas 

Las más antiguas que existen, las únicas verdaderas 

Pero el lenguaje en el que fueron escritas las viejas leyes se ha olvidado 


Habrá que re Oh Su cordarlo y necesitar Oh JoSu hemos cuerdas 


AE e E 





msv-316 


https://es.scribd.com/document/457050454/916-Rastreadores 


Oh JaJoPePi ahí va el movimiento-916 de la Sinfonía Visual, 
Rastreadores, que incluye imágenes simbólicas y simetriadas de Piñeiro, 
Sempere, Palazuelo, y Vasallo, Oh PiSePaVa, como si dijéramos. Y la 
murmullación explicativa concomitante, con el mismo título pero con 
distinta ubicación en la Crónica-K (eKarkó ¡/o Kimir), M-125-1 
Rastreadores Oh Su 

RASTReadOres 


Manuel 
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«THE PARIS REVIEW» (1953-1983) 
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E.M. Forster (1953) Jack Kerouac (1968) Milan Kundera (1984) Susan Sontag (1995) 
Graham Greene (1953) Isaac Bashevis Singer (1968) — Arthur Koestler (1984) Billy Wiider (1996) 
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William Faulkner (19561 
Dorothy Parker (1956 ] Yorgos Seferis (1970) John Irving (1986) Mavis Gallant (1999) 
lsak Dinesen (1956) Eudora Welty (1972) Marguerite Yourcenar (1933) Julian Barnes (1000) 
Truman Capote (1957) Anthony Burgess (1973) Doris Lessing (1988) A./S, Eyatt (21001) 
Ernest Hemingway (1958) W.H. Auden (1974) Max Frisch (1989) Budd Schulberg (2001) 
1,S. Eliot (1959) Christopher Isherwood (1974) Iris Murdoch (1990) lan McEwan (2002) 
Lawrence Durrell (1959) Gore Vidal (197 4] Mario Vargas Lloza (1990) Paul Auster (2003) 
Aldous Huxley (1960) Bernard Malamud (19751 Margaret Átwood (1990) Haruki Murakami (2004) 
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Robert Frost rate Kurt Vonnegut (1977) Octavio Paz (10991) Orhan Pamuk (200 
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Acan Oh Jo tilado acaba de publicar una antológica antología de 
entrevistas publicadas en Paris Review en el intervalo temporal 
1953/1912 (2-volúmenes con un total de 2832 páginas) 


La lista de los 100-entrevistados antologados es impre Oh Su sionante, 
desde luego son todos los que están, claro que no están todos los que 
son 


Por motivos puramente circunstanciales la primera entrevista que he 
leído es la de Don DelLillo, hecha en 1993, una aproximación de primera 
mano al meollo de la novelística dondelillana, a la que yo le pondría una 
sola pega 


DeLillo hace un repaso clarividente a todas sus publicaciones hasta 
Mao II, publicada en 1991, habla de su siguiente novela, entonces 
todavía en ciernes, ni siquiera tenía título, que acabaría siendo 
Submundo, publicada en 1997 


Y naturalmente no dice nada, lo que se dice nada, acerca de la retahíla 
de libros publicados desde 1997 hasta hoy, La Artista del Cuerpo, En las 
Ruinas, Cosmópolis y Contrapunto, Punto Omega y El Ángel Esmeralda, 
Cero K, y El Silencio, la que, que ha publicado a sus 84-años, y que puede 
que sea su última novela 


Si la entrevista en Paris Review se hubiese publicado este año el 
panorama global y pormenorizado del mundo dondellóico sería 
insuperablemente bello, pero no ha sido así 


No obstante la entrevista de 1993 es meditabunda y reflexiva, además 
de repasar lo publicado hasta entonces, ofreciendo detalles de primera 
mano, que solo al propio autor le es dado conocer, Don DelLillo habla 
sobre cuestiones genéricas tales como cuál fue el motivo por el que se 
hizo escritor, o la materia prima de una historia 


Sigue a continuación una selección de las respuestas a las preguntas 
acerca del motivo y la materia prima 


¿Tiene alguna idea de cuál fue el motivo por el que quería ser escritor? 


Tengo una idea, sí, pero no sé si me la creo. Tal vez quería aprender a 
pensar 


Escribir es una forma de pensar con un alto nivel de concentración. 
Muchas veces, incluso hoy, no sé qué opino de un asunto determinado 
hasta que me pongo a escribir sobre ello. Tal vez solo quería encontrar 
una forma de pensar más rigurosa 


Estoy hablando de cuando comencé a escribir y del poder del lenguaje 
para contrarrestar los titubeos de la adolescencia tardía, para definir 
cosas, para definir experiencias confusas de forma eficiente 


No olvidemos que escribir es una actividad al alcance de cualquiera, las 
herramientas que se requieren son muy simples, lápiz y papel, eso es 
todo 


El escritor joven descubre que es capaz de ubicarse con más claridad en 
el mundo poniendo palabras y oraciones en una hoja de papel 


Palabras en un papel es lo que se necesita para distanciarse de las 
fuerzas que nos rodean, las calles, la gente, las presiones, los 
sentimientos. Y en el proceso se aprende a pensar sobre todo tipo de 
cosas, se aprende a cabalgar sobre las propias frases en dirección a 
nuevas percepciones 


Pero ¿hasta que punto era consciente de todo esto en aquel 
momento? Es posible que solo tuviera un presentimiento, una noción 
intuitiva 


En aquel entonces escribir era, sobre todo, una urgencia indefinible 
espoleada por los escritores que leía en aquellos días: Mientras Agonizo, 
Luz de Agosto y Absalon, de Faulkner. A James Joyce, El Retrato del 
Artista Adolescente y Ulises, Virginia Woolf, Hemingway, Conrad, 
Thoreau, Hawthorne, Moby Dick, Flaubert, Kafka y Beckett, Mann y 
Dostoyesky, Borges y Cortazar, leía todo lo que caía en mis manos, un 
libro me llevaba a otro y había una cierta lógica en todo ello 


¿Cuál es la materia prima de una historia ? 
El trabajo esencial gira en torno a la frase 


Ésa es la tarea que tengo en mente cuando me defino como escritor, 
mi trabajo consiste en construir frases 


Y las palabras sobre el papel tienen una cierta cualidad escultural, se 
establecen conexiones insólitas entre ellas 


Las palabras no solo forman estructuras y relaciones complejas a través 
del significado, sino a también de la forma y el sonido 


El ritmo determina el número de sílabas que puede acomodar una 
frase 


Si hay una sílaba de más, busco otra palabra. Generalmente hay otra 
palabra que significa más o menos lo mismo, y si no la hay estudio la 
posibilidad de cambiar el significado de la frase para conservar el ritmo, 
la cadencia de las sílabas 


Estoy absolutamente dispuesto a permitir que el lenguaje me imponga 
el significado 


Buscar la forma en que las palabras encajan y conservan el equilibrio 
de una frase es un placer sensual, casi sexual incluso 


A medida que se van acumulando frases la historia va apareciendo. Y 
cuando la historia se apodera de ti, entonces el libro está en marcha 


Y tras Don Delillo entraré en las entrevistas a Borges, Cortazar, 
Faulkner, Burroughs, y otros, pero eso llevará tiempo, claro que tiempo 
es todo lo que tenemos, estamos hechos de tiempo, somos tiempo Oh 
Su 

Paris Review 
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Oh Jo sí París Review sí EpOj Ho. Epojé en griego 
significa suspensión, ese estado de suspensión de los sentidos 
que abre las puertas de la percepción. The Doors of the 
Perception. Las puertas de la siempre imperfecta perfección 


Bueno pues si quieres que te diga la ver Oh Su dad me parece harto 
interesante dicha publicación sobre todo teniendo en cuenta la calidad y 
cantidad de los poetas y los novelistas que aparecen en ella de todos los 
cuales sería impropio de un sujeto como tú no albergar acaso el deseo de 
leer las cuantiosas entrevistas tal y como el oficio de un escritor debe 
alentar en su más flamante ensueño literario y poe Oh Jo tístico 
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Oh Jo Heautontimorumenos (el verdugo de sí mismo) es el título de, al 
menos, 4-obras 


1 Una comedia latina, de Publio Terencio El Africano, que ha envejecido 
mal 


2 Un poema de Baudelaire, que tu hermano Antonio El Verde se sabía de 
memoria, recuerdo cómo lo recitaba, de ese modo y manera tan 
antoniano y verdosa que tenía de recitar y vivir, decía, poniendo cara 
baudelárica: Yo soy la herida y el cuchillo. Yo soy la bofetada y la mejilla. 
Yo soy los miembros y la rueda y la víctima y el verdugo. Yo soy el 
vampiro de mi corazón, y añadía, me alimento de su sangre. 


3 Una novela de José Leyva, de 1972, que aun hoy es absolutamente 
moderna 


4 Y esta murmullación M-125-3 que murmullamos 


Sigue a continuación Heautontimorumenos un memorificable poema 
de Baudelaire, el original francés y una versión su Oh Su sártica en la 
que he tratado de ajustarme a la economía de palabras en el original, las 
traducciones que he consultado pecan de añadir palabras y a explicar 
cosas que Baudelaire consideró que era mejor dejar en el aire 


Y tras el poema de Baudaleire fragmentos de Heautontimorumenos, 
una novela de José Leyva donde no hay ni línea ni cuerda argumental, ni 
trama, ni personajes, ni paisajes, todo lo que hay es una voz que va 
desvariando y el desvarío trastoca las palabras en las páginas que están 
dispuestas según una tipografía enrarecida y endiablada pero 
repulsivamente bellas, como una vieja prostituta picada por la viruela 





De pronto las palabras casi desaparecen y comienzan a aparecer 
dibujos, desde la página 106 a 223 (más de un tercio del libro) en las 
páginas de la derecha figura un dibujo abstraccionista, del propio Leyva, 
y en la página de la izquierda algún escueto y minimalista comentario al 
dibujo 


Los dibujos se atribuyen al anónimo personaje que habla y habla sin 
parar que es el único personaje de este libro monologal 


Se trata de un libro perfecto, toda la carga argumental y de personajes 
ha sido retirada, solo hay una voz que habla, lo importante es lo que dice 
esa VOZ 


Leí el libro en noviembre de 1978, yo Oh Su tenía en aquel entonces 
25-años, edad que ya he más que duplicado y voy camino de triplicar, si 
Belima quiere. Tengo el libro profusamente subrayado, de aquel 
entonces, así que he seleccionado algunos y los he ilustrado con 
originales y dobladuras de Jorge Oteiza, cuya geometría abstraccionista 
resulta topológicamente similar a las ilustraciones con que José Leyva 
ilustra esa descomunal novela de finales del último siglo del masado 
milenio que es el leyvanoheautontimoroumenos 





L'HÉAUTONTIN 





ORUMÉNOS (Baudelaire) 


Je te frapperai sans colere 

Et sansa haine, comme un boucher, 
Comme Moise le rocher! 

Et je farai de ta paupiére, 





Pour abreuver mon Sahara, 
Jaillir les eaux de la souffrance. 
Mon désir gonflé d'espérance 
Sur tes pleurs salés nage 












mm vaisseau qui prend la large, 
Et dans mon coeur qu'ils soúleront 
Tes chers sanglots retentiront 


Comme un tambour qui bat la charge! 


Ne suis-je pas un faux accord 
Dans la divine symphonie, 
Gráce a la vorace lronie 


Qui me secoue et qui me mord? 












Elle est dans ma voix, la criarde! 
C'est tout mon sang, ce poison noir! 
Je suis le sinistre miroir 

Ou la mégere se regarde! 








Je suis la plaie y le couteau! 
Je suis le soufflet et la joue! 
Je suis les membres et la roue, 
Et le victime et le bourreau! 








Je suis de mon Coeur le vampire, 
Un des ces grands abandonnés 
Au rire éternel condamnés, 

Et qui ne pouvent plus sourire! 





Heautontimorumenos 


Te golpearé sin cólera 

Y sin odio, como un carnicero, 
Como Moisés a la roca 

Yo haré que en tu párpado 


Para abrevar mi Sahara 

Broten las aguas del sufrimiento. 
Mi deseo henchido de esperanza 
Navegará tu llanto salino 


Como un navío se hace a la mar 

Y en mi corazón que colmaron, 
Retumbarán tus queridos sollozos 
Como el redoble de un tambor 


¿No soy un falso acorde 

En la divina sinfonía 

Gracias a la voraz ironía 

Que me zarandea y me muerde? 


¡Ella está en mi voz, el griterio! 

¡Este veneno negro es toda mi sangre! 
Yo soy el siniestro espejo 

Donde se contempla la furia. 


¡Yo soy la herida y el cuchillo! 
¡Soy la bofetada y la mejilla! 
¡Soy los miembros y la rueda, 
Y la víctima y el verdugo! 


¡Yo soy el vampiro de mi corazón 
Uno de esos grandes abandonados 
Condenados a reír eternamente 

Y que ya no puede sonreír más! 


Heautontimorumenos (José Leyva) 





Paseo por la superficie de un punto 

Mi aspecto se deforma a cada paso 

La humedad me impide relacionar los sucesivos cambios irreversibles 
Además los objetos me siguen con inusitada obstinación 

Y cada uno de ellos sufre similares transformaciones 

Mis piernas se ven sometidas a un continuo crecimiento 


A medida que creo avanzar llega un instante en que me creo muy lejos 
de mí mismo 





Todo lo alejado que la dimensión de ese punto permite antes de 
deformarse a sí mismo 


No obstante resulta imposible bordearlo 
El punto me contiene más allá de su dimensión 
Lo recorro sin moverme 


Y puedo también sentir el traslado de su superficie sobre el espacio 
circundante 


Cierto impulso me obliga a rotar en lo que estimo centro dinámico 
Caigo 
Perforo 


El vacío 





Me encuentro en el interior de una habitación sin ventana ni puertas 
que se me antoja se encuentra en el interior del punto, hay una lámpara 
encendida, una silla, en el suelo hay piedras, yo estoy desnudo, no hay 
nadie más, estoy completamente solo 


Arrojo piedras contra la pared, ésta me devuelve las piedras 
Recojo las piedras y las vuelvo a arrojar contra la pared 
Las piedras se alejan lo que ahora regresa es la pared 


Yo arrojo paredes contras las piedras, pero las piedras no devuelven las 
paredes y se alejan 


Yo estoy relativamente lejos y relativamente cerca 
Me arrojo contra la pared, las piedras de camino me golpean 


Escupo a la pared, la pared me devuelve el escupitajo 





Escupo a las piedras, y las piedras me devuelven el escupiñajo 


Me siento en una silla, la silla me arroja de sí 
Me pongo a pensar, la idea se me escapa 


Me pongo a reír, y el motivo de la risa desaparece, como desaparece, 
como desaparece la silla 


Escupo al sitio que ocupaba la silla, los esputos van y vienen 


Yo estoy aquí, no hay silla, no hay piedras, no hay pared, estoy yo, me 
escupo a mí mismo varias veces 


Me siento en la silla inexistente, me golpeo la cabeza contra la pared 
inexistente, me arrojo piedras inexistentes, nada regresa a mi alcance 


Desaparezco 


No sé que pensar, no sé reír, no existo, nada, nada de nada 





Estoy muy lejos, arrojo mis pensamientos contra la pared, arrojo la silla 

La silla y los pensamientos regresan a mi alcance 

Me siento sobre los pensamientos, siento la silla sobre mí, escupo a 
ninguna parte, las piedras se sientan sobre la silla, los escupiñajos caen 
sobre las piedras, las piedras caen contra la pared 

Tu mano no obstante solo puede ser mano 

Nunca una mano puede pasar por pierna 

Y todas las manos reunidas no pueden sustituir a una sola pierna 

Esta silla dejará de serlo cuando otra silla la sustituya 

Una pierna, sea o no sustituible, jamás podrá ser otra pierna 

Un pensamiento es una menudencia fácilmente sustituible 

Yo en cambio no puedo ser sustituido por nada, solo yo ocupo mi 


propio lugar, soy semejante a mí mismo y soy uno con mi propia 
semejanza 





Todo carece de interés, nada se conserva, lo que viene después es otra 
cosa completamente distinta, muy difícil de imaginar, y todavía más 
difícil de decir, en ese entonces el lugar de las palabras lo ocuparán los 
gestos, gestos de rostros por fin desnudos, gestos de rostros 
desprovistos de máscaras, gestos de rostros desprovistos de rostros 


ls: Jorge Oteyza 


HEAUTONTIMOROUMENOS 
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Oh Jo si el octosílabo te pareciese largo, puede descomponerse en 4- 
palabros, Heau - Tonti - Morou - Menos, significa Verdugo de Sí Mísmo 
Oh Su 


Tan Oh Su bién significa 

El guau del tontico del moro y menos 

Es decir 

Ni tan siquiera el perro del tontico del moro 

Y qué hay que sea menos que el perro de un moro tontico 
Únicamente el no ser de Parménides, que no es nada de nada 

El no de Aquiles que no fluye hacia la no tortuga de Zenón de Elea 


Parece que Leyva fue un escritor extrañísimo, o mejor dicho, un 
escritor que tan sólo produjo obras geniales 


Pero no se le ha tenido en cuenta a pesar de haber ganado el premio 
Biblioteca Breve en 1972 


Tal vez si hubiese ganado el premio Biblioteca Larga, las cosas habrian 
sido diferentes 


Pero su obra recuerda a Hebdómeros, Oficio de Tinieblas, Molloy, 
Finnegan, es decir que se inscribe en una tradición moderna de ruptura 
con la tradición, pero además una ruptura brutal 


Aunque Molloy sigue respetando al menos la sintaxis, sin embargo, el 
tipo de historias que cuenta es parecido 


Alguien que no se sabe quién es, ni cómo, ni donde ni cuándo, que 
habla solo porque está solo y no para de decir cosas con más o menos 
sinsentido 


Salvo Finnegan en donde al menos aparecen varias personas, aunque 
nadie sea capaz de descubrir lo que pasa, a no ser que algún crítico que 
haya estado allí te lo explique con pelos y señales 

Pero eso es lo de menos, ya que en realidad lo que se busca en este 
tipo de obras es que no pase nada, pero eso sí, con multitud de palabras 
y verbos y adjetivos y otros seres morfológicos 


Es decir, prescindir de todo menos de las palabras y estas combinarlas 
de manera que la gente se asuste 


Pero tenemos que ser valientes y enfrentarnos a estas novelas con las 
mismas armas con las que tratan de hacer naufragar nuestras 


convicciones más firmes 


Es decir, aquéllas que se refieren a la estructura de la oración 
gramatical con sujeto verbo y predicado 


Oraciones sirven para contar cómo a fulanico le pasó tal y tal cosa con 
menganica y viceversa 


¿Y qué armas son estas? Me preguntarás en un acceso de justa 
interrogación? 


Pues las siguientes 

Una flor, una gamba, un sombrero y un buen par de calzoncillos 
Ahora bien 

Lo de verdugo de sí mismo 

¿Quién no lo es? 

Yo Oh Jo desde luego lo soy 


HEAUTONTIMOROUMENOS 
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Dada la natura Oh Jo leza del de puede 
comenzarse a leer por cualquier parte y continuar por cualquier otra, es 
como entrar en la oquedad de un delirio, no importa las palabras con 
que lo diga, en realidad está diciendo siempre lo mismo, pero ese algo 
no sabemos lo que es 


No se si servirá de ayuda para la intelección heautontimoroumenosa 
pero me he permitido ilustrar la selección de subrayamientos con 
originales dobladuras y simetriadas del construccionista-abstracto 

, Un ruso obsesionado con los círculos que ocupan 
una posición central en su redonda-obra-redonda 





Nada se crea ahora 

Todo ha sido ya establecido como es 

Si quisieras volver a nacer no podrías 

Tú mismo no sabrías reencarnarte en algo diferente a lo que eres 


Por mucho que te esfuerces la armadura que te contiene es 
invariablemente igual 


Y al contorno de los acontecimientos corresponde una invarianza 
absoluta 





Ni siquiera lo que se olvida, desaparece o muere no deja de ser algo 
inexorable 


No obstante ninguna realidad se mantiene por sí misma 

La mano necesita del brazo para ser mano 

Tal vez estoy condenado a existir incluso después de muerto 

Me satisface el reposo y la estabilidad de la que disfruto aunque las 
cosas muy pronto comenzarán a desmoronarse como mi propia 
constitución 

Las paredes adoptan dimensiones imprevisibles, lo que hace poco 


estaba en el suelo ahora flota en el aire como si ese fuese su ámbito 
natural 





No hay fórmula conocida para desaparecer, todo sería salir de un 
círculo para entrar en otro 


De nada me sirve la escalera, los peldaños están demasiado juntos y el 
último no conduce a ninguna parte 


Me encuentro bastante cansado para dedicarme a reparar una escalera 
tan inútil 

Sé sin embargo que al final de la escalera estoy yo mismo mirándome 
subir y bajar 


Todo lo que representa mi impotencia a sucumbido conmigo 


Y no estoy al principio de nada, soy consciente dentro de un término 
abierto que sí es consciente, pero no hay modo de saber nada acerca de 
esa conciencia, que acaso también, a su modo, sea inconsciente 





Hay un abismo al otro lado de la puerta 
Un hueco demasiado profundo 
Para averiguarlo basta correr el riesgo 


No hay nada peor que el vacio de un agujero extenso y abierto en 
todas direcciones 


Aunque expresándolo resulta menos alarmante pero no por ello más 
superable 


Entre las escasas posibilidades a mi alcance no figura la de atravesar el 
abismo por el aire 





En el fondo seguramente hay muchos objetos acumulados guijarros 
latas zapatos viejos maletas inservibles vidrios cosas inidentificables 


Quizá el agujero sea utilizado por alguien como último refugio 


Y hasta es posible que una familia haya acondicionado el agujero para 
vivir 


El ojo silencioso del espacio en penumbra guarda todas las pruebas 


Puedo incorporarme al vacío y ocupar un sitio en el interior de la 
dimensión de un objeto que flota en la densidad envolvente 


Todo lo que sucedes es un misterio pero nada varía tanto para no 
permanecer como una copia exacta de su propia solidez 


Nada crece tanto como para persistir en la saturación de su propia 
solidez 


Nada mío se evapora de improviso 





Juegas con una daga, sigues tu flujo sanguíneo con la punta afilada del 
instrumento, ahora descalzo te subes al alambre 


Nadie se detiene a contemplar tu arriesgado ejercicio, coleccionas 
probabilidades y improbabilidades 


Si por error cayeras del alambre no llegarías al suelo, a uno de los 
múltiples suelos que componen la disgregación de este lugar 


Vivo inmerso en una suma indeterminada de cosas sin aspecto que se 
desintegran sin pausa intercambian las formas y se hacen variables he 
llegado a penar que soy un incremento de secciones móviles aunque no 
sé medir el alcance de mis breves movimientos si así fuera estaría 
realmente vivo, pero sé que no lo estoy, morir es esto 


ls: Alexander Rodchenko 


En el campo-cuántico de la cien Oh Jo cia murmullística todo está 
sujeto a número, así en la murmullación en curso M-125-3 
Heautontimoroumenos figuran 


7-ils de Oteiza y otras tantas de Rodchenko, un vasco y un ruso, está 
bien, como tiene que ser 


Por razones puramente simétricas se hacen necesarios otros 2-pintores 
abstraccionistas, que aporten cada uno 7-ils, de modo que el conjunto 
estará ilustrado por un grupo-compacto de 4*7-ils 


El tercer pintor podría ser Bart Van Der Leck, un nederlandés discípulo 
de Mondrian que llevó hasta el extremo la locura pictórica de su 
maestro, lo cual es mucho decir, porque Mondrian estaba bastante loco, 
se metió en el campo de la Teosofía y ya solo pintaba cositas 
geométricas con los 3-colores básicos, porque en su fuero interno creía, 
a pies juntillas, que en lo más hondo la realidad está hecha 
exclusivamente de figuritas geométricas, como de belén de navidad pero 
mucho más pequeñas, pintadas exclusivamente de rojo, amarillo o azul. 
Curiosamente la Cronodinámica Cuántica le ha dado la razón, al parecer 
los quarks (término sacado del Finengans de Joyce) se presentan en 3- 
estados de color, con energías bien diferenciadas, correspondientes al 
rojo de menor energía, el amarillo de energía intermedia y el azul- 
violeta, cuando se rebasa se llega al campo del ultravioleta invisible para 
el ojo humano pero visible para los foto-sensores de ciertos 
instrumentos fabricados por las manos de hombres y mujeres 
trabajando al unísono para superar las barreras del conocimiento, lo que 
está muy bien, ya que el saber no ocupa lugar hay que hacerse con 
cuanto saber se pueda, cuanto más mejor 


El cuarto pintor requerido desde luego tendría que ser abstraccionista, 
geométrico o poético, no sé, alguien que estuviese en la zona pictórica 
que ocupan Oteiza Rodchenko Leck, no sé quién podría ser, y me 
pregunto si se te ocurre algo al respecto, si no sa Oh Jo ves nada habrá 
que dejar que sea el azar el que obre, pero ya sabes como se las gasta el 
azar, casi siempre arruina el conjunto, pero en ocasiones no, el azar es 
un buen consejero, no sé cual sea el caso en este as Oh Jo unto que nos 
o Oh Su cupa 





O Manuel HEAUTONTIMOROUMENOS 


Mar 08/12/2020 19:30 


¿Cuál será el cuarto abstraccionista que complete 
la serie Oteiza - Rodchenko - Leck? Todavía no lo 
sabemos. Lo sabremos, Todo es cuestión de tiempo 


Eso habrá que pensarlo muy despacio 
HEAUTONTIMOROUMENOS 
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Oh Jo el cuaternión abstraccionista bien podría quedar así 


Oteiza - Rodchenko - Leck* - Zobel** (OtRoLezo i/o Otrolezo) 
Un vasco, un ruso, un neederlandés, y un español nacido en Filipinas 


Dame tiempo y recolectaré en La Red que cabalga por La Nube 
(¿nuberred? ¿rednube? ¿sokodei?) 


Imágenes-herméticas del abstraccionista-bosónico holandés-filipino- 
español Zobeleckohsu 


* Bart Van Der Leck 


** Fernando Zobel 


Cuaternión Abstraccionista OtRoLeZo 


Manuel 
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Se cauto Oh Su que las prisas las carga el diablo co Oh Jo juelo 


Cuaternión Abstraccionista OtRoLeZo 
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Algo quieto no está quieto 


Esto aquí moviéndose está quieto 

Lo que está quieto moviéndose no es algo 

No es posible controlar lo que moviéndose permanece quieto 
Se mueve el contorno 


La totalidad permanece inalterable 





Un segundo, un movimiento 

Otro segundo, una sacudida 

Entre uno y otro la estabilidad involuntaria 
Lo aquí puesto no lo está absolutamente 


En las fracciones desprendidas durante su desplazamiento quedan 
restos de la totalidad 


Restos que pueden ser el origen de una totalidad distinta 





He perdido demasiado tiempo en la observación de mis integrantes 
cuando mi verdadera actitud es la suma de mis actos, la totalidad de 
todos ellos 


Un actitud equivale a una postura, una postura implica un estado 


Un estado supone una circunstancia, una circunstancia exige un 
requisito 


Un requisito entraña una limitación, una limitación es una condición 
Una condición es subordinar, subordinar lleva consigo clasificar 
Clasificar significa ordenar, el orden precisa de equilibrio 

Y el equilibrio se consigue en la balanza suspendida de un lugar 


inexistente en donde fueron pesados los viejos reyes de Siamarán que 
nunca fueron y sin embargo son los únicos reyes verdaderos que existen 





Un segundo, una descarga 

Otro segundo, una caída 

Entre uno y otro el intersticio por donde algo escapa 

Algo susceptible de romperse, se romperá 

Lo que se expresa rompiéndose no es esto o algo 

Lo esencial que es el fundamento permanece inalterado 

Allá abajo, en el fondo del fondo, nunca cambia nada, no existe el 


tiempo, todos son muy viejos, es decir, muy jóvenes, los últimos 
hombres son los primeros hombres 





Algo aquí inacabado 
En las partes componentes falta un elemento de su naturaleza 


Naturaleza que al descomponerse nuevamente puede ser una parte 
esencial del todo 


Observando la perspectiva general no hay un sitio para cada cosa 

El movimiento de lo que fluye se adapta al contorno de lo inevitable 
porque ha sido predicho antes del principio de la cuenta de los días, 
cuando la balanza perdió su equilibrio 


Todo fluye, lo vivo y lo muerto, recuerdo y olvido 


Lo muerto está vivo, el olvido se recuerda, todo está en encontrar la 
cuerda 





Lo que se desmorona pierde parte de su anterior sentido 

Todo lo estable puede abatirse 

Nada ciertamente se mantiene 

Difícil resistencia 

Equilibrio imposible 

Todo comienza a caer 

Caer es caer 

Romper es que ya nada se encuentra en su sitio 

Ordenar es buscar para cada cosa un sitio provisional, hasta que el 


orden se rompe, siempre ocurre, la entropía siempre crece, todo juego 
local termina, el juego global nunca termina 





Hombre en un aposento vacío en penumbra 

Habitáculo de sí mismo, pozo y torre, madriguera y desierto 
Cadáver de mármol que desangra con la mirada una fatiga ociosa 
Estoy quemando un montón de pájaros para caldear el ambiente 


El olor a herrumbre no pesa nada 





Algo intentando descifrar la fisura que el insomnio viene pronunciando 
poco a poco en su cerebro 


El ruido de un instante pasando marca de azul la inercia portátil del 
aposento 


Algo se pierde de improviso 
Las palabras son desperdicios 


Ahí que aprender a dibujar en silencio lo que las palabras no pueden 
llegar a decir 





Esto aquí quieto dejándose lamer por la ociosa rudeza de una lengua 
Los hechos modelan la desesperación 

Una pregunta ¿Qué es la consciencia? 

Escucho y no respondo, no hay argumentos 

Si acaso una simple advertencia 


La rebelión aflora, al principio lentamente, hasta que te arrastra 





Nulo movimiento sobre la ráfaga de humo 

Armado tan solo con un palo y además descalzo 

No hay satisfacción desconocida 

No hay respuesta que polarice la duda 

No hay idioma que exprese algo realmente válido 

Solo estoy hipotéticamente vivo, en realidad estoy muerto 


Pero lo muerto está vivo 





No hay silencio 
Esa impenetrable sensación es el miedo 


Tu propia caída es incierta, lo que permanece aparentemente estable 
inicia un solapado decrecimiento 


Se agita en el vacío cierto desconsuelo 
Un punto apenas de indecisión 
Se acaban las preguntas 


Todas las respuestas están dadas solo hay que saber buscarlas, pero a 
las respuestas les gusta ocultarse 





Forman una masa coral 

A veces no entonan algo reconocible 

Se limitan a silabear 

Silabean nombres propios 

Nombres de cosas fútiles 

Nombres de objetos tenues y de fácil ruptura 


No estoy seguro pero así lo he establecido después de mis constantes 
esfuerzos por entender algo 





Presumo que todo está condicionado por un designio 
Un diagrama, un esquema, una razón potencial y suficiente 


De otro modo cómo aceptar la dependencia con la sombría propiedad 
de cuanto reconoces superior o mejor dotado para existir 


Y qué objeto tiene esta lucha si raramente tomas conciencia de 
semejantes cualidades ocultas e insaciables en su estado 


Mis sentidos son demasiado torpes y simples para penetrar en la 
realidad 





El paso de los días nos precede en las huellas intocadas de otro 
caminante cuyas marcas se hacen falsas bajo nuestras pisadas 


Un buen perseguidor sería capaz de restaurar el palimpsesto y 
proceder y proceder a una lectura del subsuelo aunque quizá con no muy 
eficaces resultados 


La frases incompletas ascenderán por sí solas del fondo 


Solo materia quebradiza diferente del polvo por ciertas distancias de 
color que enturbian la mirada 


Toda presencia prolongada se convierte en fantasmática 


ls: Bart Van Der Leck- Fernando Zobel 


Oh Jo en esta murmullación he efectuado dobladuras pictóricas de 
Oteiza - Rodchenko - Leck - Zobel y dobladuras textuales de Leyva 


Las operaciones aplicadas en las dobladuras pictóricas y textuales son 
distintas pero topológicamente están orientadas al mismo fin, el 
producir reproducciones absolutamente infieles al original pero que 
pongan de manifiesto aspectos incluidos potencialmente en el original o 
que no figuran en el original pero que surgen en el proceso de aplicación 
de las operaciones, de carácter simétrico mediante la aplicación del 
espejo imaginal, en el caso de las dobladuras pictóricas, y operaciones de 
Selección, Adición, Eliminación, Sustitución, Transposición, Isomerización 
y Otras, en el caso de las dobladuras textuales 


De modo que las 7*4-ils y sus correspondientes textos acompañantes 
pueden y no pueden ser atribuidos al quinteto Oteiza - Rodchenko - Leck 


— Zobel — Leyva o al murmullador Oh Su 


Lo justo sería atribuir las 28-ilustraciones y textos a algún 
indeterminado tercero interpuesto entre el quinteto y el murmullador 


Una caracterización, ciertamente imprecisa, de ese tal tercero 
interpuesto, sería la denominación Ot-Ro-Le-Zo-Le-Su, algo así como 6- 
notas musicales de una escala que estaría por definir 

O simplificando 


Otro Lezo Lesu 


Sí, a Otro Lezo Sesu habría que atribuir todo este en Oh Jo tuerto, a 
menos que no se te ocurra al Oh Su go mejor 


Otro Lezo Lesu 


Manuel 
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Las dobla Oh Su duras pictóricas algunas son interesantes y eso lo 
intuyo sólo con verlas como esas que presentan figuras geométricas de 
colores y todas ordenadas dentro del cuadro como si fuera un ejército de 
colores y formas que se agrupan para atacar a algo 


Por las frases que he leído y que entresacas de su libro con tino y 
perspicacia, Leyva fue un verdadero poeta de que intuyó enormes y 
complejos asuntos expresados a veces con pocas o ninguna palabra y 
siempre en un estilo lacónico y preciso que lo convierten así en un 
escritor digno de ser leído por mi ilustre persona que no es otra que la 
que está diciendo estas cosedades impolutas y que a veces adopta la 
forma de un ser que se parece mucho a eso mismo 


Son frases inteligentes y a la vez llenas de un contenido poético que las 
convierte en ejemplos vivos de buena literatura poética 


Eso es poesía que es lo que necesita el hombre borracho para dejarse 
el vino y las mujeres y acudir allí donde se le llama en busca de ese tipo 
de escritos como los que el señor Leyva introduce magnánimamente en 
nuestro orden murmullal de la mano de un Oh Su que se halla vigiloso 
de las cuestiones que deben ser vigiladas 


Yo escribí una vez una historia y durante años la vigilé y luego era La 
Torre de los Músicos que estuvo vigilada durante tres décadas hasta 
quedar ahíta de vigilancia literaria intensiva y gratuita, arriba de cien 
veces acometí sus cosas como si fuera un cosaco 


Debería haber equipos de seguridad que velaran por la buena marcha 
de la poesía y azotaran sin piedad con plumas de oso a todos aquellos 
que incurren en la hediondez y la flojéz tupida de los versos flojillos 


Hombres vestidos de negro que acudieran hasta los portales de los 
poetas y los persiguieran hasta el fin del mundo cuando estos salieran de 
sus casas dispuestos a ofrecer al mundo un nuevo libro de poesía con la 
intención de concurrir al gran teatro del mundo 


De hecho, durante muchos años tuve un negro justo delante de mí que 
todas las tardes a eso de las cinco me pedía cuentas de aquello de lo otro 
y de lo de más allá 


Como entonces yo ignoraba la ciencia de las cosas no tuve más 
remedio que rendir unas cuentas tan claras que el negro se asustó y 
huyó hasta la Antártida donde se estampó contra el hielo y su estampa 
apareció en todas las portadas de los diarios en brusco contraste entre el 
negror del negro y el antártico hielo azul 


Bien dime el título de Leyva de donde has sacado tan líimpidas frases y 
te proveeré de proverbios provistos de providencia 


Ahora habré de adquirir Heautonti Oh Jo Moroumenos y más 


Otro Lezo Lesu 


O 
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El libro Heautonti Oh Jo Moroumenos de Leyva es tan excelente e 
inusitado que está agotado y fuera de edición, en La Red se puede 
conseguir en librerías de viejo, no obstante, si fueses capaz de retener tu 
ímpetu y tu ansia te será transferido en La Luna cuando las autoridades 
sanitarias consideren oportuno desconfinar las respectivas comunidades 
más o menos autónomas en donde cabalgamos los días 


Se trata de un libro para palpar y hacer tocamientos, está radicalmente 
ilustrado con abstraccionismos obra de la mano del propio autor, y en 
ocasiones el texto viene dictado por lo que las mudas figuraciones 
abstractas dictan 


Como objeto mismo el heautontimoroumenósico libro es de una 
calidad estética y ética inigualable pero entraña un problema, se dice 
que hay lectores que han entrado en el libro y han desaparecido en él, 
los hay que defienden la peregrina tesis de que el libro es una puerta 
que conduce a una monada leibnitzena y, ya sa Oh Jo ves, una vez que 
uno entra en el interior de una monada tiene libre acceso a todas las 
otras porque en la realidad monádica no hay diferencia entre la unidad, 
la muchidad y la totalidad Oh Su 


Heautontimorumenos 


O Manuel 
a A E, Pl E 
p 2 LA.“ E 
Y a e ==. hs a ¿as e mal al 





Según veo tiene una obra extensa, La Calle de lo Árboles Dormidos, La 
Circuncisión del Señor Solo. Supongo que se tratará del mismo autor 


Heautontimorumenos 
GQ miguel perez gil 


Libros de J. Leyva (Sevilla 1938/...) 





Refranes. dichos y_ sentencias del Quijote 


Via muerta: ¡Pomwuytrewq! 
Picasso, ¿estás ahi? 
Europa 


La primavera de los murciélagos 


La calle de los arboles dormidos 


Heautontimoroumenos 


La circuncisión del señor solo 


Lertmotiv 


Oh Jo 82-años tiene ya el sevillano Leyva, su obra experimental de 
juventud está desaparecida de las librerías como si nunca hubiese 
existido, no tiene nada que ver con estos tiempos pandémicos de 
literatura coprofágica cuya mayoría lectora, conformada sobre todo por 
lectoras-hembras, solo lee mierda. Leyva se desangeló y en lugar de 
seguir explorando el mundo inexplorado que había comenzado a 
explorar, su último libro, de 2004, es un refugio, escape y huida a través 
de las circunvoluciones cerebrales de aquel Don Quijote autor de aquella 
obra memorable, Vida de Miguel de Cervantes, la historia de un 
aventurero que hizo la guerra contra el turco, perdió un brazo, sufrió 
prisión en Argel, y fue recaudador de impuestos por las aldeas 
castellanas, donde se aficionó a la lectura de libros de caballería y 
herméticas obras de las tradiciones judía, islámica, hindú, budista, 
mitráica, sumeria y patagónica Oh Su 
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Interesante colección de títulos ¿Cuáles de ellos obran en tu poder Oh 
Su oso poder? 


Libros de José Leyva 





Lamentable Oh Su mente tengo que decir Oh Jo te que solo dispongo 
de Heuatontimoroumenos 


En un mundo mejor todos los libros leyvanos estarían disponibles en 
las librerias para deleite de sus lectores y para mejora evolutiva de la 
condición de la especie humana 


Pero no estamos en un mundo mejor sino en un mundo peor y si uno 
no es coprófago o necrófato o copronecrófago apenas hay ya nada que 
echarse a la boca en esos recintos espantosamente solitarios en que se 
han convertido las librerías 


Y no dentro de mucho ya ni librerías tendremos, solo amazonas que 
nos traerán desde la Amazonía libros de Amazon, bien encuadernados 
bestsellers para que, sobre todo las lectoras-hembras, se harten a comer 
mierda en la soledad conventual de sus apartamentos 


Habría que volver a rodar Blade Runner pero cargando las tintas 


Lectores comiendo mierda en minúsculos apartamentos ubicados en 
torres de alturas astronómicasy amazonas semidesnudas cabalgando 
drones que entran por las ventanas en esas torres astronómicas para 
proveer de su ración a coprófagas, sobre todo, y a algún que otro 
coprófago Oh Su 
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Bien, dado lo justo y necesario de tus pal Oh Su abras, llegado sea el 
momento, ya me dejaras ese libro acaso imposible, mientras tanto 
intentaremos vivir de cualquier manera que no atente contra los 
principios elementales de la anagnorisi o agnición o reconocí Oh Jo 
miento 
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El jurado que en 1972 concedió a La circuncisión 4 
del señor solo el premio “Biblioteca Breve” —inte- 
grado por Juan Rulfo, Guillermo Cabera Infante, 5 
Luis Goytisolo, Joan Ferrater y Pere Gimfe- q 


rrer—, calificó la obra —en frase de este último— ' 

como “una de las más audaces e innovadoras de la 

literatura en lengua castellana”. Justo al cumplirse 

veinte años de aquel acontecimiento, esta nueva m7 
edición de la novela de J. Leyva aún constituye un 

reto a las generaciones de escritores y lectores 

surgidas en esas dos décadas. 


Tres de cuatro soles | 
<S Libertarias/Prodhufi | $ Libertarias/Prodhufi 


Oh Ja te adjunto una murmullación acerca de un libro que fue de 
vanguardia y que hoy se ha convertido en un libro invisible y 
prácticamente inexistente, no obstante el canon de los libros no está 
establecido a largo plazo, la mayor parte de los libros hoy vivos morirán, 
de ellos no quedará memoria, y algunos de los libros hoy muertos 
resucitarán, como este Heautontimoroumenos que te recomiendo para 
el próximo Dodecálogo, por cierto, el amigo murmullador Oh Jo ya ha 
mostrado su disposición a adentrarse en esta obra excelente que haría 
gritar de desesperación a un puñado de escritorzuelos ganadores del 
Planeta, premio al que, al parecer, son aficionados tanto las moscas 
saharianas como los cangrejos de los bravos ríos que descienden a 
grandes pasos por las laderas de las afiladas montañas Oh Su 


PD: Copio a Oh Jo dada su implicación en este heautontimoroumenoso 
asunto 


Heautontimoroumenos 


O Manuel 


Oh Su, por lo que veo nos hallamos ante un escritor casi secreto. Tú 
nos has revelado uno de sus escondrijos, en las páginas de un libro cuyo 
título descoloca a cualquiera. Las muestras que nos das creo que 
corresponden a un género nuevo, que baila en torno al verso, el 
aforismo o la pincelada narrativa. Esas frases parecen contener las más 
inmarcesibles sustancias, aunque las hojas en las que se imprimieron 
estén la mayoría apolilladas. Sí que me apetecería leer este libro. 
Primero que lo pruebe Oh Jo, y estemos atentos, no vaya a ser que sea 
demasiado posible que al meterse en sus páginas se quede para siempre 
adentro. Oh Ja 
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A Oh Su sí es 
Parece todo un personaje de la cuerda de Salinger 


Porque no hay datos suyos en La Red y según he leído en alguna página 
se niega a facilitarlos 


Ni siquiera está en la Wikipedia, y eso ya es muy grave, siendo un 
escritor de talento que podría tener su paginita como todo el mundo 
¡lustre 


Esto unido a la extravagancia y rareza de su obra, entre las que hay 
títulos como La fábrica de utopías o La primavera de los murciélagos 


Además de la obra que tiene Oh Su y la que ganó el premio biblioteca 
breve, así como varias otras 


Conforman un perfil bastante inédito y voluntariamente secreto y 
marginal en el gran teatro de las letras ibericas 


Que dios nos asista 
En Todocoleccion están todos sus libros a precios asequibles 


Los envían por co Oh Jo reo 
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Jorge Oteiza 
Alexander Rodchenko 
Bar Van Der Leck 
Fernando Zobel 
Peter Nadas 


William Ackerman <1949/...> <mu322> 
2017 Flow 
Flujo 
https://es.scribd.com/document/488581916/917-Sigilos 





Oh Jo en estos sigilos encontrarás originales y simetriíadas de los 
pintores abstractos Oteiza — Rodchenko — Leck — Zobel y fotografías del 
escritor Peter Nadas aparentemente alejadas del abstraccionismo pero si 
se las mira desde cierta perspectiva se vislumbra la cara abstracta de la 


real Oh Su idad 
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Los círcu Oh Su los de Rodchenco son de una redondez perturbadora y 
radical y eso me lleva a hacerme las siguientes preguntas 


¿Hay círculos más redondos que otros, así como hay mujeres más 
santas y circulares que otras? 


¿No es acaso la mujer un sueño del círculo? 


¿Puede un círculo soñar que es una mujer en plena temporada de 
perversidad estival? 


El verano es para las bicicletas que son dos ciclos circulares por lo que 
el verano está asociado a la mujer veraniega de una manera 
rotundamente circular y curvilinea 


¿Quién escapará de un destino que circunda la realidad para internarse 
en senderos de paz? 


Todo esto ya sé que son preguntas sumamente retóricas y que no hay 
nada en el mundo que nos obligue a no contestarlas como se merecen 
por lo que trasladaré estos sentimientos hasta la cámara municipal del 
octavo propietario 


¿Acaso el eterno retorno no es un círculo del tiempo? 


¿Y el octavo precipicio no está implicado en la piedra redonda desde 
donde cae a plomo sobre el cansancio de la virtud? 


Lo redondo es la máxima belleza posible y en cada curvatura de 
nuestro amor está implícito un número indefinido de círculos 


Cualquier curva puede descomponerse en una suma infinita de círculos 
que la propagan ya que es posible encontrar círculos de cualquier 
curvatura plana que se adapten a cada segmento de curva con una 
curvatura constante, y en caso de no haber segmentos de medida finita y 
distinta de cero con curvatura constante, entonces sería necesario elegir 
un conjunto de círculos infinito con la cardinalidad del continuo y 
tangentes a la curva en cada uno de sus puntos 


Esto hace que las mujeres caminen por la calle con ese talento circular 
que las hace circular desinteresadamente según procesiones 
procedentes de un proceder proceloso porque cada mujer es un océano 
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Oh Jo lo que me pide el cuerpo es explorar la raras novelas 
experimentales de las que dispongo, en papel, novelas fastuosas, fuera 
de edición, descatalogadas, prácticamente invisibles y desconocidas, y 
que no obstante están muy pero que muy encima en calidad de la basura 
coprofágica que las multinacionales de la edición colocan en las mesas 
de novedades de las pocas librerías que ya van quedando 


Una rara novela es 
El Homóvil 
O La Desorbitación 
Libro de Maquinerías 
Polinovela Multinacional 


Portentosa obra que conocí gracias a un artículo publicado en Babelia, 
por Rafael Conte Oroz, el pasado 9-11-2, hace ya unos 18-años, el cual 
reproduzco literalmente a continuación, ya habrá tiempo de seleccionar 
unos cuantos subrayamientos de esta obra maestra desconocida del arte 


novelístico, el tiempo acabará poniendo las obras en su sitio, los libros 
ahora conocidos serán desconocidos, y libros desconocidos o no 
descocidos resucitar han de sus tumbas y volver han a ser conocidos o no 
cocidos 


Ciencia-ficción realista 


Como sorpresa, he aquí una de cuerpo entero y de las más 
importantes, no diré ya de la temporada, sino de bastantes más de las 
que podemos acordarnos si miramos hacia atrás, costumbre que ya se 
nos ha perdido casi del todo, y peor por ello para todos nosotros, con 
perdón, ya que la vida está en el origen. 


Pues este novelón de 700 páginas -nada más y nada menos- es una 
especie de testamento que nos ha entregado póstumo Jesús López 
Pacheco (Madrid, 1930-Canadá, 1997), figura ya legendaria del realismo 
social español de los años cincuenta, exiliado desde 1968, maldito y 
censurado desde entonces, pero que menudeó los viajes entre nosotros 
a partir de la desaparición del régimen anterior. 


Bien es verdad que el descrédito de aquel realismo le alcanzó de lleno 
coincidiendo con su brutal exilio, desde el que protestó con humor 
tesonero contra aquella injusta etiqueta de generación de la berza, con 
la que se intentó hundirles, infructuosamente a la postre, en una serie 
de escritos que apenas circularon entre nosotros en su momento. 


Aunque la sorpresa que nos depara este novelón no es tanto la de su 
aparición, sino la de su apuesta estética, pues constituye una especie de 
unión de dos géneros en apariencia contradictorios -el realismo y la 
ciencia-ficción (o fantasía científica)- en un berenjenal estético del que 
sin embargo no ha salido mal parado, pues es una especie de maquinaria 
apocalíptica, de artefacto literario de la mejor ley o de una especie de 
bomba que yo pienso de espoleta retardada, ya veremos lo que el dios 
del mercado dictamina al final sobre esta novela estallada, explotada o 
más bien implosionada, deliberada y voluntariamente fragmentaria. 


De hecho, este novelón -en todos los sentidos, insisto- lleva dos o tres 
subtítulos a la vez tan ingenuos como esclarecedores: se trata de una 
desorbitación (o puesta fuera de órbita de la novela, la escritura y su 
autor -y del mundo, claro está-), de un libro de maquinerías (frente a los 


antiguos 'de caballerías'), de una polinovela multinacional y además 
bastante bombardeada, pues se trata de la parodia de un Apocalipsis 
escrito en clave de anticipación 


A lo que más me recuerda este libro - y creo decir algo en su favor - es a 
aquella parodia del clasicismo barroco que fue a principios de los setenta 
la célebre y casi clandestina Escuela de Mandarines, de Miguel Espinosa. 
Si la obra del murciano miraba hacia atrás -al franquismo, a través de los 
griegos - estaba también mucho mejor escrita, mientras que la del 
madrileño exiliado mira hacia delante, quizá más torpemente, pero 
ampliando su visión al mundo occidental desarrollado, para decretar 
también su condenación total lo que tampoco está tan mal y que se 
rasque quien proteste. 


Pues si vamos rastreando las huellas de este homóvil (por exacto que 
sea, no me gusta este neologismo que describe la unión del hombre y el 
automóvil), en la carrera de su autor nos encontraremos con la 
verdadera sorpresa de que se trata de la obra de casi una vida entera, 
hasta anterior quizá a su propio exilio. 


Hasta entonces, Jesús López Pacheco, de formación universitaria y 
burguesa, se había distinguido sobre todo por su lirismo poético, Dejad 
crecer este silencio (1953), accésit del Premio Adonais; Maniquí (1954), 
Premio Sésamo de Cuentos, y por su realismo socialista en Central 
eléctrica (1959), finalista del Nadal, que recordaba La turbina, de César 
Arconada, en la preguerra o El cemento, del soviético Gladkov, raíces 
perfectamente representativas y hasta modélicas del género. 


Militante entonces del Partido Comunista español, nuestro escritor - 
que vivía de traducciones del francés (Perec), del ruso (Evtuchenko) y el 
italiano (Flaiano, Eco )- conoció cárceles y censuras, publicó más versos 
fuera, Pongo la mano sobre España, Delitos contra la esperanza, y una 
antología dentro, Canciones del amor prohibido. 


Hasta que cansado de censuras y persecuciones se exilió en Canadá 
donde su obra cambió de registro, se hizo más irónica y paródica, sobre 
todo satírica, y finalmente bastante polémica frente a las evoluciones 
que su propio país iba conociendo, como lo mostró en su novela La hoja 
de parra (México, 1973), y en las antologías de relatos La lucha por la 
respiración (1980) y La lucha contra el murciélago (1990), donde ya 


aparecen tres fragmentos de El homóvil, uno de ellos, Carmen la 
radiactiva, fechado por vez primera en 1963, e inspirado por el incidente 
de Palomares (la caída de dos bombas atómicas, que no explotaron, en 
la costa almeriense, lo que dio lugar a un divertido baño conjunto de 
Fraga y el embajador yanqui en aquellas playas). 


La bibliografía poética de López Pacheco se amplió también en los 
últimos años - Asilo poético (1990), Ecólogas y urbanas (1996), la 
reedición de Mi corazón se llama Cudillero (1986) -, pero el escritor dejó 
inédita al final esta compleja novela final, que quizá estaba ya terminada 
cuando le -y nos- sorprendió la noticia de su repentina muerte en 1997, 
sin haber podido regresar del todo, de un exilio que si le permitió vivir y 
trabajar fecundamente, no le permitió, como quería, regresar del todo a 
su país, que fue quien decretó su verdadera expulsión total, no se olvide. 


Y para terminar esta noticia -que no crítica- diré que no estoy seguro 
de que El homóvil sea una verdadera novela propiamente dicha, aunque 
quizá por ello es un libro mucho más interesante que si lo hubiera sido. 
Es a la vez una pesadilla descuartizada, un artefacto, un artilugio, un 
ensayo, un Apocalipsis (un Beato de Liébana de nuestro tiempo), un 
panfleto, una colección de cuentos, un mecanismo, donde el argumento 
se va haciendo y deshaciendo ante nuestros ojos, con lo que da igual que 
esté o no terminado, pues al final su objetivo - la puesta en solfa de la 
sociedad contemporánea - está conseguido por su mera existencia, y si 
no, da igual, pues aquí está rodando como un aerolito, contándonos sus 
graves acusaciones, sus parodias y sus disparates que dejan de serlo en 
cuanto empiezan a dar vueltas sobre sí mismos. 


Para empezar, la novela de un escritor que la escribe a medias con un 
ordenador que se lo tragará (a él y a la novela), tarda en empezar más 
de un centenar de páginas donde se describen el o los escenarios con 
una prolijidad impasible, se cuentan después cuentos a la americana, 
crímenes, carreras de coches violentamente sexuales, investigaciones 
más o menos inverosímiles, se encadenan historias nuevas y viejas con 
explosiones sexuales, reflexiones políticas, guerras interplanetarias o no, 
conspiraciones con o sin sentido, fábulas mitológicas, lecciones de 
estética, de literatura y metaliteratura, de historia más o menos 
universal, guerras de las galaxias, los narradores se multiplican por dos o 
por tres, mientras las diversas partes de ese relato imposible se trufan 
de notas, advertencias y citas verdaderas o falsas, a pie de página o al 


margen o dispuestas en columnas intermedias y ya no sé qué más decir, 
salvo que se trata de una hipernovela experimental que roza a la vez lo 
genial y lo cutre, lo divino y la basura. Hay que dejarse llevar, para mí se 
ha tratado de una experiencia difícilmente olvidable, que me lleva a 
reflexionar sobre los caminos que conducen a la muerte, que son los que 
forman parte siempre de eso que llamamos por un momento (el nuestro) 
la vida, no se olvide. 


Rafael Conte Oroz (1935(74)2009) <9-11-2> 





https://elpais.com/diario/2002/11/09/babelia/1036803022_850215.html 


Oh Jo ha esta introducción de Conte Oroz a La Desorbitación de López 
Pacheco solo añadir un texto salmódico que se repite como un cantus 
firmus un total de 12-veces, en las páginas 


81 —- 153 —- 204 - 257 - 293 - 361 - 392 - 455 - 507 - 566 — 601 - 637 


Una y otra vez reiterativamente como una salmodia budista o el 
recitado continuo del Corán, día y noche, todos los día del año, que por 
turnos realizan los miembros de una cofradía de sufíes en la Mezquita 
Verde de Konya, en la Capadocia-otomana, en el límite con la Capadocia- 
kurda 


Se trata del mensaje que una inteligencia suprahumana ha enviado al 
espacio, el cual ha sido recibido e interpretado por un escritor que 
escribe una novela asistido por un superordenador que en realidad 
escribe el libro prácticamente solo, quedando el presunto escritor 
humano en el papel de mero testigo presencial del proceso 


El mensaje suprahumano parece ser que lo remitenn los propios 
humanos desde el futuro, y nos piden que colaboremos con ellos para 
evitar la desorbitación, proceso mediante el cual ciertas sustancias 
fundamento dejan de orbitar y se salen de sus órbitas y se desmoronan y 
colapsan las estructuras complejas de las que está hechos los seres 


Es decir, los humanos del futuro piden a los del pasado colaboración 
para evitar el derrumbe y el colapso. Se trata de una angustiosa llamada 
para evitar la muerte, pero todos los seres vivos hecho de cuerdas tienen 
sus días con Oh Su tados 


Estas palabras os buscan por el espaciotiempo 


Nosotros estamos en donde quizás estaréis y estuvimos 
donde acaso todavía estáis vosotros 


Estas palabras que os buscan a través del espaciotiempo 
están en lengua orgánica 


La lengua que todo organismo vivo puede entender 


La entenderéis 
Compañeros de vida 


Confiamos en que estas palabras en lengua orgánica que 
os buscan os hayan encontrado 


Escuchadnos 

Necesitamos vuestra ayuda 

Necesitáis nuestra ayuda 

Todavía podemos evitar la desorbitación 


Nos es difícil decíiíroslo más claramente 





Heautontimoroumenosdesorbitación Oh Jo 
Es decir 

Sacar de órbita al verdugo de sí mismo 
Dicho de otro modo 


Extirpar a ese verdugo que llevamos dentro 


El tiempo, el gran genocida 
Jugar con el tiempo una partida al ajedrez 10%*10 y vencerle 
El tiempo vencido estará acabado, ese será final 


Y a partir de ese entonces nos Oh Su otros seremos el 
tiempo 


Creador y destructor de mundos 





Heautontimoroumenosdesorbitación 
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Leida como he la biografía de López Pacheco, creo mi obligación 
manifestar ante los poderes públicos y privados que me parece un 
hombre lleno de interesantes facetas, así como una biografía no menos 
llena de detalles significativos como escritor y activista político o escritor 
comprometido con los males de la sociedad 





Tiene libros de poemas cuentos novelas etcétera 


Cualquiera de ellos puede ser iluminador acerca de los enigmas y las 
dificultades por las que pasa la vida de los hombres y las mujeres 


Alabado sea el santísimo Oh Su por habernos traído a colocación la 
estatura estatuaria de este hombre lleno líos y trifulcas 


De hecho, lo líos y las trifulcas son la base de una vida cómoda y 
tranquila Oh Jo 
Heautontimoroumenosdesorbitación 
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https://es.scribd.com/document/233391988/Davies-Paul-Dios-y-La-Nueva-Fisica 


La Desorbitación de López Pacheco no es una novela, se trata de un 
cajón en donde el autor ha ido encajonando todo lo que se le ha ido 
pasando por la cabeza, durante décadas, según un tenue hilo argumental 
o una finísima cuerda narrativa, hilo i/o cuerda que en la mayor parte de 
las páginas permanece invisible i/o completa Oh Jo mente aus Oh Su 
ente 


De repente López-P dice del libro, de Paul Davies, Dios y la Nueva Física 


Un libro que explora el papel intercambiable de la religión y la ciencia a 
lo largo de la historia. En la actualidad la ciencia está respondiendo a 
cuestiones que desde hace tiempo pertenecían al campo de la religión 


En La Torre de los Libros, que es el índice de La Biblioteca Muga, en la 
que vivo, muga significa frontera, no figura el susodicho libro así que he 
consultado redícola Oh Su mente La Biblioteca Scribd, y 


Y he encontrado el libro Dios y la Nueva Física, que te remito, 
pdféicamente, libro que habría que revisar para confirmar o rebatir la 


idea de que la cosmología cientifica ha relegado la cosmología religiosa 
al papel de mitología 


El índice del libro es una especie de poema cosmológico-cuántico 
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Se Oh Jo gun lo que el índice promete el libro no parece tener 
desperdicio o parece no tener desperdicio o parece que tiene y no tiene 


¿Por qué existe el universo? 

¿Qué es la vida ? 

¿Cómo origina el yo? 

¿Cómo se relaciona el yo con la mente, el espíritu, y el alma? 

¿Qué es lo que se encuentra en las honduras del tiempo? 

¿Hay libre albedrío o todo está determinado? 

¿La estructura de lo elemental es proyecto o accidente producido al 
azar? 

¿Están todas las partículas elementales hechas de vacio a modo de 
materia prima? 

¿Qué es el fuego sino un cuerpo calentado hasta el punto de emitir 
abundante luz? 


¿Qué otra cosa es el hierro al rojo vivo sino fuego? 

¿Qué es el carbón ardiente sino madera al rojo vivo? 

¿Qué tipos de milagros pueden producirse en el interior de un agujero 
negro? 

¿Cuándo comenzó este universo y cuantos años de vida le quedan? 

¿Tras la muerte de este universo local quedará memoria de él? 

¿Queda memoria de los infinitos universos que han sido? 

¿Quién proyectará los infinitos universos que serán planeados en el 
futuro? 

¿Es todo un juego o un sueño o una metedura de pata o alguna otra 
cosa? 


Todas ellas cuestiones interesantísimas que habría que dilucidar de 
una vez por todas 


Bueno tras esta desorbitación que he tenido, es decir, tras salirme de la 
órbita de El Homovil de López Pacheco y entrar en la órbita de Dios y La 
Nueva Física, de Paul Davies, vuelvo a la lopézica polinovela 
multifuncional 


La Desorbitación de López es una novela sobre una novela que está 
siendo escrita y dada su naturaleza no encuentra su final sino con la 
muerte del no Oh Su velista, como así ha ocurrido en el tiempo de la 
historia 


Por un lado están los fragmentos de la novela que el novelista escribe 
indefinida Oh Jo mente, y por otro están las circunstancias en que la 
novela está siendo escrita 


El novelista escribe su novela con la ayuda de un superordenador que 
utiliza un programa especial de inteligencia avanzada que además de 
recibir las instrucciones del novelista capta mensajes de cierta 
inteligencia sobrehumana que en realidad resulta ser inteligencia 
humana que desde el futuro trata de comunicarse con el presente 


La Desorbitación de López narra la lucha de López por no ser absorbido 
por el superordenador y por el futuro 


Siguen .a continuación  2-fragmentos memorificables de La 
Desorbitación, una digresión sobre el teorema de Gódel, y ciertas 


consideraciones acerca de una mujer que sufre amargamente la 
impotencia sexual de su marido 


La novela trata de la novela, naturalmente ¿De qué otra cosa podría 
tratar? 


Una novela es una realidad autónoma, una realidad de un orden 
distinto al de la vida y la muerte 


Una novela es una hipótesis, un teorema de vida que trata de 
demostrarse a sí mismo 


Pero eso es imposible, si aplicamos el Teorema de Gódel al Campo de 
la Novelística 


Un sistema no puede autojustificarse sin salir de sí mismo 
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J ohn de Andrea -— Frau auf dem Bett - Museum Moderner Kunst - Viena 


Ella se desnudó deprisa, arrojando la ropa sobre el sillón, y se metió 
bajo la sábana a su lado. Le abrazó restregando su cuerpo contra el de él, 
besándole, acariciándole. Él murmulló algo incoherente, movió la 
cabeza, la alzó un poco, abrió apenas los párpados sobre el blanco de los 
ojos, volvió a cerrarlos y se abandonó sobre la almohada 














Ella comenzó a sacudirle, a darle pequeños cachetes, a morderle, y 
sollozaba repitiendo su nombre continuamente. 





La mujer apartó la sábana de un tirón y arrodillada contempló el 
cuerpo dormido de él. Comenzó a restregarse furiosamente contra él, le 
besó con la boca húmeda y abierta, entregándole la lengua. Nada 











Saltó de la cama de pronto, cubrió su d ANEEE con una bata y se fue 

a cocina, anno un armario y cogió una botella medio llena de whisky, 
volvió al dormitorio, cerró la puerta de una patada, arrojó la bata al 
suelo, sin soltar la botella se acercó a la cama, miró el cuerpo de su 
marido, se agachó, le tocó la cara, le habló. Nada 





Antes eras un hombre maravilloso. Le dijo 


o se sentó en una silla junto a la ventana, alzó la botella, echó la 
cuba hacia atrás y bebió un g 3 








ran trago, luego otro 





Cuando la botella quedó vacía por la ventana entró la luz de la luna y el 
aire comenzó a mover las cortinas con suaves ondulaciones 








Young a po rece dl iariamente en cientos de 
5 grandes 


La sección de Mary 
eii ne Ene el pd MERA 





y Young publica la siguiente carta 








Querida Mary Young. Mi marido, desde hace unos dos años, muestra 


síntomas de impotencia. No te lo explico detalladamente porque me da 


suficientemente expresiva: 





no se qué pero creo que la palabra es 
impotencia. 





Todo empezó en una época en la que estuvo sometido a mucha tensión 
pues trabajaba duramente con el objetivo de llegar a manager, cosa que 


sy 


logró. Podría ser, según lo que leí 
triunfadores ¿No le parece? 





en un artículo, la impotencia de los 





El caso es eN ue cua ue íbamos a practicar el sexo, a él, que ha sido 
siempre muy oso, le fallaba cierta parte lla del 
cuerpo. Llegué a a pensar si sería culpa mía pero creo que no porque yo, si 


soy algo, no es frígida precisamente 












Lo hablamos, como es natural, yo le aconsejé que fuera al men 2 yo 
él, supongo que por machismo, se negaba. Ir al médico. Me 
como aceptar oficialmente su impotencia y eso no aria 











Así las cosas PORA Bon los meses, mis nervios aumentaban, y a veces 
surgían discusiones y disgustos por las cuestiones más nimias 








Yo entretanto, como puedes imaginar, pasaba lo mío. Conocí a una 
vecina, un poco más joven que yo, aunque parecíamos de la misma 


edad, llena de s ll 











impatía y vitalidad 





Mi vecina sufría el mismo problema que yo, y me explicó la solución 
que ella había encontrado, con la aprobación de su marido, según me 
dijo, cierto aparato electrónico que, según ella, sustituye con ventaja al 


hombre en las funciones eróticas. Me aconsejó que probara yo también, 


y así lo hice 














La vecina me ofreció su aparato electrónico inicialmente pero pronto 
adquirí mi propio aparato y no dejo de usarlo, pero a veces me imagino 
volviéndolo a hacer con mi marido pero no sé cómo 








' Mary Young? Díselo a tu admiradora que 
fir rma 


LA MUJER QUE QUIERE SEGUIR SIÉNDOLO 





Querida mujer que quiere seguir siéndolo. He publicado tu carta por su 
sinceridad y por el estilo literario con que has logrado expresar tu 
problema. Su lectura puede ser útil a otros lectores, y quien sabe si 
alguno se decidirá a escribirte a través de mi sección con sus propias 
experiencias y opiniones sobre tu problema. Voy a responderte 
aconsejándote con todos mis conocimientos, aunque el problema que 
planteas es muy complejo y siento que me faltan datos para formarme 
una opinión definitiva y su posible remedio. De todos modos pienso que 
una carta que publiqué en esta sección hace meses podría ayudarte. 
Reproduzco a continuación algunos párrafos 


Mi querida Mary Young. Mi marido no me hacía el amor desde meses, 
que a mí me parecían años. Un día se me ocurrió convencerle para que 
nos fuéramos en el coche, los dos solos, carretera adelante. Sé que me 
comprendes si te digo que utilicé todos mis recursos para hacerle ir a 
gran velocidad, adelantando a todos los que se nos ponían por delante. 
Menos mal que no nos cruzamos con la policía. Salimos de la carretera, 
aparcó el coche al lado de un gran arce, reclinó los asientos para 
convertirlos en una cama, se abalanzó y entró dentro de mí como un oso. 
Bueno el caso es que aquel día, en el coche, tuvimos nuestra segunda 
luna de miel 


¿Qué te parece querida mujer que quiere seguir siéndolo? Si te decides 
a utilizar este método ten cuidado con las multas por exceso de 
velocidad. En cuanto al amante electrónico, lo menos que se puede decir 
es que a la larga puede llegar a resultar decepcionantemente falto de 
vida. Lo importante es que, según dices, tú amas a tu marido, eres una 
mujer que quiere seguir siéndolo y estás dispuesta a hacer cualquier 
cosa para lograr que tu marido sea un hombre que quiere seguir 
siéndolo. Ánimo y adelante. Mary Young 





Oh JoPe ahí va un libro y una murmullación con Oh Su comitante 


desorbitación 
O Manuel 


El libro de Paul Davies lo tengo en mi casa y es mío y de nadie más, 
pero es que además pienso tenerlo así durante mucho tiempo, cuando 
ya todo esté pasado de moda entonces se pondrá de moda lo que está 
pasado de moda y la moda en sí misma será pasto de sí misma y de las 
llamas purificadoras 





Esto te lo di Oh Su go para que veas que no tengo pelos en la lengua ni 
en la olla, sólo me quedan pelos en la mar, fe en la materia, la energía es 
nuestra fe diaria, la energía mueve montañas, la fe mueve a los 
movimientos 


Un hombre sólo tiene fe en la energía cuando la energía es para él 
motivo de satisfacción así por ejemplo cuando la energía del músculo 
empinado se transforma en materia oculta y braga cristiana 


Pero ya metidos en costal de harina de otro costal te advierto de que la 
materia así mismo está llena de un oscuro principio que es el sentido 
mismo de su origen inmaterial y la energía está como si dijéramos en 
continuo movimiento hacia lugares bellos 


¿Quién inventó el campo? 


La materia del campo está llena de árboles matorrales y pajarillos, y 
qué más me da a mí la ecuación de Einstein ni de Dirac ni de Rodinger ni 
de ese otro torero bruscamente lleno de antinomias si todo lo demás es 
prescindible 


Un buen pollo en un corral es todo lo que imagino en este mundo 
traidor porque el delito mayor del hombre es haber nacido tonto del 
bote ¿De qué bote? Oh Jo 

desorbitación 


miguel perez gl 





Mira qué mara Oh Jo villa de la lógica imper Oh Su térrita 


El otorrinolaringólogo de Parangaricutirimicuaro 

se quiere desotorrinolaringaparangaricutirimicuarizar 
el desotorrinolaringaparangaricutimicuador 

que logre desotorrinolaringaparangaricutimicuarizarlo 


buen desotorrinolaringaparangaricutimicuador será 


Al parecer los otorrinolaringólogo existen, aunque yo no conozco 
personalmente ninguno, gracias a Dios 


Y aunque resulte in Oh Jo imaginable el pueblo San Juan 
Parangaricutirimicuaro existe, de origen purépecha, ubicado en el estado 
de Michoacán, México, muy cerca del volcán Paricutirimicuaro, que de 
vez en cuando hace de las suyas 


Esta una típica imagen de postal de San Juán El Decasílabo, como bien 
puedes con Oh Su probar 


Pa — ran-ga-—ri-cu-—ti-—ri-—mi- cua - ro 





Manuel San Juán El Decasilabo 
Lun 14/12/2020 10:30 





Bella ciudad con colegiata tetratorrentisca y cielo crepusculario como 
escapulario de espátula eucalíptica eucarística 


¿Cómo es posible vivir en un pueblo que se llama con un nombre tan 
impronunciable por el común? 


Cuando sus habitantes tengan que mencionar su origen la gente se 
descojonará del todo y los tomará por asesinos a sueldo porque sólo un 
asesino a sueldo base o salario mínimo interprofesional sería capaz de 
nacer o establecerse en un sitio tan peliobtuso o pelirecto según se mire 


Y es que seguro que todos los aborígenes tienen los pelos rectos 
formando un ángulo de ortogonal con la superficie de su cuerpo 


Pero el cielo no se puede decir que no sea bonito ni tan siquiera en el 
ocaso de un mundo ya caduco 





Monte Potosí, en Bolivia 


Pintores los hay que podrían mejorar ese cielo cristalino y originario de 
la cumbre del Monte Potosí donde nacieron los cielos americanos 
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Volcán de Popocatepetl visto desde Cuernavaca 


Me recuerda el cielo de la novela que hay sobre un lugar de México 
llamado bajo el volcán de Cuernavaca, el Popocatepetl, porque todos 
esos pueblos del norte del sur de américa son tan bellos que el cielo no 
puede sino reflejar la vida infausta y transitoria de sus habituales 


San Juan El Decasilabo 
Eso sí que es un pueblo con un par de sílabas y cuatro pares más 


Todo el que quiera llegar hasta allí tendrá serios problemas para 
comprar el billete de autobús suponiendo que los autobuses sean 
capaces de viajar a lugares tan renombrados 


Con ese nombre se podrían haber nombrado cuatro pueblos, pero se 
ve que la gente de ellos se fueron juntando y nadie quiso dejar de ser de 
su pueblo 

Parán — Gari — Cutiri - Micuaro 


Eran cuatro pueblos que estaban lejos uno de otro y la buena fe de sus 
habitantes los condujo a ir en busca otra gente menos aburrida con lo 
que se pusieron en camino y una vez todos juntos cantaron con los 
guitarrones 

San Juán El Decasílabo 


MA, — miguel perez gil 
Fo Lun 14/12/2020 11:02 





Mira Oh Jo ando hacia atrás en el tiempo re Oh Su cuerdo haber 
visitado, en compañía de la simpar Arri, lugares de raros nombres 
vistosos que por alguna circunstancia asombrosa quedan grabados 
indeleblemente en la memoria, tales como los que siguen 





E 


Chichicastenango (muralla de ortigas) 


Chichicastenango, un pueblo de Guatemala, en donde se encuentra 
una iglesia (puedes verla en la foto) en la que un párroco antiguo tradujo 
al castellano el Popol Vhu, compendio de cosas diversas que habían sido 
transmitidas oralmente entre los descendientes de los viejos maya 





Veliko Tarnovo (el gran Tarnovo) 


Veliko Tarnovo una ciudad búlgara que se dispone como un anfiteatro 
en torno a los meandros del río Yantra, en donde menudean los islotes, 
en uno de ellos había un hotel, donde nos alojamos, y desde la terraza 
podíamos ver la ciudad dispuesta alrededor, pero sobre todo podíamos 
oírla, la disposición calculada de las construcciones permitía escuchar 
con claridad las conversaciones que se mantenían en las anfiteatreadas 
casas, pero como se conversacionaba en búlgaro no se entendía nada de 
nada 


Y un tercer recuerdo topográfico o topológico, no sé, se trata de un 
país que casi no existe, que existe y no existe podría decirse, una 
protuberancia de Armenia dentro de Azerbayán 





Nagorno Karabaj (el alto jardín montañoso) 


Visitamos a fondo Stepanakert, una ciudad casi imposible que es la 
capital de Nagorno Karabaj, el alto jardín montañoso, un basto jardín de 
piedras lugar de peregrinación de los nipones monjes budistas zen, por 
que al parecer las piedras karabajeñas tienen una resonancia única y 
hacen que las letanías mántricas lleguen más allá del cielo 
empireumático Oh Su 


Lugares de nombres raros 
Manuel! 


Lun 14/12/2020 12:01 








Bellos y hermosísimos lugares tanto como los nombres que les 
pusieron sus padres o hermanos o primos lo cual muestra cuánto habéis 
viajado por este mundo y el otro de manera que ya sólo os queda ir al 
Lago Baikal, suponiendo que no hayáis ido aún lo cual sería algo muy 
negativo en tu currículum y que de no haber realizado tal viaje deberías 
enterrar ese hecho bajo un océano de fotos y estampas y descripciones 
de visitas a sitios que en realidad sí que hicisteis para que las 
autoridades no se enfurezcan con vosotros por no haber estado en el 
Mar de Aral que es un lugar donde pasan cosas muy raras como por 
ejemplo que haya gente importante que no haya estado alrededor del 
mismo viendo como los barcos viejos se pudren 


Lugares de nombres raros 
miguel perez gl 
Lun 14/12/2020 14:24 


Como ya sa Oh Jo ves el Mar de Aral, que ahora es un desierto 
camellero, en tiempos fue un verdadero mar interior o un lago 
desorbitado y tremendo que dado su descomunalidad fue considerado 
como mar 





En aquel entonces en que el Aral era un mar una vaca cayó del cielo y 
hundió un pesquero. La historia fue publicada por el diario soviético 
Komsomolskaja Prawda 


Según investigaciones hechas por las autoridades rusas, se descubrió 
que un grupo de soldados, organizados como banda de delincuentes, se 
dedicaba a robar ganado y a transportarlo por avión, pero durante uno 
de los vuelos una vaca perdió la cabeza, se descontroló, comenzó a 
golpearse violentamente contra el fuselaje, y ante la posibilidad de que 
provocase un accidente, los tripulante decidieron arrojar la vaca al vacío, 
con tan mala fortuna que fue a caer sobre un pesquero cuya tripulación 
practicaba tranquilamente la pesca en las habitualmente apacibles aguas 
del Mar de Aral 


No sabemos qué paso por la cabeza de los pescadores cuando vieron 
que una vaca convertida en un misil de 700 kilos atravesó la 
embarcación, desde la cubierta hasta la bodega, y la hizo naufragar 


Cuando los pescadores fueron rescatados y contaron la historia, al 
principio no los creyeron, pero se inició una investigación, de resultas de 
la cual fue descubierta una banda ilegal de militares rusos que hacían de 
cuatreros aéreos 


El ejército ruso indemnizo a los pescadores que pudieron comprar un 
nuevo pesquero, pero con tan mala fortuna que a los pocos años el 
pesquero quedó varado, como tantos otros, en el Desierto de Aral que 
en otros tiempos fue mar 
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Oh Jo en las ilustraciones inclusas en la murmullación adjunta 
puedes ver gráficamente cómo el avance del desierto ha acabado 
engullendo lo que en otro tiempo fue el Mar de Aral, sobre el 
cual una vaca cayó del cielo y hundió a un pesquero Oh Su 


Una vaca cayó del cielo 
Manuel 
Lun 14/12/2020 16:53 








Vacas voladoras, el sueño de cualquier vaco y de cualquier vasco, 
poder volar a lomos de su propia vaca 


El ejército rojo debería haber indemnizado a los pescadores sobre los 
que cayó la vaca con un nuevo barco con blindaje contra vacas o bien 
con un submarino de pesca con unas ventanitas para sacar la mano y 
coger directamente los peces sin más preámbulos 


Pero con un batiscafo podrían haber pescado calamares gigantes del 
pacífico. Tú Oh Su sabes el gusto que debe dar comerse un calamar de 
una tonelada a la plancha con ajos y perejil 


Qué suerte tienen los rusos que hasta les llueven vacas en Siberia, con 
la cantidad de recursos naturales que tienen allí para parar un 
transiberiano 


Pero el pobre mar de Aral llevaba su destino escrito en su nombre 


Después de cien siglos de ser poblado por gente de pesca, un día 
descubrieron que ese mar era una mina en su propio nombre Aral 


Se dijeron unos a otros pues bien vamos a aral toda la tierra alrededor 
y para ello utilizaremos el agua que le sobre a los peces los cuales en 
realidad casi no la necesitan ya que también pueden nadar en la arena a 
base de voluntad y tesón 


Pero no sólo el terrible nombre de Aral contribuyó de manera decisiva 
a disminuir su superficie por efectos agrarios indefinidos sino que, 
además de eso y por si fuera poco los dos ríos que desembocan en dicho 
mar tienen nombres que son los que dieron el espaldarazo definitivo a la 
casi total desecación de dicho mar o lago o lo que sea 
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Quien les puso los nombres a los ríos lo hizo a sabiendas de lo que iba a 
pasar, se llaman Syr Darya y Amur Darya 


Es decir que cuando los uzbekos kazajos rusos y etcéteros vieron 
aquellos nombres tan bien puestos dijeron, ya está 


Esta mar a través de estos ríos daría todo al agua si fuera necesario 
para lo que sea, la guerra, la agricultura, la juerga a base de agua a la que 
son tan aficionados los rusos y los chinos, sólo con que le pongamos una 
tilde a los nombrecillos esos ya está 


Y así fue como la URSS se embarcó en la más tremenda y heroica y 
épica y lírica y dramática y epopéyica prosopopeya de la historia de la 
humanidad porque era una epopeya prosoviética 


Para conquistar una tilde que había sobre la cima del monte Ararat, 
que fue otro de los que contribuyeron enormemente al arado de la tierra 
colindante, unas taullas que había por allí en donde se plantó algodón y 
algo con don indeterminado 


Bien - dijeron desde el monte Ararat los harapientos arameos 


Aremos, oh arameos 





Total, de aquí al lago Aral sólo está el mar Caspio y poco más 


Cáspita - dijo un arameo - yo no aro con estos harapos meados 


Harás bien en no arar meados ya tus harapos - /e dijo otro más 
harapiento y arameado aún 


Si aráis nosotros haremos lo mismo 
Aremos pues 

Qué haréis, qué arareis, oh arameos 

Ahora arar en aras del harapo y luego mear 


Y araron los arameos harapientos y dijeron que ararían luego de mear 
y lo harían para mejorar el lago Aral con mucho aramiento harapiento 


La próxima vaca que caiga sobre el lago Aral tendrá que tener mucho 
tino para no darse de canto contra el desierto arábigo Oh Su 





Una vaca cayó del cielo 


miguel perez gil 
Mar 15122020 12:09 





No sé en que punto nos hemos salido del cami Oh Jo no, pero en 
algún punto tiene que haber sido, esta murmullación M-125-4, en 
principio era monográfica sobre la Multinovela de López Pachecho, pero 
veo que últimamente murmullamos sobre la desertificación del lago 
Aral, vacas voladoras, poblaciones con nombres raros y, en ocasiones, 
bastantes largos, sobre Dios y el Universo y cual sea la disciplina mas 
adecuada para dilucidar las relaciones entre tales dos entes, y dado tal 
estado de cosas me propongo reconducir el asunto y volver a la 
Multinovela, cosa que procedo a hacer con la presteza y deliberación 
que me son carácter Oh Su ísticas 





2002 El Homóvil 
o La Desorbitación 
Libro de Maquinerías 
Polinovela Multinacional 
2002 Debate - Madrid 


En la edición en papel (691-pg) del libro póstumo de Jesús López 
Pacheco, publicado por la Editorial Debate, en 2002, y hoy fuera de 
edición y descatalogado, figura en la portada, a modo de título, El 
Homóvil 


En la primera página aparece, el título completo 


El Homóvil o La Desorbitación. Libro de Maquinerías. Polinovela 
Multinacional 


Hay unos Prolegómenos denominados Fuera de Texto 


A continuación a aparecen los textos separados, independientes, pero 
consecutivos de El Homóvil, La Desorbitación, y Libro de Maquinerías. 


Y a modo de Epígono un Epílogo de una sola página, clarificador, 
seguido de unos Agradecimientos y Aclaraciones, dos páginas 


De la información disponible se deduce lógica Oh Su mente que el 
verdadero título-trinitario de la obra póstuma de López Pacheco sería 


Polinovela Multinacional, una polinovela que es una trilogía que ocurre 
en varias naciones 


Polinovela Multinacional 
El Homóvil 


Libro de Maquinerías 





La Desorbitación 


Veamos la distribución paginal en la Polinovela de López Pacheco 


Prolegómenos 99-pg 
I El Homóvil 218-pg 
Il Libro de Maquinerías 334-pg 
Ill La Desorbitación 35-pg 
Epigonos 3-pg 


Las 99-pg de Prolegómenos constituyen una valiosa aportación de 
información para hacerse una idea de laberinto conceptual al que el 
lector está a punto de enfrentarse, e incluye algunas claves para no 
extraviarse y, sobre todo, para no llegar a sufrir la desorbitación 


Las 218-pg del Homóvil son una novela moderna en el tratamiento 
acronológico del tiempo y aespacial del espacio, el filo afilado del 
cuchillo que maneja el autor apunta al comportamiento irreflexivo y 
gregario del rebaño en la sociedad capitalista multinacional 


Libro de Maquinerías, con sus 334-pg, el más extenso, es una parodia 
quijotesca, en donde los personajes no luchan contra los libros de 
caballerías y su perniciosa influencia, sino que luchan contra esos nuevos 
libros de caballerías que son los libros de maquinerías, libros que 
preparan el advenimiento de una sociedad maquinal en que el rebaño 
humano será apacentado por sofisticados algoritmos cada vez más 
complejos generados por máquinas autorreplicantes 


La tercera novela de esta trinidad multinovelística es la más breve, solo 
35-pg, y es la que resulta conceptualmente más densa, se trata de La 
Desorbitación, un novela bombardeada mediante un mensaje 
suprahumano que se recibe parcial y fragmentario, de modo que no se 
comprende completamente 


El brevísimo Epígono, de solo 3-pg, consta de un Epílogo de 1-pg y 2-pg 
de Agradecimientos y Aclaraciones. En el Epílogo, fechado en London 
(Ontario) el 13 de junio de 1991, se explica que el verdadero autor de la 
multinovela no es otro de Cosme Hipólito de Lorenzo, un trasunto o alter 
ego de López Pacheco, quien acaba de sufrir una importante operación 
médica, a corazón abierto, y ante la imposibilidad de andar debe 
moverse en una silla de ruedas con tracción eléctrica, lo que convierte a 
Cosme Hipólito en un homo, movil, o homóvil 


El Homóvil, La Desorbitación, y Libro de Maquinerías son tres novelas 
independientes, de asunto y estilo completamente diferentes, al ser 
leidas de modo consecutivo, en este orden, constituyen algo así como 
una metanovela-ternaria, poco más o menos lo mismo que lo del 
santísimo misterio de la trinidad, que el uno es el tres, o sea, que no hay 
diferencia entre la unidad y la trinidad, sí, esa es la clave, la trinidad es 
un ente bosónico, y en el campo bosónico se anula la diferencia entre la 
unidad y la pluralidad, el uno es lo mismo que el todo, pero antes que el 
uno fue el cero, y del cero provienen el uno y todos los demás números, 
que no son sino meras adiciones de unos, uno mas uno, dos, dos más 
uno, tres, tres más uno, cuatro, y así hasta el infinito de los números, un 
juego, máscaras que adopta el vacío que es el cero, pero el vacio no 
tiene rostro, ni nombre, pero para murmullar acerca de Él le damos un 
nombre, Uts, significa vacío Oh Su 


Suts sería algo así como el fuego del vacío, la vitalidad, el movimiento 


como potencialidad de lo inmóvil, la nada creadora o tal que así, eso es 
todo, hay más nada 
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Oh Jo te adjunto pdféicamente la 
murmullación, en curso, que versa sobre la 
novelística póstuma de Jesús López Pacheco, 
verás que queda incluía tu última 
murmullacion sobre la vacas que 
sobrevuelan el Mar de Aral, y me he 
permitido añadir una coda codificable en 
donde trato de reconducir la situación que se 
ha salido un poco de quicio. De cualquier 
modo en un viaje lo importante no es lo que 
se encuentra en el lugar del destino sino lo 
que se va descubriendo en el curso y 


transcurso del camino Oh Su 


La Multinovela de Pacheco parece ser una obra extra Oh Su ordinaria 


por lo que dices de ella 


Y además escribió otras varias novelas y relatos que tampoco deben 


Tal vez yo Oh Jo sea lo suficientemente pachequista para comprar 
algún libro suyo para leerlo ya que siento curiosidad por este sujeto y 


litterarum hominis 
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Balada de los Hombres Últimos 


Microlitos literarios 
Extraidos de 


La Desorbitación 


De Jesús López Pacheco 





Palabras Clave (Keywords) 


Tiempo 

Tiempo Exterior 
Tiempo Interior 
Murmullo del Tiempo 
Espaciotiempo 
Caminos 

Velocidad de la Luz 
Planeta Tierra 
Hombres Anteriores 
Hombres Últimos 
Campo de Probabilidades 
Desorbitar 


Reorbitar 


Somos los Hombres Últimos, para nosotros no existe la más remota 
posibilidad de futuro, no podemos avanzar salvo que hayamos 
retrocedido antes lo mismo que pretendíamos avanzar 


No hay posibilidad de futuro, nosotros somos ya la posibilidad de 
futuro 


Como somos los Hombres Últimos no podemos dejar de sentir la 
ausencia de los Hombres Anteriores 


Los Hombres Últimos somos todos arqueólogos, tenemos que serlo, la 
arqueología es la única ciencia posible para nosotros que estamos al final 


de la historia 


Aquí no nace nadie nunca, nunca muere nadie, somos los Hombres 
Últimos 


Nos encontramos en el Planeta Tierra, pero en el Campo de 
Probabilidades, aquí el Tiempo Exterior no transcurre 


Todo lo que tenía que suceder ha sucedido, aquí no sucede nada 


Vuestro Tiempo es un río, nuestro Tiempo es un mar sin orillas, sin 
fondo, sin corrientes de fondo, sin movimiento alguno 


Nos ahogamos en el Tiempo 
Os lo decimos de otra forma 
Somos los Hombres Últimos 
Tenéis que comprenderlo 


Vivimos como ahogados que flotaran en la superficie inmóvil de la gran 
pozo del Tiempo 


Con el vientre, el estómago, los pulmones y el cerebro llenos de 
Tiempo, hinchados de Tiempo 


El Tiempo es nuestra sangre 


Todos somos muy viejos, totalmente viejos, es decir, totalmente 
jóvenes 


Nuestro mundo, que es el vuestro, se puede llenar, en un instante, con 
réplicas de lo que ha existido o ha podido llegar a existir en vuestro 
mundo, que es el nuestro 


No tenemos poblaciones ni lugar de residencia, solos Caminos 
Bebemos Tiempo, que es nuestra sangre 


El Tiempo Exterior está quieto, hundido en su propia inmovilidad, pero 
el Tiempo Interior dentro de nosotros se mueve por encima de la 
Velocidad de la Luz, produciendo un impulso que nos hace movernos por 
los Caminos, nosotros no tenemos poblaciones ni lugar fijo de residencia 


Cuando detenemos la circulación de nuestro Tiempo Interior nos 
sumimos en la absorción del Murmullo del Tiempo, la música blanca en 
donde todas las voces se escuchan a la vez como si solo hubiese una 


Estas palabras os buscan por el espaciotiempo, están en lengua 
orgánica, la lengua que todo organismo vivo puede entender, la 
entenderéis 


Confiamos en que estas palabras en lengua orgánica que os buscan os 
hayan encontrado, si os han encontrado, escuchadnos 


Necesitamos saber más de vosotros, necesitáis saber más de nosotros, 
por eso os enviamos estas palabras que os buscan por el espaciotiempo 
para deciros que estamos en donde quizás estaréis, y que estuvimos 
donde ahora estáis vosotros 


Necesitamos vuestra ayuda, necesitáis nuestra ayuda, juntos podemos 
evitar la desorbitación 


Aun podemos evitar vuestra desorbitación, probablemente todavía es 
posible para nosotros la reorbitación 


Porque los Hombres Últimos vivos desorbitados, el Tiempo Exterior 
está quieto, pero nuestro Tiempo Interior se mueve por encima de la 
Velocidad la Luz 


Para reorbitarnos necesitamos sacar fuera el Tiempo que llevamos 
dentro de nosotros, para eso necesitamos vuestra ayuda 


Hombres Anteriores, nosotros los Hombres Últimos necesitamos 
vuestra ayuda, necesitamos que aceptéis el Tiempo que llevamos 
dentro, así vosotros evitaréis la desorbitación y nosotros conseguiremos 
la reorbitación 


Solo podremos encontrarnos si vosotros no os desorbitáis y nosotros 
nos reorbitamos 


Estas palabra orgánicas que os buscaban por el espaciotiempo ya os 
han encontrado, con ellas recibís el Tiempo del que nosotros nos 
desprendemos 

Balada de los Hombres Últimos 
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Esta bala Oh Su da de los últimos hombres debido a su exceso de 
ultimismo me recuerda a un texto del homo literaribus llamado Borges, 
recuerdo uno de sus apalabrados conjuntos palabrarios que tenía el 
título Los Inmortales ya que eran todo un atajo de inmuertos que vivían 
en cuévanos del suelo y no tenían modo de morirse y tenían que vivir 
eternalOh Jo mente 


Lo que a su vez me lleva a naufragar en otro conjunto palabrero del 
nobelado Kipling que se titula La Aldea de los Muertos y estos asomaban 
por huecos hechos sobre un montículo, los que iban en la barca los veían 
desde el río y luego parece que hubo disparos o no sé qué, es un relato 
bonito del poeta nacido en Bombay cuando Bombay formaba parte de la 
India Británica Oh Jo 
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https://es.scribd.com/doc/225759580/Kipling-Rudyard-Cuentos-de-La-India-1 


RUDYARD KIPLING 
Cuentos de la India 
ÍNDICE 


La legión perdida 
Al final del callejón 
En el Rukh 
Namgay Doola 


Un trato en algodón 

El cabeza de distrito 

Un punto de vista 

La ciudad de la noche pavorosa 


A traves del fuego 

Las finanzas de los dioses 

El sueño de Duncan Parrenness 
El pequeño Tobrah 


La litera fantástica 

La aldea de los muertos 
El juicio de Dungara 
La inundación 

En la muralla 


Oh sí, La Aldea de los Muertos de Kipling, la he encontrado Oh Jo en 
Cuentos de la India, que está en esa biblioteca babélica que es la 
Biblioteca Scribd que, ha día de hoy, cuenta con 481,150.807- 
documentos 


Yo Oh Su me hice scribdedonista el 28-8-12, en ese entonces de hace 
más de 8-años cargué en la Zona-S mi primer documento, que recibió el 
número de registro 104,158.945. Es decir en unos 8-años el número de 
documentos en Z/S ha pasado de 104-millones a 481-millones, se ha más 
que cuadriplicado. Te recomiendo efusiva Oh Jo mente que te pasees 
por los casi 500-millones de documentos scribdedonistas, seguro que 
encontrarás lo que necesitas, aunque todavía no sepas el qué, pero lo 
sabrás cuando lo encuentres 


Sigue a continuación el comienzo y el final de La Aldea de los Muertos, 
el texto faltante no es sino el tercero interpuesto entre el principio y fin, 
si se tratase de un teorema matemático sería perfecta Oh Jo mente 
deducible, pero en el campo de la literatura la lógica matemática brilla 
por su ausencia, y hay que recurrir al texto kiplingeno para dilucidar que 
argumentaciones, remansos y meandros unen el brillante principio (toda 
una ciudad en donde se han establecido los muertos que no murieron, 
pero que ya no viven) con el no menos brillantoso finale (se negaron a 
intervenir en la evasión de un hombre que había caido en la horrible 
Aldea de los Muertos, ya se tratase de un indígena o de un blanco) Oh 
Su 


LA ALDEA DE LOS MUERTOS 
Rudyard Kipling 


Vivo o muerto, no hay otro camino. 
(Proverbio indio) 


Este relato no es una invención. Por un accidente, Jukes se encontró sin 
saberlo en un pueblo cuya existencia es muy conocida, pero que ningún 
otro inglés ha visitado. Hubo una institución semejante en los 
alrededores de Calcuta, y se dice que quien se interne en el riñón de 
Bikaner, que está en el gran desierto de la India, encontrará no ya un 
pueblo, sino toda una ciudad en donde se han establecido los muertos 
que no murieron, pero que ya no viven. Y como está perfectamente 
comprobado que en el mismo desierto existe una ciudad maravillosa, 
lugar de retiro de todos los usureros que han amasado una fortuna, ¿por 


qué no hemos de creer el relato de Jukes? Las riquezas de los usureros 
de esa ciudad son tan grandes que sus dueños no confían ni en la mano 
firme del Gobierno para su protección, y se refugian en los arenales sin 
agua. Allí se los ve en carrozas suntuosísimas, con mujeres muy bellas 
compradas a precios fabulosos; se los ve en palacios llenos de oro, marfil 
y pedrerías... 


Qu.) 


Cuando volví en mí, la luna se ocultaba, y sentí un dolor insoportable 
en la parte posterior de la cabeza. Tenía la boca llena de sangre. Gunga 
Dass había desaparecido. Yo me dejé caer al suelo, rogando a Dios que 
me enviase la muerte. Después de este movimiento de resignación se 
apoderó de mí la furia insensata de que he hablado antes, y me dirigí con 
paso vacilante hacia los muros arenosos del cráter. Oí con sorpresa una 
voz que me llamaba: 


- Sahib, Sahib, Sahib... 


Esa voz me recordaba por su suavidad la del criado que me despertaba 
todas las mañanas en el campamento. 


Me creí dominado por una imaginación delirante hasta que sentí sobre 
mis pies la caída de un puñado de arena. Levanté la vista y vi una cabeza 
que se asomaba al anfiteatro. Era Dunnoo, mi fiel criado. No bien se dio 
cuenta de que yo le había visto, tendió la mano y me mostró una cuerda. 
Como pude, le hice señas de que la echase. Eran dos cuerdas de piel 
trenzada, añadida la una a la otra, y con un nudo corredizo en el 
extremo. Pasé el lazo por debajo de los brazos; Dunnoo avanzó en la 
orilla del cráter y fui izado, con la cara hacia abajo, por la empinada 
ladera que se desmoronaba. Un instante después me hallaba en la colina 
dominante, medio asfixiado y con una vaga conciencia de mí mismo. 
Dunnoo, cuya cara cenicienta iluminaba la luna, me rogó que sin pérdida 
de momento volviéramos a mi tienda de campaña. 


Refirió en el camino que, habiendo seguido las huellas de Pornic en el 
trayecto de cerca de veinte kilómetros que había desde el campamento 
hasta el cráter, fue a llevar la noticia a mis criados, quienes se negaron a 
intervenir en la evasión de un hombre que había caído en la horrible 
Aldea de los Muertos, ya se tratase de un indígena o de un blanco. En 
vista de esto, Dunnoo tomó uno de mis caballos y dos cuerdas de 
punkah, volvió al cráter y me sacó de allí, como he dicho. 
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No era Oh Su ay dolor que ves ahora la ¡isla de los muertos, sino la 
aldea de los muertos, lo que yo quería referir ay más dolor aún, porque 
señoras y señores, los muertos no lo son en calidad de su status sino de 
su cualitas santísima y original Oh Jo 
miguel perez gil 
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Oh Jo hay una aldea de los muertos y hay una isla de los muertos. La 
aldea de los muertos de Alania es una necrópolis que se encuentra a las 
afueras del pueblo de Dargavs, en Osetia del Norte, en Rusia. Se trata de 
una aldea en donde solo viven los muertos, ningún vivo se aventura a ir 


por allí porque el que lo hace muerte y se ve condenado a ser un muerto 
viviente secular seculorum 





Las fue el motivo pictórico favorito 
motivo con el que estaba obsesionado y del cual hizo una serie con 
multiples versiones, serie que tuvo que interrumpir cuando falleció y 
entonces se vio obligado a viajar a la isla con la que estaba obsesionado. 
En esta versión se intuye que en se encuentra el 
acceso al submundo cnótico abisal de donde viene los niños antes de 
nacer y a donde van los que mueren después de morir 





Esta es una versión de de la bócklinosa isla de los muertos 
rodeada por un moro de boria que la hace in Oh Su visible 





Oh Jo hay una aldea de los muertos y hay una isla de los muertos 
hay quien cree que la aldea se encuentra en la isla 

pero no lo sabemos con seguridad, lo sabremos 

todo es cuestión de tiempo 

el espacio no es más que una dimensión inmóvil del fluyente tiempo 
que no puede morir y solo se transforma 

ahora soy Oh Su 


seré conductor de ganado en las infinitas planicies caucásicas 


recolector de hierbas enteógenas en la selva amazónica 


y prostituta vietnamita con los ojos semicerrados por el perpetuo 
colocón de opio 
Aldea y Isla de los Muertos 
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hace tiempo que ya no creo en el tiempo 
sólo creo en el espacio 

montes ríos y collados 

sembrados robles algarrobos y plátanos 
el tiempo ha muerto 


sólo los gigantescos árboles del mundo pueden crear el espacio que el 
hombre necesita para agarrarse al espacio 


la isla de los muertos de Bócklin y la aldea de los muertos del cuento 
de Kipling están bien retratadas en el mundo 


sobre la isla de los muertos creo que Rachamaninov o otro músico hizo 
un poema sinfónico muy bellísimo 


pero debemos llevar cuidado con el espacio porque sólo despacio se 
puede uno atrever a atravesarlo 


los rincones espaciales están todos llenos de mugre 
¿qué es un rincón? 
allí donde el espacio se transforma en idea y memoria 


pero el espacio está en el horizonte que se llena en cada momento de 
ideas vanidosas y imposibles 


Aldea y Isla de los Muertos 
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M-125-5 Libro del Recuerdo 


EMLÉKIRATOK LE 
LONA Péter Nádas A BOOK OF 
A, Li MEMORIES 


A HÓOVEL 


Pérexr Nábas 





Oh Jo, en El País de hoy Vicente Molina Foix dice 


Quedo a la espera de que Peter Nadas, autor de esa gran obra maestra 
que es Libro del Recuerdo, publique más. 


Seix Barral publicó el Libro del Recuerdo en 1998, pero está agotado y 
fuera de edición, pero lo he encontrado en la Biblioteca Scribd, te lo 
adjunto pedeféicamenet 


El Libro del Recuerdo es un libro que habrá que leer, según se dice es 
un libro extraordinario, que tiene la propiedad de que, a medida que 
uno va leyendo, va recordado, hay lectores que han revivido la 
experiencia traumática de su nacimiento, algunos lectores budistas dicen 
haber recordado vidas anteriores 


Por todo lo cual te re Oh Jo comiendo que te comas el libro y que lo 
asimiles en tus células josemáicas y que recuerdes. Re Oh Jo cuerda 


Aunque su Oh Su pongo que el estudio de la teoría de cuerdas también 
estimula el recuerdo 


Re Oh Jo cordar lo es to Oh Su do 
Libro del Recuerdo 
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Gracias por tu re oh Su comendación culinaria respecto al Libro del 
Recuerdo 


No recuerdo que nadie me haya dado otro consejo tan aconsejable en 
muchos años, comerse un libro 


Fíjate que ya estoy no recordando cosas y sólo he leído el principio 


De hecho, al leerlo deberíamos mover la boca al mismo tiempo que los 
ojos y la conciencia 


Pero mover la boca es lo que se hacía antiguamente cuando se leía un 
libro en voz alta 


Luego se leyó en silencio pero moviendo ligeramente los labios 


Aún queda gente que al leer mueve un poco los labios y algunos se van 
comiendo poco a poco las páginas con la boca 


¿Por qué le damos tan poca importancia a la boca a la hora de hablar 
de literatura y ensayo? 


¿Acaso no empezamos todos a leer con la boca igual que se habla por 
ahí? 


Bueno pues yo te voy a decir una cosa, este libro sin duda debe ser una 
gran novela, el principio es prometedor y parece que el hombre autor 
autorizado se mete poco a poco en harina conforme van pasando las 
páginas 


Celebro que me lo hayas enviado porque ya le daré un vistazo pero 
como sé que tú lo vas a leer enseguida, te aconsejo que cuando 
encuentres algo digno de contarse en relación con los personajes, lo 
pongas en conocimiento de mi noble persona para que yo vaya 
haciéndome una idea lo más interesante posible del mismo 


Sobre to Oh Su do la teoría de re Oh Jo cuerdas 


Libro del Recuerdo 


miguel perez gil 
Jue 10/12/2020 12:13 


Deconstrucción 
Del Libro Del Recuerdo de Nadas 





Oh Jo tengo que proponerte algo intrépido y acaso alarmante 


Te propongo deconstruir el Libro del Recuerdo de Nadas según un 
procedimiento establecido que habría que establecer y consensuar entre 
los n-miembros de un grupo cerrado de murmulladores 


El número de murmulladores necesarios para llevar a su completitud el 
proyecto no está determinado, y dependerá de la carga de trabajo que 
asuma cada uno de los deconstructores del Libro del Recuerdo, 
deconstructores que utilicen el libro para crear nuevos recuerdos que 
acudan a la mente, del mismo modo que el relato de Kafka la jaula vuela 
en busca de su pájaro 


El procedimiento es sencillo, recolectar un grupo de palabras, más o 
menos extenso, de cada uno de los capítulos 


El primer re Oh Su colectador selecciona al cabo de su lectura, 
digamos, un número de palabras equivalentes a 10-páginas de las 432 de 
que consta el Libro del Recuerdo en su versión pdf 


El segundo murmullador seleccionaría, a su vez, unas 10-pg, con una 
única condición, que lo ya seleccionado por murmullador anterior deja 
de ser seleccionable 


A esta velocidad de 10-pg seleccionadas por murmullador serían 
necesarios unos 40-murmulladores para deconstruir el Libro del 
Recuerdo 


Y leyendo, una tras otra, en cualquier orden, las 40-deconstrucciones 
efectuadas por el grupo cerrado de 40-murmulladores, un imaginario 
lector podría acceder a recuerdos que hasta entonces nadie había tenido 
y que, a partir de ese momento, podrían ser suyos, de modo inolvidable, 
ya para siempre 


De lo que se trata es de utilizar el Libro del Recuerdo de Nadas, 
podemos llamarlo así, para fabricar nuevos recuerdos, y de ese modo 
llenar el vacio de tantas cosas que cordamos y que ya no re Oh Jo 
cordamos 


Por si Oh Jo erto se da la circunstancia de que el magiar Peter Nadas 
además de escritor también es fotógrafo, he recolectado algunas de sus 
instantáneas en esa especie de memoria akásica que es la red que 
cabalga la nube, las cuales irán apareciendo en esta murmullación 
nadasena poniendo en fehaciente evidencia las dos actitivades creativas 
en que el húngaro Nadas está implicado, hay diversos modos en los que 
texto y foto pueden entrar en relación, pero dichos modos no están 
predeterminados, cada observador puede hacer su propia interpretación 
al respecto, y así el par enantiomérico texto-imagen gana en significa Oh 
Su tividad 


Libro del Recuerdo 
(Peter Nadas) 





1 La hermosura de mi anómala condición (3) 


Yo no desistía y seguía esperando descubrir un significado especial, 
singular, personal; esperando algo, una situación nueva, un estado de 
ánimo, quizá incluso una tragedia, gracias a la cual yo, sumido en esta 
vaguedad de la nada, pudiera llegar a descifrarme a mí mismo, porque 


algo debería poder salvarse, algo que revelara un significado y que me 
salvara también a mí, que me liberara de esta existencia animal, pero 
ese algo no podía estar en mi pasado, que era mortalmente aburrido, 
porque los recuerdos importunos dejan mal sabor de boca, y tampoco en 
el futuro, porque yo le tenía miedo y hacía tiempo que me había 
acostumbrado a no planear ni el instante siguiente; no, yo esperaba una 
revelación, una redención ahora, y es que entonces aún no sabía que 
basta con conocer la nada pero hay que conocerla a fondo. (6/7) 


Me veía a mí mismo caminar delante de mí 


Me veía a mí mismo caminar delante de mi, claro y transparente, y me 
seguía con paso rápido pero torpe. Como si mi cuerpo no pudiera 
soportar la tortura de la separación. (11) 


2 Paseo de una tarde lejana (15) 
El Itinerario 


Mis padres nunca fijaban de antemano el itinerario de nuestros 
paseos; lo determinaba el azar o las escasas opciones del momento, y 
quizá por ello fuera inútil reflexionar sobre cuál de los dos caminos 
elegiríamos después de salir del sanatorio, si torceríamos por el paseo 
del mar, seguiríamos por el dique y, rodeando el hotel, nos acercaríamos 
a la estación, o nos quedaríamos sentados en los sillones de mimbre del 
porche, dejando para el paseo el tiempo justo para dar la vuelta corta y 
prudente en lugar de la larga e imprudente, ya que eso carecía de 
importancia o sólo la tenía en la medida en que cada tarde de paseo nos 
permitía divertirnos jugando con las posibilidades, aunque sólo hasta el 
momento en que el nácar del cielo empezaba a oscurecerse y desde la 
habitación o desde la terraza podíamos volver a contemplar el 
anochecer. (30) 


3 El sol brillaba débilmente (26) 


El Aliento 


Nada era más importante que el aliento que yo exhalaba y que rozaba 
su piel, las palabras eran insignificantes, pero tampoco esto parecía 
suficiente, porque su mirada seguía ausente, él no parecía comprender 
lo que yo pensaba. (30) 





4 Llega un telegrama (35) 
¿Qué busca aquí? 


¿Qué se ha creído, señor mío? 

¿Que puede ir y venir a su antojo, con tapujos y trapicheos? Hace días 
que no duermo, ya no puedo ni quiero seguir aguantando esto. 

¿Se puede saber quién es usted? 

¿Qué busca aquí? 

¿Qué se ha creído? Lleva meses en esta casa y no me tiene ni la menor 
consideración. 

¿Qué pretende? No se crea que voy a tener la boca cerrada por los 
siglos de los siglos, eso nadie puede pedírmelo. Mal que le pese, yo lo sé 
todo, no tiene por qué andarse con tanto misterio, estoy al corriente de 
sus historias, y lo único que pido es que se dé cuenta de que también soy 
un ser humano, que me gustaría oírlo de sus labios, pero usted deja que 
sufra, y a mí me da miedo mirarle a la cara. Yo creía que era usted una 
buena persona, pero estaba equivocada, es cruel, muy cruel. Y ahora le 
agradecería que me dijera cuáles son sus propósitos. (39/40) 

¿Y qué puedo querer yo, señor mío? 

¿Qué cree que puedo desear? 

¡Que me quieran un poco, no mucho, sólo un poquito! 

¡Pero no como usted piensa! No tenga miedo. Es verdad, al principio 
estaba un poco enamorada de usted, quizá lo notara, ahora puedo 
confesarlo porque ya pasó, pero no quiero que se marche, no tome en 
serio lo que le he dicho, eran tonterías, lo retiro. No es necesario que se 
marche de esta casa, pero tengo miedo y por eso tiene usted que 
perdonarme, estoy muy sola y tengo la sensación de que en cualquier 
momento podría ocurrir algo, algo inesperado y terrible, una desgracia. 
(40) 





5 En la mano de Dios (44) 


Nos deslizamos el uno hacia el otro 


Casi a un tiempo, nos deslizamos el uno hacia el otro ayudándonos con 
las manos, tirando ella de mí y yo de ella; por serio y trascendental que 
fuera el momento, la sincronía de nuestros movimientos era 
francamente cómica, pero mis ojos ya habían descubierto los puntos 
deliciosos de su cuerpo adorable, que no era uno solo ni era el todo, sino 
un conjunto formado por el pecho, la cadera y los labios de la vulva que 
se abrían en aquella postura, conjunto que ahora podía permitirme 
separar del resto, porque, después de examinar el todo con cierta 
frialdad, tenía la certeza de que no me defraudaría y de que me daría lo 


que yo deseaba, el vestido no me había engañado, haría mío un cuerpo 
perfecto; aunque alejados de mí, aquellos puntos parecían poseer una 
fuerza que me atraía, y al pensarlo me eché a reír, y entonces oí, sí, y vi 
que también ella reía, reíamos los dos, y como los dos sabíamos que 
estábamos pensando en lo mismo, que nos parecía cómica aquella 
manera de movernos y que nos reíamos de eso, nuestra risa creció hasta 
convertirse en alarido, chillábamos, aún me parece oírlo, era como si, 
con nuestra risa, hubiera estallado sobre nosotros la ola poderosa de 
una fuerza irresistible; y yo, al contemplar su boca hechicera abierta por 
la risa acerqué la mía a sus pechos, pero no podía decidirme por 
ninguno, ya que deseaba los dos, y la risa que me sacudía el cuerpo me 
recordó mi llanto anterior, entonces mi mano se posó en su vientre y el 
dedo penetró delicadamente entre aquellos labios deliciosos, en la suave 
y húmeda profundidad; el manto de su pelo me cubría los hombros y la 
espalda, quizá era mi nuca el punto que ella buscaba, porque cuando yo 
pellizqué suavemente con los labios el duro botón de su pecho, ella puso 
la boca en mi nuca y también su mano se introdujo entre mis muslos, y 
se hizo una profunda quietud, y ahora, al recordarlo, no puedo menos 
que pensar que allí, en aquel momento, ella y yo debíamos de estar en la 
mano de Dios. (51/52) 


6 Lentamente vuelve el dolor (53) 
El Alfiler 


Ella se echó hacia atrás, no profirió sonido alguno, era como si los dos 
hubiéramos estado en una cumbre y ahora cayéramos al vacío, se le 
cortó la respiración, quizá ni siquiera de dolor, el camisón, que se había 
subido hasta las caderas, dejaba al descubierto la hendidura de su 
cuerpo entre las piernas abiertas, la oscura abertura entre las dos ondas 
rojizas, firmes, delicadas, el alfiler se acercaba a la abertura, yo no podía 
remediarlo, pero no llegó a clavarse ni a arañar la piel, sólo penetró en la 
abertura. (59) 





7 Pérdida y recuperación del conocimiento (61) 


No en vano las mujeres tienden a ufanarse, a costa de practicar cierta 
abnegación, de que del hombre no las afecta, 
pretensión que parece confirmar la observación según la cual la 
estructura ósea y el desarrollo y dureza de la musculatura, o la flacidez, 
el abandono e incluso la acumulación de grasa, no influyen en las dotes 
amatorias, ya que, después de la penetración, las formas del cuerpo 
pierden importancia, se convierten en mero accesorio, aunque tampoco 
hay que menospreciar el valor simbólico del atractivo visual, porque la 
belleza enciende el deseo y acrecienta la voluptuosidad, y en esto no hay 
diferencias entre uno y otro sexo; ambos reaccionan a lo deforme, 
blando, gastado y débil con menos entusiasmo que a lo escultural, duro, 
elástico y fuerte, y ello se debe no tanto a la apreciación estética como al 
instinto vital, al ciego afán de reproducirse. 
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En Oh Jo cuentro una cierta similitud entre el Heautontimoroumenos 
de Leyva y el Libro del Recuerdo de Nadas, en los dos casos hay una voz 
que desvaría 





En Heautontimoroumenos el desvarío no se afianza en la estructura 
cronológica del tiempo, ni en la espacialidad de los personajes y las cosas 
mismas en su mismidad, sino que se disuelve en el vacío que las 
constituye 


En el Libro del Recuerdo la voz que desvaría se incrusta en los 
pormenores de una historia ilusoria cuyos retazos pretenden componer , 
pero no lo consigue, el tiempo siempre queda atrás, ajeno a las cosas del 
futuro, y todo lo que el recuerdo puede recuperar son retazos 
fragmentos sujetos al imperio de la ley de incertidumbre 


Toda historia no es más que una de las historias posibles, la verdadera 
historia sería algo así como la integración de todas las historias 
potenciales, pero la mayor parte de ellas son pasto de la desmemoria y 
el ol Oh Jo vido hijo del su Oh Su eño 
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La murmullación El Libro del Recuerdo apenas 
acaba de comenzar su andadura y ya va por la 
página-13, ya veremos lo que puede llegar a 
ocurrir a continuación en esta mascarada Oh Jo 
soy tu hermano, mi nombre es Jaguar aunque 
otros me llanan Ouark Oh Su, es decir, Ouarkosu 


4 Llega un telegrama (35) 
¿Qué busca aquí? 


¿Qué busca aquí? ¿Qué se ha creído, señor mío? ¿Que puede ir y venir 
a su antojo, con tapujos y trapicheos? Hace días que no duermo, ya no 
puedo ni quiero seguir aguantando esto. ¿Se puede saber quién es 
usted? ¿Qué busca aquí? ¿Qué se ha creído? Lleva meses en esta casa y 
no me tiene ni la menor consideración. ¿Qué pretende? No se crea que 
voy a tener la boca cerrada por los siglos de los siglos, eso nadie puede 
pedírmelo. Mal que le pese, yo lo sé todo, no tiene por qué andarse con 
tanto misterio, estoy al corriente de sus historias, y lo único que pido es 
que se dé cuenta de que también soy un ser humano, que me gustaría 
oírlo de sus labios, pero usted deja que sufra, y a mí me da miedo 
mirarle a la cara. Yo creía que era usted una buena persona, pero estaba 
equivocada, es cruel, muy cruel. Y ahora le agradecería que me dijera 
cuáles son sus propósitos. ¿Y qué puedo querer yo, señor mio? ¿Qué 
cree que puedo desear? ¡Que me quieran un poco, no mucho, sólo un 
poquito! ¡Pero no como usted piensa! No tenga miedo. Es verdad, al 
principio estaba un poco enamorada de usted, quizá lo notara, ahora 
puedo confesarlo porque ya pasó, pero no quiero que se marche, no 
tome en serio lo que le he dicho, eran tonterías, lo retiro. No es 
necesario que se marche de esta casa, pero tengo miedo y por eso tiene 
usted que perdonarme, estoy muy sola y tengo la sensación de que en 
cualquier momento podría ocurrir algo, algo inesperado y terrible, una 
desgracia. (39/40) 





Terrible Oh Su mente estamos expuestos a estos peligros 
Que no nos quieran lo suficiente o ni siquiera un pelín de milímetro 


Y eso de que son seres humanos sólo se admitirá cuando haya 
suficientes pruebas de ello ya que las cosas no siempre están claras 


Hay gente que nace con dos cabezas luego son seres doblemente 
humanos y seres que nacen con la cabeza incrustada en el tronco que 
son seres humanos simples o desgarbados 


No se puede responder con palabras sólo con alimentos puros 


Los alimentos vírgenes del mo Oh Jo mento 
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8 Continúa nuestro paseo de la tarde (70) 
Los Instintos 


¡Los instintos, nuestros instintos y reflejos! Incluso en este momento 
en el que me cabe el placer de mirarle a los ojos, en este y cada uno de 
los momentos de nuestra existencia, somos páginas ya escritas y quizá 
por eso resultamos tan aburridos incluso para nosotros mismos, porque 
las sutilezas morales, la noción del bien y del mal son conceptos ridículos 
y trasnochados, ya sabe usted que no me gusta hablar de Dios, 
sencillamente, porque no amo a este Dios, pero si aún hubiera un lugar 
en el que pudiéramos encontrarle, o él a nosotros, ese lugar serían 
nuestros instintos, y si usted me dijera que quizás es ahí donde reina, yo 
estaría dispuesto a suscribirlo, pero reinaría ajeno a todo, sin mover ni 
un dedo, porque ya lo tiene todo hecho por adelantado, nada le queda 
por hacer, y observa, apático e indiferente, cómo nosotros llevamos a 
cabo lo que él dispuso al proyectarnos, lo que inscribió en nosotros; de 
ello podríamos deducir, si mi modesto razonamiento no le aburre, que la 
moral, digamos, el concepto del bien y del mal, no reside en las cosas en 
sí, sino que nosotros lo proyectamos sobre ellas, y sólo los filósofos, los 
psicólogos y el resto de esa turba de inútiles quieren hacernos creer que 
la moral se encuentra en la naturaleza de las cosas, ¡qué superchería!, 
como les parecía vulgar, excesivamente simple y desprovisto de toda 
grandeza ver en los instintos los resortes de nuestros actos, buscaron 
algo más elevado, muy por encima de cosas tan ordinarias: una idea, un 
espíritu que pudiera explicar lo inexplicable, ¡un consuelo para los 
débiles!, pero en el proceso se les escapó la verdadera naturaleza de 
este caos y no nos explican absolutamente nada de esas cosas 
maravillosas; ¡sencillamente, las silencian!; y esas cosas que cada uno de 
nosotros tiene que sentir forzosamente : minuto a minuto se consideran 
indecentes, de manera que, cuando oigo hablar de lo que es bueno y lo 
que es malo, no se me ocurre pensar sino que hoy no he defecado bien, 
algo que también para la higiene moral es de suma importancia, o que 
tengo ganas de peer, pero esto no se hace en la buena sociedad, y es 
que, en definitiva, el refinamiento moral no significa sino que hay que 
aguantarse las ganas unos momentos. (72) 





9 Chicas (81) 


La Observación 


Durante aquel tiempo, yo la observaba ¿Quién si no iba a observarla? 
La esperaba, me alegraba cuando la veía aparecer, y desde entonces 
nunca he encontrado en un rostro ni en un cuerpo algo que me 
impresionara más, o, para decirlo con más exactitud, es como si desde 
entonces, en cada una de las personas del sexo femenino que me gustan, 
buscara aquello que recibía de ella, precisamente porque ella nada me 
daba, con lo que me hacía dolorosamente consciente de una carencia y 
era esta carencia lo que, aun sin saberlo, yo siempre estaba tratando de 
llenar; pero si, a pesar de que ella poseía una belleza indiscutible, hoy lo 
sé por fin, porque su perfección se me manifestaba día tras día, aunque 
sólo durante un instante, a mí y sólo a mí, ¿y qué es la belleza sino 
revelación involuntaria de lo que nosotros mismos ignoramos poseer?, y 
yo, por extraño que pueda parecer, no podía llamarla hermosa, era 
porque contra todas las apariencias nunca estuve a solas con ella, ni un 
momento, siempre había alguien conmigo, detrás de los arbustos y yo 
notaba cómo esos otros me sujetaban los brazos para no dejar que la 
abrazara y cómo hacían que se me pusiera la piel de gallina para que no 


reconociera mis sentimientos; quizá hacian bien, me digo hoy con 
suficiencia, porque ese dolor nos enseña lo que nos está permitido y lo 
que nos está vedado; y no era él el único que hablaba contra ella — 
absurdamente, yo creía experimentar también los celos que hubiera 
podido sentir a causa de Livia aquel Kristian que yo imaginaba llevar 
dentro de mí—, sino que, por extraño que pueda parecer, éramos varios 
los que la observábamos desde mi persona, no únicamente yo, que tanto 
deseaba amarla, sino también todos los otros chicos, aunque entonces 
yo no era consciente de ello, y todos me mortificaban observando a esa 
muchacha, y lo peor no era que no la encontraran bonita sino que ni 
siquiera la encontraban fea, porque, aparte de mí, creo que nadie se 
había fijado en ella. (84) 


10 El ático de Melchior (116) 
La Razón 


A pesar de todo, nuestra relación estaba regida por la razón y no podía 
ser desviada de su prudente trayectoria por una mirada impulsiva o 
encendida, si acaso, la mirada sólo le agregaba aliciente poniendo en el 
camino alguna que otra curva peligrosa para dar emoción a lo que, en 
realidad, siempre había estado frío y frío seguiría; como si, con altivez y 
arrogancia, encantados de nuestra superioridad moral, nos hubiéramos 
asegurado mutuamente que nosotros podíamos resistir esas miradas 
inesperadas sin arrojarnos el uno sobre el otro como animales salvajes, y 
mantener un cálido interés mutuo que abarcaba todos los detalles pero 
no salía de la esfera del intelecto por antinatural que ello fuera, y 
revelador de la acción de los instintos, y es que la curiosidad es tan 
fuerte que la posibilidad de desvincularse, tan necesaria en toda relación 
humana natural, no se da ni un momento; aunque eso no es un 
fenómeno tan extraordinario como pudiera parecer en un principio, 
baste si no pensar en los enamorados que, en el punto culminante del 
deseo, no son capaces de consumar la unión corporal hasta que han 
descendido de las sublimes alturas de los sentimientos a un mundo 
sensorial más terreno y el amor queda reducido a un humillante mínimo 
por efecto del dolor de sus cuerpos, y sólo por el resquicio de este 
común dolor en el placer, que crece hasta hacerse insoportable, se llega 
al placer liberador de la satisfacción, que no es definitiva, ni perdurable, 
pero basta para el momento, es decir, no se va a donde se pretendía ir, 
sino a donde el cuerpo permite llegar. (120) 





11 Un Antiguo Mural (140) 


El carro procedía del gran matadero de la Eldenaer Strasse. 


El carretero no tendría más de veinte años, apenas era mayor que las 
muchachas y aún poseía la flexibilidad de la juventud que su duro 
trabajo le haría perder con los años, tenía la piel morena y lustrosa y el 
pelo negro y brillante, y por la camisa, siempre desabrochada, asomaba 
el vello rizado del pecho; en este momento, las mujeres se parecían 
todavía más porque las tres llevaban encima del vestido batas blancas 
manchadas de sangre. 


Con paso elástico, él iba hacia la parte trasera del carro y, al pasar, les 
acariciaba las mejillas, una a una, tanto a la madre como a las hijas, que 
parecían esperarlo, como si ya sintieran en la cara el roce de la áspera 
palma de su mano, y le seguían, riendo, dándose codazos, empujoncitos 
y pellizcos, como para compartir lo que el hombre había dado a cada 
una; entonces él abría el carro, se echaba sobre los hombros un paño 
blanco que también tenía grandes manchas de sangre y todos 
empezaban a descargar el pedido. 


Las mujeres llevaban las piezas pequeñas, piernas, costillares, cabezas 
abiertas por la mitad y, en fuentes de esmalte azul, los despojos: higado, 
bazo, corazón, vientre y riñones, mientras el hombre, disimulando el 
esfuerzo para impresionarlas, se echaba al hombro los medios cerdos y 
los cuartos de ternera y los bajaba al sótano. 


Aunque aparentemente todos ponían mucha atención y diligencia en 
su trabajo, no perdían ocasión de tocar, palpar y empujarse unos a otros 
y ellas, so pretexto de ayudarle, le ponían las manos en el pecho, el 
cuello, los brazos y las manos. 


Y después se comunicaban unas a otras el placer del contacto, a veces 
hasta conseguían arrimársele, pero por mucha habilidad y avidez que 
pusieran en el juego, no parecía ser éste el objeto, ni que se dieran por 
satisfechas al conseguirlo, sino que daba la impresión de ser el preludio 
de un contacto más pleno e intenso, que había que preparar 
gradualmente. 


Pero a mí me estaba vedado contemplarlo, ya que ellos desaparecían 
en el sótano durante unos minutos interminables, a veces, hasta media 
hora, mientras el carro de la carne permanecía en la calle sin vigilancia y 
abierto. 


A él se acercaban perros despeluzados y gatos famélicos, husmeando y 
dando lengúetazos a las gotas de sangre y desechos y que, 
sorprendentemente, no se atrevían a trepar al carro. 


Y yo esperaba pacientemente, detrás de mi cortina, a la media luz de la 
habitación, y, si tardaban mucho en reaparecer, en mi imaginación se 
abría y expandía el sótano y ellos, libres de sus ropas ensangrentadas, 


envueltos en el manto vivo de la piel desnuda, se habían trasladado a 
aquella arcádica campiña sin que yo supiera cómo. 


¡Pero sí lo sabía! Naturalmente, porque imaginaba un pasadizo 
subterráneo que iba de la ciudad al campo donde se superponían los dos 
cuadros, el visto y el imaginado. 


Ahora estaban todos limpios, inocentes y naturales, y aquí es donde se 


hubiera complicado mi relato acerca del guapo mozo y las tres mujeres 
(149) 
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Oh Su te paso una murmullación sobre un interesante 
libro de cuentos que quedará a tu disposición 


Columna del Miedo 
de Eduardo Boix 
por Javier Puig 


Once historias sobre el dolor causado por la Guerra Civil 
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Del fructífero filón literario de la Guerra Civil, destacaría A sangre y 
fuego, de Chaves Nogales, así como Los girasoles ciegos, de Alberto 
Méndez, por citar dos de los libros que más me impresionaron por su 
calidad literaria y por su capacidad para describir, sin que se impusiera el 
prejuicio de la ideología, aquel acontecer trágico y sus secuelas. Eduardo 
Boix, en su Columna del miedo, toma el relevo de aquellos escritores que 
optaron por las formas breves del relato, y nos ofrece once historias que 
muestran otras tantas dramáticas peripecias de sus protagonistas, 
hombres y mujeres fatalmente damnificados por nuestra Guerra Civil. 
Algunos de estos personajes —o sus descendientes— reaparecen en 
cuentos posteriores, a la vez que encontramos alguna simultaneidad en 
los sucesos. El autor, con estos mimbres, tal vez hubiera podido realizar 
una novela coral que atravesara esos años convulsos, pero me parece 
que ha acertado plenamente con esta visión fragmentada que le permite 
diferentes planteamientos. 


Cada pieza de este libro se rige por una estructura muy bien 
construida, que a veces se enriquece con la inclusión de más de un 
plano. En su inicio, irrumpen unos personajes que no requieren de 
apenas antecedentes, pues se nos presentan como individualizados 
representantes de un colectivo de hombres y mujeres que deben 
adaptarse a lo que, para muchos, es un absurdo menoscabo de sus 
condiciones de vida, un sometimiento al dolor, al peligro y a la triste 


descreencia en la aptitud conciliadora de los hombres. Estos personajes, 
con los que nos sentimos tentados a empatizar, aun con aquellos que, en 
su ofuscamiento, actúan tan vil y destructivamente, están descritos con 
unos pocos pero muy efectivos rasgos, transitan por el fondo de unos 
relatos impregnados por el sutil o clamoroso aliento de las amenazas, 
entre las que la bondad puede a veces sobrevivir, terca frente al 
vendaval de los odios. 





El lenguaje de estos cuentos es sencillo como lo son sus personajes. Los 
diálogos consiguen una apreciable naturalidad y la mirada del narrador, 
en los muchos casos en que se da en tercera persona, la intuimos como 
perteneciente a algún misterioso testigo de los hechos, alguien que lo ha 
presenciado todo y que ahora nos sirve su tremendo cariz con una 
frialdad aparente, con una distancia que propone una mirada amplia y 
reserva el abordaje sentimental al lector. 


No parece que el objetivo prioritario sea establecer una forzada 
equidistancia sino más bien una visión que certifique las numerosas 
variantes y orientaciones del horror. Tampoco es el objetivo primordial 
adjudicar una culpabilidad exclusiva, aunque es cierto que la mayor 
parte de las víctimas y de los personajes con valores encomiables son del 
bando republicano. En esto influye decisivamente el hecho de que la 
ubicación de muchos de los sucesos narrados sea la ciudad de Alicante, 


zona republicana en esos momentos, como en aquel 25 de mayo de 
1938, día en que tuvo lugar el bombardeo del Mercado de Alicante por 
parte de las tropas de Mussolini, un escenario que se repita en varios 
cuentos. 
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Incluso a los personajes más crueles de estos relatos, nunca les falta su 
aspecto vulnerable. Del bando nacional, asistimos a la muerte de un 
falangista en el momento de su boda. La escena rezuma un discreto 
contenido satírico que se suma a su definitivo aspecto trágico. Lo insólito 
de esa ceremonia religiosa es que se celebra en un piso, en uno de 
aquellos a los que suele acudir el cura, disfrazado de paisano, a dar misa. 
La escena podría verse desde el lado opuesto como grotesca. Pero lo que 
finalmente prevalece es la enorme congoja que siente ese novio de la 
muerte por la inmediata separación, pues está llamado a irse al frente. 
Otro rasgo tragicómico está presente en La señal, en donde un capitán, 
cruel y de fe inquebrantable, pero también supersticioso, se asusta ante 
la concreta cifra de reos —trece— de la nueva remesa que se le entrega 
para su ejecución. Asistimos a la quiebra de su fanfarronería ante esa 
ridícula circunstancia, mientras sigue sin importarle el destino de esos 
hombres que, predispuestos a la heroicidad, se presentan dignamente 
ante lo que parece una muerte irrevocable. 
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La viejita Cordelia retoma el destino de la joven que protagonizaba un 
cuento anterior: La maestra. Esta, represaliada por el triunfante régimen 
franquista, logró finalmente huir, alcanzando un último aterrizaje en 
Argentina. Allí tuvo una hija a la que le puso de nombre Cordelia, en 
recuerdo de su querida alumna asesinada en el bombardeo de Alicante. 
Han pasado muchos años y esa hija se ha convertido en una mujer 
encorvada, pequeñita, generosa, responsable y trabajadora. Es la viejita 
Cordelia, a la que ya le ha llegado el día de su jubilación, tras servir 
durante toda su vida en una casa cuyo cabeza de familia es un alemán 
tan cariñoso como simpático. Nos reencontramos aquí con la 
sensibilidad que prevalece en el tratamiento de la mayoría de los 
personajes, pero no se limitan estos cuentos a la exploración de ese 
rasgo conmovedor, sino que progresivamente van añadiendo elementos 
que enriquecen la trama inicial. En este caso, lo sentimental se completa 
con una confluencia de fatales circunstancias históricas que conducen a 
una tétrica y descorazonadora sorpresa. Tras la aparente normalidad de 
los días, subyace lo truculento. 





Es notoria la variedad de las perspectivas con las que se busca la 
aproximación a aquellas vivencias bélicas que cambiaron para siempre la 
mirada de quienes resultaron más afectados. Pero también se atiende el 
hostigamiento posterior, una persecución que parecía no cesar nunca. La 
maleta me remite a El verdugo, la gran película de Berlanga, y es un 
relato que resulta, de otra manera, tan efectivo como la historia ideada 
por Rafael Azcona, aunque aquí se obvian los aspectos humorísticos y se 
ahonda en la voluntad de conmover y horrorizar al lector, a quien, 
mediante unas precisas pinceladas, se le da a conocer la honda desgracia 
del protagonista, la vida tan tristemente señalada de un funcionario 
ejecutor de los asesinatos legalizados por el poder. 


En Círculos se nos muestra cómo, cuando no prevalecen las posiciones 
recalcitrantes, la bondad puede aparecer en ambos bandos. Rufino es un 
afable carcelero que, movido por la necesidad de socorro a un preso que 
está sufriendo un ataque epiléptico, deja escapar al que tenía asignado. 
Este alcanza el territorio portugués, como también lo hace el personaje 
protagonista de Tan solo una sombra, que no es otro que el gran poeta 
oriolano Miguel Hernández, al que seguimos en uno de los tristes 
episodios de su corta vida, el de su primera detención, acaecida en aquel 
país, como sospechoso de haber robado el caro reloj que pretendía 
vender y que había sido regalo de Vicente Aleixandre. 





Argeles-sur-Mer y El niño del tranvía, son otros dos relatos 
sobrecogedores, que añaden otras tantas nuevas perspectivas desde las 
que Columna del miedo completa una extensa visión del dolor causado 
por aquella contagiosa insania. Y lo hace a través de la construcción de 
un rico tejido emocional que no precisa de ser enfatizado para 
introducirnos en los ominosos pormenores, en la personalizada 
concreción de unos padecimientos que bien pudieron haber sucedido 
así, en aquella tragedia cuyos ecos aún hoy nos acompañan 


Columna del miedo 
2 Javier Puig 


Vie 11/12/2020 11:42 
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AZORÍN ¡EL ENFERMO 


EL EMPERMO 


BICHECA MUEVA 





Oh Su, a mí no me ha hecho falta ponerme enfermo para gozar de la 
maravillosa prosa de mi amigo Azorín. En verdad, que sus relatos 
resultan muy gratos. Uno recibe intensamente el cariño que expresa por 
sus personajes y disfruta de las aquilatadas palabras que utiliza. Muchas 
de ellas hay que buscarlas en el diccionario. Su palabra favorita en este 
relato es "tenuidad”, que se entiende, pero no así otras que pululan por 
sus páginas y que se caracterizan por tener una suficiente belleza. 
Preciosa la descripción de ese escritor que es su alter ego. Un ejemplo de 
su bella sutileza: "Víctor no es aún de sí mismo: es del pasado”. En fin, 
alguno diría que es literatura pasada de moda, pero, si no la 
conociéramos, se situaría a la cabeza de la mejor vanguardia. Oh Ja 


El enfermo 





La isla. sin aurora 





Oh Ja no se si conoces La Isla Sin Aurora de Azorín, una novela, por 
decir algo, sin pies ni cabeza, bastante experimental y pasada de rosca, 
los tres protagonistas ni siquiera tienen nombre, simplemente se les 
denomina Poeta, Novelista, y Dramaturgo, viajan a una isla y descubren 
que se trata de una isla sin aurora, lo cual les desconcierta 


Este argumento casi inexistente, tres artistas que viajan a una isla, es el 
pretexto para una serie de verbosidades en las que el amigo 
murmullador Azorin se prodiga 


Sigue a continuación una serie de fragmentos extraídos de La Isla Sin 
Aurora, en los que se trata del asunto de la pandiculación 


Pandiculación 
Fábula despojada de toda faramalla adventicia 


Cuando despertaban 

El Poeta contemplaba la lejanía 

El Novelista se frotaba los ojos 

Y el Comediógrafo se entregaba a una pandiculación extraordinaria 
Papá ¿qué es la pandiculación? 

Lo que tú haces por las mañanas al despertarte 
¿Y qué hago yo al despertarme? 

Estiras los brazos, estiras las piernas y bostezas 
¿Nada más que eso es pandiculación? 

Nada más 

¡Qué cosa tan rara! 

Sí, muy rara 


Papá ¿es verdad que cada mañana, cuando te despiertas, te entregas a 
la pandiculación? 


Algunas veces sí y otras no 
¿Y por qué no te entregas a la pandiculación todos los días? 


Por lo mismo que cuando cae agua del cielo llueve o cuando sale el sol 
es de día 





Dis Oh Ja pongo de dos libros, quizás alguno pueda interesarte, una 
larga entrevista, a lo largo de varios días, que un Azorín ya de bastante 
edad mantiene con Jorge Campos, y un acercamiento de Antonio Risco a 
lo vanguardista y experimental en la obra azoriniana 


Antonio Risco considera a Azorín un precursor de la nouvelle roman 
francesa, e incluso encuentra rasgos del incipiente modernismo anglo- 
americano, diferencia sus libros entre conservadores y experimentales, 
el estudio deja de lado los textos conservadores y se concentra en los 
recursos y métodos empleados en su obra experimental, La Isla Sin 
Aurora, Blanco en Azul, Doña Inés, la etopeya Felix Vargas, y otras 


Por cierto en el próximo intercambio dodecalógico podrías incluir los 
once relatos de la Columna del Miedo de Eduardo Boix, por lo que 
murmullas acerca del libro, bien podrían considerarse como capítulos 
sutilmente interrelacionados de una novela con una estructura con un 
cierto aire experimental, por decir algo Oh Su 


Azorin 


Manuel 
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Oh Su los libros de Azorín son siempre bien recibidos. No conozco 
ninguno de esos tres libros que propones, y que son tan distintos entre 
sí, por lo que podrían caer en el saco del próximo Dodecálogo. 

Columna del miedo quedará a tu disposición, por supuesto. Su faceta 


experimental es mínima. Eso de recuperar personajes e historias en 
diferentes cuentos de un mismo libro ya se ha visto, pero aquí está bien 


hecho, y es lo que importa. 
Ea Javier Puig 


Una pena, acaba de morir, a los 60 años, el cineasta surcoreano Kim Ki- 


duk, por coronavirus 
Ea Javier Puig 
Vie 11/12/2020 21:07 
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La Isla 


Primavera, Verano, Otoño, Invierno... y Primavera 


Hierro-3 
Samaritan Girl 
El Arco 

Tiempo (Time) 
Aliento (Breath) 
Sueño (Dream) 





Oh Ja ya no podremos ver las películas que Kim Ki-duk nunca llegará a 
rodar, así es el tiempo, dador de vida y genocida 


Dispongo de una colección de 8-películas de él, que quedan a tu dis Oh 
Ja posición por si quieres visionar i/o revisionar alguna, a mí Oh Su me 
apetece volver a ver Samaritan Girl, la primera que vi de él, la 
rocambolesca historia de dos adolescentes prostitutas aficionadas, luego 
Hierro-3, esa extraña historia de un hombre que entra en las casas a 
poner orden y a hacer algún arreglo, encuentra una silenciosa 
compañera en la tarea, y juntos amortajan a un recién fallecido que 
encuentran, y le dan respetuosa, sepultura, y luego repasar alguna otra, 
tal vez, ya veremos, todo es cuestión de tiempo 


Kim ha muerto, sus películas siguen vivas en el curso del tiempo 


Kim Ki-duk 


Manuel 
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Oh Su, de las películas del malogrado Kim Ki-Duk, me gustaría ver La 
isla, y revisar Samaritan Girl y Primavera, verano... Esta última es, de las 
que he visto, la mejor junto a Hierro 3 y El arco. También me interesa 
Aliento, que creo que no la he visto, pero veo que está en Filmin. Oh Ja 
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Oh Ja te adjunto 2-murmullaciones, en curso, sobre dos novelas 
españolas de carácter experimental 


Heautontimoroumenos de José Leyva ya ha sido incluida en el próximo 
Dodecálogo (Oh Jo también parece decidido a asomarse a esta rara 
novela, así que tendrías que con Oh JaJo partirla) 


La Multinovela de Jesús López Pacheco también es una pieza de caza 
mayor, y si la incluyésemos en el próximo Dodecálogo este quedaría 
prácticamente completo, salvo modificaciones de última hora (acaso 
tuvieses que compartir la multinovela con Oh Jo que, por lo que se ve, 
está aficionándose a las mastodónicas novelas raras y experimentales, 
acaso lleve en la cabeza asombrar al mundo y a las generaciones futuras 
con una obra josemáica que rebase las pandémicas condiciones del 
presente y se proyecte hacia el futuro impertérrito) 


Solo añadir que las montañas de ocho mil metros en literatura no es 
preciso escalarlas hasta coronar la cima, con dar frecuentes paseos por 
las laderas uno puede hacerse una buena idea de la naturaleza de la 


montaña ochomílica Oh Su 
J. Leyva él J. López Pacheco 
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Oh Su no sé si decirte que incluyas el libro de López Pacheco o no en el 
próximo Dodecálogo. Las posibilidades de que me lo leyese entero 
serían mínimas. Ahora mismo estoy con otra novela singular, desigual en 
interés y en logros, pero en la que estoy avanzando hacia su final, para 
ver de encontrar nuevos hallazgos que me resulten necesarios. Pero es 
que tiene 240 páginas y bastantes de ellas son fotografías. Tengo 
pendiente Solenoide que tiene más de ochocientas páginas que me 
asustan, aunque les haya dado alguno vistazo, y no hay párrafo mal 
escrito, al menos en sí mismo. Lo que no sé si es si su enlace resultará 
cautivador y si esos párrafos no serán mera literatura sin íntima 


conexión con el lector que soy yo. Oh Ja 
E Javier Puig López Pacheco 





Oh Ja sigue una versión preliminar de las 12-piezas del nuevo 
Dodecálogo, y como hasta bien entrado enero no se abrirán los caminos 
tenemos tiempo para ir modificándolo 


Te sugeriría que extraigas de él las pieza del juego con las que no te 
encuentres cómodo o identificado, posponiéndolas para un Dodecálogo 
posterior o eliminándolas sencilla Oh Ja mente 


A mí Oh Su me pasa que a veces selecciono una serie de libros para ir 
adentrándome en ellos, en determinado orden, pero los avatares del 
azar suelen desbaratar lo planeado, porque no es posible prever las 
relaciones de afinidad que van estableciendo entre la lectura en curso y 
la siguiente 


Ahora por ejemplo estoy con Gogol en el Palacio de El Pardo, de 
Antonio Pérez-Ramos, un santanderino que nació en 1953, el mismo año 
que yo Oh Su, un novelón de unas 1200-pg que no sé si terminaré, 
probablemente se me cruce algo y lo deje de lado, o tal vez no, nada 
seguro puede decirse al respecto, se trata de una hilarante farsa acerca 
de Franco, Carmen La Collares y toda su corte, resulta que un buen día la 
mujer del dictador pierde sus partes pudendas, es decir, las partes bajas 
se le quedan lisas, y ya ni siquiera tiene orificio para mear o miccionar o 
lo que hagan las mujeres de los dictadores, y comienza a mear a través 
de la piel, como si sudase, una meada poco cuantiosa pero continua y 
mal oliente, lo cual es un escándalo, incluso le ponen sobre el bajo 
vientre el brazo incorrupto de Santa Teresa por si obrase el milagro de la 
restitución de la capacidad de mear como todo el mundo, el libro es un 
despropósito disparatado y risueño, y además muy bien escrito, me 
encuentro solo al principio, la travesía será larga, quizá interpole otras 
lecturas, de lo que se trata es de implicarse a fondo en lo que uno lee en 
cada momento y si uno se desimplica mejor implicarse en otra cosa 


Bueno, ahí va una propuesta preliminar para el próximo Dodecálogo 
que puedes modificar o no según se modifique el cariz de tu Oh Ja 
goloso apetito lector Oh Su 


DODECÁLOGO 1-21 
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1 | 1938 Un asesinato que todos cometemos 
29411967 


2 1958 La isla sin aurora 
3 | 1964 Conversaciones 
Azorín - Jorge Campos 


4 | 1980 Azorín y al ruptura con la novela tradicional 
Antonio Risco 


5 | 1973 Heautontimoroumenos | 
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6 | 2002 Polinovela Multinacional 
l El Homóvil 
1 Libro de Maquinerías 
lll La Desorbitación 
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9 | 2020 El Silencio 
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10| 2000 La lsla 
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3 [2020 Utlidad de las Desgracias 
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Oh Su, lo que puede dar de sí en uno mismo una obra literaria siempre 
es una incógnita. En principio, me interesan mucho o bastante todos los 
libros, aunque sigo teniendo mis dudas con respecto a los dos mayores 
mamotretos. Creo que podríamos posponer uno de ellos y reemplazarlo 
por un libro más corto y de un autor muy prestigioso con el que tuve un 
encontronazo una vez pero me gustaría reconciliarme. Pienso en obras 
como Santuario o Mientras agonizo, la que tú creas que pueda resultar 
menos ardua para mí y una buena introducción a un autor tan admirado 
por muchos. 


En cuanto a los libros que te podré dejar, teniendo en cuenta que 
faltan algunas semanas para nuestro próximo encuentro, podré 
añadirte, al menos, dos que he leído recientemente y está terminando 
de leer Sole: Los peregrinos del Absoluto, de Rafael Narbona, y el 
poemario La vida en ámbar, de Julián Montesinos. Le he pedido a Papá 
Noel que me traiga Confía en la gracia, de Olvido García Valdés, y Lo que 
fue presente, de Héctor Abad Faciolince, del que leí en su día un libro 
que me gustó mucho, El olvido que seremos, que ha llevado ahora al cine 
Fernando Trueba. 


Hablando de cine, estoy repasando la filmografía del gran Rossellini: 


Europa 1951 (murmullaré acerca de ella), Stromboli, Roma, ciudad 
abierta, y siguiendo Oh Ja 


Próximo Dodecálogo 1-21 
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Oh Ja, José Luis Cuerda en Amanece que no es poco, saca a un exiliado 
político que tiene la desfachatez de plagiar, copiándola palabra por 
palabra, Luz de Agosto, lo que es imperdonable porque en Aína, el 
pueblo manchego donde está rodada la película, todos los habitantes 
son asiduos lectores de Faulkner, en particular de Luz de Agosto, la que 
Cuerda considera su mejor obra. Te adjunto un prolijo acercamiento a 
Luz de Agosto que he encontrado en La Red que cabalga por La Nube 


Así pues, si te parece bien, Luz de Agosto podría sustituir a uno de los 
dos mamotretos de novelística experimental 


No conozco nada de Rafael Narbona, Julián Montesinos, Olvido García 
Valdés, Héctor Abad Faciolince, ya me los irás trasfiriendo a medida que 
vayas acabando con ellos, cada nuevo autor es una ventana aun mundo 
desconocido, claro que todos los mundos forman parte de El Mundo, ése 
es el que había que conocer, El Mundo con mayúsculas, pero de Él solo 
se habla en un libro, en el Libro de la Naturaleza, cuyo lenguaje está por 
desentrañar 


En uno de los dos mamotretos experimentaloides se habla de los 
sobrehumanos, humanos del futuro, los últimos hombres, que logran 
comunicarse con sus antepasados, los hombres anteriores, para 
transmitir sus descubrimientos acerca de la verdadera naturaleza de El 
Mundo, pera la comunicación es difícil, en la mayoría de los casos los 
mensajes nunca llegan, y cuando llegan resulta que son indescifrables 


En resumen, si te parece bien, con Luz de Agosto tendríamos completo 
el próximo Dodecálogo, pero dado que la fecha del próximo encuentro 
está asociada al imprevisible comportamiento del coronado bicho-virus, 
tenemos tiempo de sobra para hacer los cambios que consideres 
pertinentes, incluso, en el peor de los casos, tendríamos tiempo para 
desmontar el dodecálogo y montar otro nuevo Oh Su 


Luz de Agosto 





http://elblogdejcec.blogspot.com/2017/04/universo-faulkner-en-luz-de-agosto.html 


Luz de agosto presenta una serie de auténticos sinos trágicos contra los 
que los humanos nada pueden hacer. Son varios los personajes que 
apenas si consiguen sobrellevar el destino que les viene impuesto. En 
primer lugar tenemos a Lena Grove, una joven de apenas 17 años 
encinta por culpa de un hombre, Lucas Burch, que tras seducirla le ha 
dicho que se marcha en busca de mejores condiciones de vida y que la 
avisará cuando se haya establecido convenientemente. Lena, 
menospreciada en su casa por su hermano, se lanza al camino en busca 
de Lucas de quien tiene entendido está trabajando en un aserradero. 
Desde su Alabama natal caminará jornada tras jornada preguntando a 
quien se encuentre por el paradero del padre del hijo que lleva en su 
seno. Un carretero la llevará hasta Jefferson; en su aserradero Lena 
habla con Byron Bunch, un hombre bueno cuya vida es el trabajo y la 
dirección del coro de una parroquia a 30 millas de allí. Este tal Byron la 
escucha y por las señas físicas que la chica le proporciona descubre la 
identidad del hombre que la sedujo y la abandonó. Lo malo es que 
Byron, que se creía, dada su edad -tiene ya treinta años-, inmunizado 
contra el amor, se ha enamorado 


William Faulkner IRE 


Luz de dos CO AAA 





Coincidiendo con esta conversación una casa de campo, la de la 
señorita Burden, está ardiendo y todo el pueblo con su sheriff Watt 
Kennedy a la cabeza se ha desplazado hasta el lugar. Muy cerca de la 
casa grande de la señorita Burden que ahora está ardiendo, en una 
cabaña de negros, viven Joe Brown y Joe Christmas, dos forasteros que 
desde hace un tiempo - Christmas ya va para tres años, Brown apenas 
hace unos pocos meses - trabajan en el aserradero. Precisamente la 
descripción que Lena hace de Lucas Burch coincide totalmente con el 
aspecto físico de Brown. 


Estos dos hilos - la búsqueda por parte de Lena y la historia de la 
señorita Burden - más todos los seres que participan en ellos conforman 
lo que podríamos denominar el universo Faulkner de esta novela. El 
novelista va poniendo el foco sobre unos y otros personajes dándonos su 
genealogía que en la mayoría de los casos se remonta hasta la lejana 
época de la Guerra de Secesión americana, esa guerra que ganaron los 
unionistas del norte que abolieron la esclavitud a la que tan apegados 
estaban los confederados del Sur, quienes por ello vieron arruinado su 
estilo de vida. La familia de William Faulkner formaba parte en esa 
lejana época de la facción derrotada y arruinada; su propio bisabuelo 
combatió como soldado en dicha guerra, y no pocos personajes de las 
novelas que el novelista escribió son reflejo de este hombre que como 
muchos otros debieron de acomodarse a la nueva situación, una 
mutación nada fácil. 
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La novela transcurre durante dos o tres días de agosto de un año de la 
década de los años 20 del siglo pasado en que estuvo vigente la Ley Seca. 
En esa época, naturalmente, los negros eran libres legalmente aunque 
sus condiciones de vida eran poco menos que infrahumanas, pues, si 
bien el Norte ganador había prohibido la esclavitud, en los estados del 
Sur se impuso la segregación racial. Los negros vivían separados de los 
blancos, tener contacto con un negro era considerado ominoso, 
proceder de una familia de sangre negra era un baldón y una condena de 
por vida. El aspecto externo es esencial en la separación de razas. En este 
maravilloso relato un personaje, Joe Christmas, se considera a sí mismo 
maldito por tener la convicción de que por sus venas corre sangre de 
negros; sin embargo su porte y figura no son de negro. Aquí radica una 
de las grandes tragedias de esta narración: Christmas, por cuyas venas 
discurre sangre de negro, no puede evitar el destino al que su condición 
racial le dirige: violencia, maldad, predisposición para la muerte 


Las alusiones despectivas referidas al comportamiento propio del 
negro son abundantes: 


No llevan más de seis horas de retraso y pensar que ese pobre imbécil 
no ha tenido inteligencia par. Si no hubiese otras pruebas, ésa bastaría 
para demostrar que es un negro. 


De vez en cuando, no obstante, una nodriza negra, con sus niños 
blancos, se detenía para descifrarlas en voz alta, con ese aire vacío y 
estúpido de las personas de su especie, ociosas e ignorantes. 


Él mismo me dijo que era negro. ¡El hijo de puta! ¡Cuando pienso que 
me he dejado acariciar por ese cochino negro para que luego me metiese 
en un lío con su policía de palurdos! ¡Y en un baile de palurdos! 


Expresaban en voz alta su opinión de que se trataba de un crimen de 
negro, cometido, no por un negro, sino por el Negro. Sabían, creían y 
esperaban que la mujer hubiese sido también violada, al menos una vez 
antes de tener la cabeza cortada y al menos otra vez después. 





La figura de Joe Christmas es uno de los ejes de la novela: entregado a 
un orfelinato desde el mismo día de su nacimiento, su vida no será un 
camino de rosas en especial con la familia que lo adoptó a los cinco años 
de edad: los McEachern, integristas presbiterianos que en todo ven 
pecado y abominación y que sólo viven para el trabajo y tener sosegadas 
las pasiones. El método educativo que los McEachern utilizan es el 
castigo físico por cualquier cosa: 


No era el trabajo duro lo que él odiaba; no eran tampoco los castigos ni 
la injusticia. Ya estaba acostumbrado a ello, incluso antes de conocer a 
sus padres adoptivos. No esperaba menos y, por consiguiente, no se 
sentía ni ultrajado ni sorprendido. Era la mujer: aquella tierna bondad de 
la cual se creía condenado a ser siempre la víctima y a la que odiaba más 
que a la justicia dura e inflexible de los hombres. 
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Joe Christmas debe arrostrar su maldita condición de negro desde su 
nacimiento, y Lena Grove deberá de sobrellevar como pueda su 
condición de mujer que la conduce a la maternidad que ella acepta 
incluso dentro de una sociedad que critica hasta la náusea el que carezca 
de marido. Cada uno tiene al lado a un compañero que le ayudará a 
lograr sus fines: en el caso de Christmas está Brown que por dinero 
denunciará a quien le acogió en su casa; por su parte, Lena contará con 
la benevolente ayuda de Byron que la protegerá en todos los sentidos. 
Son Lena y Christmas epítomes de bondad y maldad respectivamente; 
estas características están en la base de sus correspondientes tragedias. 


Por último hay un tercer pie que sostiene todo el relato. Se trata del 
reverendo Hightower, un personaje atormentado, obsesionado con sus 
orígenes, en este caso por su difunto abuelo muerto en la guerra civil 
americana. La innoble muerte de su abuelo sudista cuando se 
encontraba robando gallinas en un gallinero para saciar el hambre que 
llevaba sufriendo durante todos los años de guerra le acompaña 
continuamente. Su vida en Jefferson, el deseo de ser pastor en esta 
localidad no era una cuestión religiosa sino la satisfacción de unirse al 
destino del abuelo sudista al que admiraba. 


Con el reverendo Hightower aparece en el relato el fortísimo peso que 
tiene la religión. Una religiosidad protestante exacerbada que tiene 
encumbrado el castigo y el sufrimiento como medios para acercarse a 
Dios; una religión, puritana hasta el exceso, que considera impuro y 
abominable el sexo y que al tiempo lo busca desaforadamente; una 
religión que tiene como el sumun de lo deleznable practicar sexo con la 
raza negra por considerarla infecta. De aquí que Christmas no se soporte 
a sí mismo ni siquiera cuando tiene sexo apacible con la blanca señorita 
Bundren; mucho menos, naturalmente, si es con mujeres de color. 


Se desprende de toda la narración una animadversión grande hacia la 
mujer. Son frecuentes, a veces envueltas en un discutible sentido del 
humor, las alusiones despectivas al sexo femenino al tiempo que 
hipócritamente se ensalza las virtudes y entrega maternas: 


Qué mujer, buena o mala, ha sufrido con un bruto tanto como los 
hombres han sufrido con las mujeres? Respóndame, Byron. (Le dice el 
reverendo Hightower a su amigo Byron Bunch] 


Una vez me dijiste que el diablo me dominaría y me reclamaría sus 
derechos. Pues bien, ya lo ha hecho. Mi mujer me ha dado una puta. (Le 
lanza Doc Hines a su mujer a propósito de su hija Milly embarazada sin 
haberse casado] 


En esto se conoce a la mujer. Ella misma sería capaz de despellejar a 
otra mujer, pero se pasea sin la menor verguenza por delante de todo el 
mundo, porque sabe que la gente, los hombres, la protegerán. No se 
preocupa de las demás mujeres. No es ninguna mujer quien la ha puesto 
en lo que ella ni siquiera llama un apuro. Perfectamente. En cuanto una 
de ellas se casa, o se ve metida en un lío sin estar casada, enseguida la 
veréis salirse de su casta, abandonar el sexo femenino y pasar el resto de 
su vida tratando de unirse a la casta de los hombres. Por eso beben, y 
fuman, y reclaman el derecho de voto. Piensa Armstid, el carretero que 
lleva a Lena hasta Jefferson) 





El sur con su atosigante calor provoca que se haga la vida en la calle y 
esto favorece la murmuración, la extensión del rumor, el cotilleo. 
Faulkner utiliza una imagen, la de los insectos que zumban de manera 
ensordecedora al otro lado de la ventana: 


Por la ventana abierta llega la estridulación de los insectos, incansable, 
monótona, innumerable 


Joe oyó cómo el ruido del coche ahogaba el rumor de los insectos, 
cómo el zumbido dominaba el rumor. 


La voz se apaga de nuevo. Por la ventana llega el zumbido continuo de 
los insectos. Luego, la voz sigue hablando, plana, átona. 


Los insectos aparentemente son inofensivos, pero muchas veces su 
picadura puede llegar a ser mortal. Eso es lo que sucede con esa ciudad 
vigilante, con la vorágine de la gente que bien arremolinándose frente a 
la casa incendiada de la señorita Bundren, dentro de sus propias casas, o 
ante la oficina del sheriff donde se encuentra el principal sospechoso 
pide, exige, de manera atronadora, su derecho a hacer justicia, esto es, 
su derecho al linchamiento, con mayor motivo aún si el asesino es negro 
y el muerto blanco aunque la familia de la señorita Bundren y ella misma 
los favoreciesen 


Entonces, los rumores flamearon de nuevo,  resucitados 
momentáneamente por las mujeres, por las familias que cenaban en 
torno a las mesas, en salas alumbradas por la electricidad y en cabañas 
alumbradas por el petróleo, perdidas en las colinas lejanas. 


La ciudad sabía que Hines no trabajaba de una manera regular desde 
hacía veinticinco años. Por lo demás lo que la ciudad perdonaba no era, 
tal vez, la consagración de Hines a la salvación de los negros, sino la 
ignorancia pública del hecho de que el hombre recibiera la caridad de los 
negros. 


Mientras agonizo apareció en 1930, dos años antes que Luz de agosto. 
En ella se narra la peripecia de la familia Bundren para llevar a enterrar a 
la madre fallecida, Addie Bundren, a su Jefferson natal. Precisamente a 
esta genealogía pertenece la señorita. Bundren quien en Luz de agosto 
cuenta cómo su abuelo Calvin compró la casa en la que ella vive. Las 
técnicas narrativas utilizadas por el autor en la novela de 1930 vuelven a 
aparecer en la que aquí reseñamos, de manera que mucho de lo allí 
dicho casa completamente también aquí: 


La trama la organiza William Faulkner rompiendo la linealidad 
temporal mediante avances y retrocesos e incluso mediante la 
mostración de acciones coincidentes a fin de que el contexto, el universo 
faulkneriano, quede totalmente explícito. 


El contenido se distribuye en 24 capítulos de semejante extensión en 
los que con los recursos anteriores extiende en años la narración hacia 
atrás y hacia adelante; una narración cuya duración en tiempo real no va 
más allá de esos tres o cuatro días de un caluroso agosto iluminados por 
un sol de justicia y una clara luna nocturna. 


De nuevo aquí reproduzco lo dicho para la novela anterior por ser 
absolutamente pertinente aquí: 


Todo este universo narrativo Faulkner se presenta magníficamente 
envuelto en un lenguaje pleno de simbolismos, metáforas, vocabulario 
literario, innovaciones tipográficas, mezcla de fragmentos en estilos 
diversos: directo, indirecto, indirecto libre, y sobre todo en unas técnicas 
narrativas: focalización múltiple, contrapunto, disolución o cuasi 


desaparición del narrador mediante el monólogo interior y el flujo de 
conciencia (los personajes viven dentro de sí mismos y llegamos a 
conocerlos a través de sus silencios que se hacen patentes mediante 
estas técnicas), multiperspectivismo, etc. que sorprendieron a propios y 
extraños. 
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La prosa de Faulkner está en el origen del realismo mágico que 
oficializó en los años sesenta Gabriel García Márquez, que junto con 
otros muchos bebieron en sus aguas narrativas compuestas por 
imágenes que superan el nivel de la realidad: 


La calle pasó a través de los estados de Oklahoma y de Missouri, 
descendió hacia el sur, hasta México, y luego subió de nuevo al norte, a 
Chicago y a Detroit, antes de descender una vez más y detenerse al fin 
en el estado de Mississippi. 


Esta realidad dudosa, mágica, incierta, se evidencia en ese narrador 
inseguro que no tiene certidumbres absolutas. De esta manera el autor 
logra que el relato ingrese, entre y salga, en el terreno de la irrealidad 
mítica: 


Quizás aquello era una parte de lo que la mente ignoraba. 


Quizás tienen razón cuando introducen el amor en los libros. Quizás no 
puede vivir en otra parte. 


Quizás pensó en aquella otra ventana que él había usado y en la cuerda 
en que tuvo que confiar; o quizás no. 


Este ingreso en lo mítico lo realiza también a través de lo onírico y lo 
telúrico. Lo telúrico, la unión con la Tierra, está presente especialmente 
en la mujer que mantiene con la naturaleza una mayor comunicación: 


Ha bajado la cabeza, los ojos vacios, como si escuchase algo muy lejos, 
o tan cerca que lo siente dentro de sí misma. Su rostro ha perdido el 
color, el pleno ardor de su sangre, y permanece sentada, sin moverse, 
escuchando, sintiendo la tierra implacable e inmemorial, pero sin temor 
ni alarma. 


Lo que tenía de terrible era que ella no quería ser salvada. «Todavía no 
estoy dispuesta a rezar», decía en voz alta, tranquilamente, rígida, 
inmóvil, con los ojos muy abiertos, mientras la luna fluía, fluía por la 
ventana y llenaba la alcoba de algo frio, irrevocable, de algo enloquecido 
de arrepentimientos. 


Lo onírico es una de las características del mundo faulkneriano. Un 
mundo que sucede dentro de los propios seres que lo piensan 
desordenadamente y como sin querer a través del monólogo interior o 
del flujo de conciencia: 


No sería extraño que me hubiese saltado una generación. No sería 
extraño que yo no tuviera padre y que me hubiese muerto una noche, 
veinte años antes de haber visto la luz. No sería extraño que sólo 
pudiera salvarme yendo a morir al lugar donde mi vida ya había cesado 
antes de haber comenzado realmente. 


Habla en el mismo tono muerto y monótono. Las dos voces son como 
estrofas y antiestrofas, dos voces sin cuerpo que relatan, como en 
sueños, algo realizado en un país sin dimensiones por seres inmateriales. 


Del mismo modo, aunque sin nombrarlo, el delirio de pesadilla que 
sufre el reverendo Hightower al final de la historia que hemos leído es 
un intento de recuperar, a través de este personaje, la propia memoria 
familiar del bisabuelo que murió de manera poco heroica. También, 
puede ser un intento de limpiar el baldón del esclavismo antiguo de su 
familia sudista. 

Luz de Agosto 


O Manuel 





Luz de agosto puede estar bien Oh Su. Los extractos de su prosa me 
parecen de mucha calidad, aunque me da un poco de miedo lo de la 
genealogía de tantos personajes. Hablando del realismo mágico, tengo 
entre las novelas famosas con las que no he podido a Cien años de 
soledad, por su profusión de personajes y detalles de los mismos. Me 
han recomendado muchas veces a Alice Munro, pero en muchos sus 
cuentos me canso de intentar situarme con tanta biografía de sus 
personajes cuando la supuesta historia actual va a finalizar dentro de 
nada. Acometeré Luz de agosto con toda mi atención. Que no se diga 
que no lo he intentado. Que le guste a José Luís Cuerda puede ser una 
garantía. Por cierto, no parece que los cineastas se hayan atrevido 


mucho a llevar sus novelas al cine Oh Ja 
Luz de Agosto 
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Oh Jo dispongo de un ejemplar de Luz de Agosto, traducido por Pedra 
Lecuona y editado en el año 1957 por la Editorial Goyanorte sita en la 
Calle Paraguay 479 de la ciudad porteña de Buenos Aires 


20-Años después, en 1977, yo Oh Su tenía entonces 24-años, acerté a 
pasar por la Cuesta de Moyano, sita en el Barrio de Atocha, en la Ciudad 
Capital, y movido por la serendipia del momento, un poco al albur 
estocástico ¿al azar? encontré en una de la múltiples mesas dispuestas 
en aquella cuesta capitalina el ejemplar de luz de Agosto que bel por 
aquel entonces y subrayé profusa 0% Su mente e incluso dibujé, a mano 
ya lápiz, un diagrama de flujo de la cuántica disposición cronológica de 
los 21-capitulos del libro distribuidos en 353-páginas lo que da una 
densidad, pg'capitulo, igual a 


16,809523909523809523300523809523... pg/cap 


Múmero fraccionario racional con un número infinito de cifras 
decimales que resultan previsibles pues el periodo de seis cifras, ocho - 
cero -= nueve = cinco -= dos -> tres, se repite, una y otra vez, hasta el 
infinita 


Eyron Bunch Lucas Burch 
Hightowror Lona Joana Burdoen 





Este diagrama de flujo permite exponer el asunto de cada uno de 
¿1-capitulos de ¿uz de Agosto 


En el primer capitulo Lena, embarazada, sale en busca de Lucas Burch, 
su embarazador 


Enel capitulo-2 pregunta por Lucas Burch y le remiten a Syron Bunch, a 
guien encuentra en el capitulo-3. El juego fonético es interesante, Lena 
busca a Burch, que significa grupo, manojo, y encuentra a Sunch, aislado, 
solitario 


El capitulo-4 trata de Byron Bunch y su amigo Hightowrer 


En el capitulo-5 entramos en la historia de Joe Christmas, amigo del 
embarazador Lucas Burch, quien ha cambiado su nombre por el de Joe 
Brown. loe Christmas mantiene relaciones sexuales con Joana Surden a 
la que finalmente asesina, y es ajusticiado por ello. La historia de Joe 
Srowmn mo se presenta al lector ordenada cronológicamente, si se la 
quiere conocer de modo cronológico hay que leer 14 de los capítulos del 
libro, en este orden: 15- 16-6-7-8-=%-10-11-2-5-12-13- 
14-19 


Los capítulos finales 13 > 14 > 17 - 18 > 20 - 21 tratan de la relación de 
Syron Bunch con su amigo Hightower y su amada Lena 


La oscuridad de la muerte de loe Christmas en compensada por el niño 
que da a luz Lena, en el mes agosto de 1930, Luz de Agosto se titula el 
libro, una luz se apaga y se enciende otra 


Siguen escuetas muestra del modo en el que el maestro del arte 
nowelistica William Faulkner cuenta esta célebre historia y ya mítica Oh 


Sentada junto a la carretera, contemplando el carro que sube la cuesta 
hacia donde está ella, Lena piensa: Vengo de Alobamo, buena caminata. 
lejos que nunco de coso, lo más fejos del oserrodero de Doone que he 
estodo nunca. 


El hermano de Lena trabajaba en el aserradero. Todos los hombres de 
la aldea trabajaban en el aserradero o para el aserradero. El aserradero 
tenia ya siete años y en otros siete destruiria toda la leña a su alcance. 
Luego la maguinaria y los hombres que la hacian funcionar y que existían 
gracias a ella y para ella, serian amontonados en carros de Carga y 
transportados a otra parte. 


las maderas y herrajes wejos y sin grasa del carro producen 
espaciosamente crujidos y chillidos, una serie de golpes secos y 
perezosos que se oyen a media milla a través del pino-vinoso, ardiente y 
tranquilo silencio e una tarde de agosto. 


Ahi está la mujer gris de cara fria, severa e irascible, que parto cinco 
hijos en sels años y los hizo hombres y mujeres. 


Es como escuchar en una catedral a un eunuco que canta en un 
lenguaje que ni siquiera necesita comprender. 


No era viejo ni era joven. Podían haber sido hermanos en el sentido en 
que dos blancos extraviados en una aldea africana pueden parecer 
hermanos a los habitantes del lugar. 


Y aquello había sucedido hacia tres o cuatro años y lo había olvidado, 
en el sentido de que un hecho queda olvidado en cuanto sucumbe a la 
insistencia del espiritu en que no es verdadero ni falso. 


Asi es como acaba el nostálgico, estremecedor y emocionante viaje de 
Lidl 


31, señor. No hay quien gane a una mujer. ¿Sabes lo que creo? 


Cue Lena no se proponía más que viajar. No creo que tuviera el menor 
deseo de encontrar a quien quiera que estuviese siguiendo. No creo que 
tuviera la intención de hacerlo. 


Creo que era la primera vez de su vida en que se había alejado de su 
casa a más distancia que para poder regresar antes del anochecer y que 
hasta entonces se las había arreglado bien porque encontró gente que se 
ocupara de ella. | 


Creo que si se había decidido a viajar un poco más lejos y a wer todo lo 
posible era porque se daba cuenta de que cuando se asentara esta Vez 
sería para el resto de su vida. Esa es mi opinión. 


Sentada en la parte trasera del camión, ahora que tenia a un hombre a 
su lado, y con el niño que no paraba de comer, ella miraba hacia afuera y 
contemplaba los postes de teléfono y las vallas que desfilaban como en 
un clroo. 


Al cabo de un rato dije: 4Ahoro viene Soul 





Ella replicó: ¿Qué? 


Yo repeti: Soulsbury, Tennessee. Miré hacia atrás y le vi la cara. 5e 
hubiera dicho que la habia preparado en espera de una sorpresa. 


Y Lena dijo: Corombo, caramba. Lo que ruedo una. No hoce más que 
Luz de Agosto 
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Creo sinceramente que has leído de más Oh Su ¡ado y en buena ley 
deberías desleer una parte considerable de ello para lo cual no puedo 
aconsejarte, pero ello sería como leer al revés o quedar desleído 


Tu esquema parece ciertamente complejo lo que da idea de la 
confusión de la trama argumental en la que el lector no avisado puede 
perderse tan fácilmente como Lena en Alabama 


Por lo que tendré que tener en cuenta dicho diagrama para guiarme 
como mapa próspero y litúrgico y acompañar la lectura del citado 
estructuro, pero como yo ya no leo letras pequeñitas, recién nacidas, 
letras de teta, sino que solo lo hago con letras ya crecidas y con un par 
de cojones he buscado en internet un ejemplar con 487 páginas en lugar 
del menor número de páginas que tienen otros y con este criterio es más 
fácil que las letras sean adultas 


Además, por el modoso precio de 4 euros lo tengo servido en la puerta 
de mai jaus 


Hace tiempo que tengo en la lista dos novelas de Faulkner de la serie 
de los Snopes 
El Villorio y En La Ciudad 


Pero como ese hombre divino es infinito, habrá que tomarlo con 
infinita paciencia 


Supongo que ayer te emborracharíias de amor de vino y de poesía con 
tus familias y tus esposas virgenes y mártires porque como dijo 
Baudelaire en la vida hay que vivir borracho de amor de poesía o de vino 
o de las tres cosas, eso último se le olvidó añadirlo, pero lo digo yo que 
no soy sordo 


Feliz pandemia, que significa todo el pueblo, de manera que antes de 
que comenzara la pandemia ya estaba la pandemia porque todo el 
pueblo ha estado aquí desde siempre y nunca ha faltado nadie, sino que 
el pueblo siempre ha es Oh Jo tado lleno de sí mismo 


Luz de Agosto 


GO miguel perez gil 


Oh Ja así pues el próximo Dodecálogo postconfinamieto podría 
quedar así 


Resulta curioso, los libros Su => Ja van de 1932 a 2020, con un único 
ejemplar de 2020, El Silencio De Don DelLillo 


Los libros Ja =>Su son todos de 2019 y 2020, por lo que se trata de 
recientes adquisiciones 


Ahora que lo pienso vivo un poco despreocupado de lo que se va 
cociendo en el presente ese, que continuamente se va convirtiendo en 
pasado, por lo que me agrada que me facilites libros actuales para que 
vaya viendo lo que se cuece por ahí 


Quizás lo más conveniente fuese tener un pié en el presente y el otro 
en el pasado más distante de la cosa de la escritura, por ejemplo en el 
Gilgamesh sumerio o en las epopeyas hindúes o en los fragmentos de los 
presocráticos, de modo que entre los dos pies se abarcase la distancia 
temporal de unos cuatro mil años, que es el tiempo que los escribas 
llevamos escribiendo Oh Su 


DODECÁLOGO 1-21 


1932 Luz de Agosto 
1938 Un asesinato que todos cometemos 


La isla sin aurora 
Conversaciones 
Azorín - Jorge Campos 


Azorín y al ruptura con la novela tradicional 
Antonio Risco 


Polinovela Multinacional 
El Homóvil 

Libro de Maquinerías 

La Desorbitación 


2005 Las Bibliotecas de Dédalo 
2006 El Eco de la Memoria 


2020 El Silencio 

Kim Ki-Duk <1960(60)2020> 
2000 La Isla 
2003 Primavera, Verano, Otoño... 
2004 Samaritan Girl 


2019 El Año del Mono 


2019 Lo que fue presente 
Diarios 1985-2006 


2020 La Rama Verde 


2020 Confía en la Gracia 


2020 Peregrinos de lo Absoluto 


2020 Utilidad de las Desgracias 


2020 La Vida en Ámbar 





2020 Columna del Miedo 
Dodecálogo 1-21 
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Me parece muy bien la configuración del próximo Dodecálogo 
Mis libros son de aparición reciente 


Aunque alguno de ellos está escrito en años bastante anteriores, como 
los Diarios de Faciolince 


Confía en la gracia es la cosecha de los poemas escritos entre 2012 y 
2019 


Con su libro, Rosillo tampoco se precipitó sino que esperó cinco años 
para reunir un número suficiente de buenos poemas 


Para escribir el artículo que te acompaño, releí el libro de Stanislaw 
Lem, del año 1961 


Y volví a ver la película de Tarkovski, de 1972 

No obstante, creo que aún nos faltan a nosotros muchas décadas para 
llegar al tiempo de la acción que se describe en esa historia que no ha 
envejecido nada 


Tal vez porque verdaderamente no haya nacido todavía 


Y sin embargo de ella hemos tenido noticia 


SOLARIS 


https://frutosdeltiempo.wordpress.com/2020/12/18/diario-de-un-cinefilo-54-solaris-javier-puig/?fbclid=IwAR0QTDTKoc3-L9VMAx81bdWQ 175xIdHfTHDDxZebV3-eZ50dD6SA-9GnB98 


Solaris (1972) es la película que su director, Andréi Tarkovski, 
finalmente consideró la menos lograda de las siete que componen su 
obra. Aun si le hiciéramos caso, pienso que la peor creación de este gran 
cineasta supera a la inmensa mayoría de las demás. Y es que realmente 
las suyas pertenecen a otra división, a la del puro arte. Un creador 
difícilmente se siente satisfecho más allá del momento de dar por 
finalizada su obra. De hecho, son muchos los directores que han decidido 
no ver nunca sus propias películas. El artista es el único que conoce la 
distancia entre su propósito inicial y la consecución definitiva. Pero llega 
el momento en que tiene que dar por bueno lo realizado, y dar validez a 
las insuficiencias que pueden compensarse en parte con los hallazgos 
inesperados. 


La traslación de la novela de Stanislaw Lem al cine era tarea 
especialmente difícil. Siempre se dice que hay obras literarias que son 
imposibles de ser traducidas al lenguaje cinematográfico, pues algunas 
están demasiado apoyadas en el mundo interior de los protagonistas o 
en la singular riqueza del propio lenguaje. Solaris fue publicada en 1961 
y, siendo una obra de ciencia ficción, era un relato cuyo contenido 
oscilaba entre las hipótesis cientificistas y un claro cuestionamiento 
filosófico. Estos elementos hubieran podido salvarse mediante un 
vistoso aparataje escénico y unos diálogos extensos y clarificadores. Sin 
embargo, Tarkovski elude esas muletas de la notoria obviedad, y se 
lanza a describir el trasfondo espiritual que le interesa confiando, como 
siempre, en el medido valor de unas imágenes que anticipan en su 
realidad una sutil sugerencia. Y de este modo logra —sí no se compara 
con las complementarias posibilidades de la novela— una gran película 
que transmite esa desazón que golpea al hombre enfrentado a su 
limitada capacidad de comprensión ante lo extraordinario. 


Tarkovski maneja mágicamente el secreto de cada presencia, la 
incomprensible pregunta que realiza cada rostro cuando está despojado 
de brumosas palabras. A ello contribuyen aquí unas grandes 
interpretaciones. Los protagonistas logran insinuar en cada milimétrica 
gesticulación el trasfondo de su pensamiento. Pero, al escritor polaco 


tampoco le satisfizo la película: Mientras que yo creo que el final del 
libro sugiere que Kelvin espera encontrar algo asombroso en el universo, 
Tarkovski trata de crear la visión de un cosmos desagradable, que va 
seguida de la conclusión de que debe retornar inmediatamente a la 
Madre-Tierra. Tampoco le convenció del todo la versión de Steven 
Soderbergh de 2002: Aunque admito que su visión no está desprovista de 
ambición, gusto y atmósfera, no me complace la preeminencia del amor. 


Las principales diferencias entre la novela y la película de Tarkovski 
están en que esta última añade una escena previa en la Tierra y un final 
más interpretativo. El argumento de la novela/película es la existencia 
de un planeta, Solaris, descubierto varias décadas antes. El Océano tan 
misterioso que contiene ha dado lugar a numerosos estudios, a una 
ciencia específica, la llamada solarística. Ahora, se trata de enviar a un 
hombre para que averigúe lo que está pasando en ese lugar enigmático. 
De la base espacial situada sobre ese planeta solo quedan tres 
tripulantes de los ochenta y cinco originales. Y, cuando Kelvin, el 
psicólogo protagonista, llega allí, se entera de que uno de ellos se ha 
suicidado. Además, enseguida descubre que por esa estación pululan 
raras figuras humanas, a veces de distinto tamaño al natural. Y, más 
tarde, que esas figuras son la representación de la conciencia de esos 
terrícolas desplazados allí, de los que él ya forma parte. 


Y, efectivamente, Kelvin no es una excepción. Pronto se le aparecerá 
Hari, la que fue su esposa y murió diez años antes. Se suicidó, él cree que 
por haberla abandonado. En su primera aparición, se acuesta junto a 
Kelvin y lo besa. Luego, los dos se vuelven uno contra el otro. El rostro de 
ella queda oculto, tal vez perdido en la inconsciencia; el de él, pensativo, 
hurgando en las posibilidades de que aquel contacto haya sido real, de 
que no esté viviendo un sueño. ¿De dónde viniste?, le pregunta a esa 
mujer reaparecida desde la muerte. Pero ella ha llegado allí como desde 
un instante cercano, como si hubiera aparecido tras doblar una esquina 
del tiempo. Y tras esa esquina no ha quedado nada, porque ve un retrato 
suyo y pregunta quién es. Se mira en el espejo y se compara con él. Y 
piensa que sí, que es ella, aunque no sabe cómo. Podría haber perdido la 
antigua memoria, pero no es eso. Han pasado diez años y el tiempo no 
ha tocado su antigua belleza. ¿Me quieres? Él se incomoda. No puede 
enamorarse otra vez, porque se trata de un fantasma, una replicación 
tan minuciosamente exacta como en verdad vacía. 





A ni en ni en le interesaba lo que era 
propiamente la ciencia ficción. Y eso se nota porque los elementos que 
compondrían la fantasiosa visión de un futuro mucho más evolucionado 
técnicamente apenas se reducen a una simplificadora y rudimentaria 
escenografía. Lo que le importa —y ahí coincide también con el 
novelista— es una doble temática. Por un lado, la de los límites del 
conocimiento humano, especialmente cuando se enfrenta a la 
comprensión de elementos que muestran alguna connotación 
psicológica, como ese mar misterioso, pero que no resultan asimilables 
desde nuestra visión antropomórfica de las cosas. Por otra parte, el 
enigma de quién es verdaderamente el otro o quiénes somos, en 
realidad, nosotros mismos. 


Ahora ve imágenes de aquella mujer idéntica que murió, pero no 
reacciona. No se sabe la misma, porque muy probablemente no lo sea. 
Es como si no tuviera recuerdos, solo una programación para atender el 
momento, para querer a ese hombre, o para simular casi 
convincentemente que lo ama. Ella no sabe quién es. Se ve en el reflejo 
de ese que la mira estupefacto y no se reconoce en ningún fondo 
propio que él pueda estar vislumbrando. Él no se fía de ella. Teme estar 
volcándose en un espejismo, pese a su deslumbrante apariencia, a toda 
su entristecida y tierna belleza. Entra en pánico. La engaña y la mete en 
un cohete para perderla en el espacio. Cree haberse librado de esa 
pesadilla, pero se equivoca. Como le dice su compañero ella 
reaparecerá intacta, reiniciada, todas las veces que haga falta. Y así es. 


En la segunda reaparición decide volcarse más en ella, como si tuviera 
un verdadero valor simplemente el hecho de amar, aunque sea a ese 
remedo de mujer que interactúa con él sentimentalmente. Una vez, la 
encuentra enferma, y acude presuroso, la abraza, la besa. Perdóname, le 
implora. Teme volver a ser nefasto con ella, o con la idea de ella. ¿Por 
qué no creer en su validez como interlocutora que lo mueve a respuestas 
reales, humanas? ¿Quién es el otro en realidad? ¿No es, al fin y al cabo, 
un espejo de nosotros mismos, una prueba de amor que se nos 
presenta? 


No conozco nada de mí. No recuerdo nada. En cuanto cierro los ojos, 
me olvido de mi rostro, dice Hari. Es como esa rara enfermedad en la 
que, quien la sufre, con cada despertar, debe reiniciarse a sí mismo, pues 
ha perdido la última memoria. Eso lo recuerdo, le dice una vez, 
probablemente porque él ahora esté pensando en eso. Tú no me amas. 
No sé de dónde salí. No quieres decirlo. Tienes miedo. No soy Hari. Hari 
murió. Se envenenó. Me lo han dicho. Y luego, ante Kelvin y sus dos 
compañeros que discuten sobre ella, como si tenerla delante no fuera 
una prueba de su existencia: Me estoy convirtiendo en una persona. Y 
siento no menos que ustedes. Kelvin corre el riesgo de que se repita la 
historia. De hecho, ella, al no sentirse suficientemente amada, bebe 
oxigeno líquido con la intención de morir. ¿Muere? No puede hacerlo. Su 
existencia está supeditada a la de Kelvin, a que él siga viviendo y a que 
no se marche de ese planeta. En la novela, Kelvin nos cuenta: Abracé a 
ciegas su esbelta espalda y, al notar su temblor, creí en ella. No sé. De 
repente me pareció que era yo quien la engañaba, y no al revés, porque 
ella tan solo era ella misma. 


También en la novela se produce una especie de sueño vívido en el que 
Kelvin habla con Gibarian, el científico que se suicidó antes de llegar él a 
la estación. Tú no eres Gibarian, le dice a esa voz que se le ha aparecido 
en la oscuridad. 

Ya, ¿y quién soy? ¿Tal vez tu sueño? 

No. Eres su pelele pero tú no lo sabes. 

¿Y cómo sabes quién eres tú?, zanja la conversación Gibarian. Kelvin tal 
vez sepa ahora mucho más que antes, pero quizá no lo principal: quién 
es él mismo. 


Hari ya no existe, le dice Straut a Kelvin. Le ha dejado una carta en la 
que le dice que ha desaparecido por su bien. Lo que ha pasado es que 
han enviado el encefalograma de Kelvin al Océano y desde entonces no 
han vuelto los visitantes. Se han formado islas. ¿Crees que el Océano nos 
comprendió?, pregunta Straut. Nunca habrá una respuesta segura. Kelvin 
decide volver a la Tierra y así parece que sucede cuando lo vemos otra 
vez junto al lago helado, junto a la casa de su padre que es el escenario 
del principio de la película. Es como si apenas hubieran transcurrido 
unos minutos. Aún humea la hoguera en la que, antes de partir a Solaris, 
como arreglando su herencia, había quemado muchos papeles de su 
pasado que no consideraba importantes. Ahora se acerca a la casa y a 
través de la ventana ve a su padre. Pero dentro de esa casa llueve. La 
cámara se demora en la mirada de Kelvin a su padre, y en la de este a él. 
¿Son ambos un misterio para el otro? Su padre sale y Kelvin se arrodilla 
ante su presencia. ¿Le pide perdón por algo? ¿Tal vez por no haber 
creído antes en los signos que nos previenen de aquello mucho más 
grande que nos supera? Su padre, acogedor, apoya las manos en sus 
hombros. La cámara se eleva. El plano se abre. Lo que vemos finalmente, 
la ubicación de ese lugar, no aclara ninguna pregunta sino que añade 
otras nuevas. Una podría ser esta: ¿Existe un mundo radicalmente real? 


La novela de Stanislaw Lem me parece extraordinaria, trasciende el 
subgénero de la ciencia ficción, pero la película añade nuevos matices en 
las muchas preguntas que ya se había hecho el novelista. El cineasta 
debe reinterpretar, sobre la buena base recibida, aquellos elementos 
que lo invitan a hacerse importantes cuestionamientos. Y Tarkovski se 
hacía muchos. Buscaba en la espiritualidad lo esencial, el desvelamiento 
de un secreto que seguro que está ahí y al que nunca se acercarán los 
científicos sino los místicos y los poetas. 


Dodecálogo 1-21 / Solaris 


Javier Puta 
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M-125-7 Sincronicidad 





Esta Oh Su, ay dolor, que ves ahora, es una de las doce novelillas que 
escribí durante el año 2019, una por cada tribu de Israel, que es lo menos 
que se debe hacer por el pueblo elegido, para participar de su 
atrevimiento 





Pero de momento no deseo que salga en El Murmullo 


Solo quiero dársela a conocer a los amigos y compañeros de fatigas 
literarias, porque no estoy dispuesto a gastarme tres o cuatro mil 
eurípides de nada en publicarlas yo Oh Jo todas 


Y uno no escribe para sí mismo, como no enciende una vela para 
guardarla bajo un celemín, sea lo que sea un celemín 


Debe de ser un celemo pequeño 


Y resulta que esta breve novela, sin ser, como no es, una joya ni si 
quiera una obra maestra, no por ello deja de arrojar luz, cual vela del 
entendimiento, sobre oscuros y misteriosos misterios de la ciencia y la 
literatura 


El título, Ficticius Corruptus, es tan estrafalario como la obra misma, y 
no hace juego con ella 


El argumento me fue dado, como diría Borges, por una experiencia real 


Paseando por el camino de Beniel, me detuve una tarde a mear detrás 
de un limonero que ya tenía ojeado para este uso, pegado a una nave 
abandonada que hay cerca del camino 


Entonces vi con asombro que bajo sus ramas había un montón de 
calcetines pulcramente doblados y de todos los colores y diseños 


Después de evitar mearlos por simple civismo, me fui, no sin dejar de 
pensar qué circunstancias los habría reunido justo debajo de mi 
limonero 


Pero con cada visita al árbol en paseos sucesivos, los calcetines 
mostraban un incremento en el desorden y deterioro del conjunto, 
esplendoroso en un principio, hasta el punto de que en algunas 
ocasiones no tuve escrúpulos en mearlos como se merecían, a pesar de 
su desamparo y su prolongada estancia en un lugar tan incoherente y 
triste. Así de cruel puedo llegar a ser 


Durante bastantes días siguieron estando allí, para mi justa indignación 
urinaria, hasta que una tarde desaparecieron tan brillantemente como 
habían llegado 


El hecho me pareció tan insólito como insignificante 


Pero no conseguía imaginar los pormenores ni los propósitos que 
albergara nadie para hacer semejante depósito 


Sin embargo, aquello fue, pasado un tiempo, un aviso del destino para 
escribir un relato al menos igual de inocente e inverosímil y carente de 
toda significación o dramatismo 


Esta novelilla no trata de explicar el fenómeno, sino sólo contar unos 
hechos tan reales como sea posible, en los que los calcetines adquieran 
cierto relieve argumental. 


Auparlos hasta la poesía 

Además, los calcetines ya alcanzaron su lugar privilegiado en la historia 
de la ciencia cuando el profesor Einstein le comentó en voz baja a 
alguien que tenía a su lado en la mesa donde comían en homenaje al 
propio Einstein 

Yo jamás uso calcetines, por si no lo sabía 

El otro quedó satisfecho con semejante confidencia del genio, y esto lo 


condujo a escribir sus memorias, dos tomos de mil páginas cada uno, 
alrededor de aquel comentario einsteniano y relativista 





Debo decirte que tu Oh Jo Ficticius Corruptus es lo mejor que he leído 
del subgénero calcetinesco, tiene de todo, extraterrestres, tráfico ilegal, 
comisarios, artistas conceptuales, especialistas en antiguas lenguas 
raras, relaciones amorosas, meriendas campestres... no se puede pedir 
más 


Pero todo no va a ser hablar bien, bla bla bla, habrá qué decir algo en 
contra, y voy a decirlo 


Como bien sabes, pues tu eres su pa Oh Jo ridor, Ficticius Corruptus 
consta de 5*%5 = 25 capítulos por donde pululan estos 21-personajes 


Y ahí está la incongruencia que arruina todo el edificio conceptual y 
consultivo y conduce al desastre 


Faltan no 5 ni 3, sino 4-personajes 


Por lo que pienso que ten Oh Jo dirías que hacer algo al respecto y 
obrar en consecuencia, entonces el resultado sería perfecto en cuanto a 
simetría topológica y redundancia significativa 


Imagina un cuadrado mágico 5%*5 y en cada una de sus casillas uno de los 
capítulos de Ficción Corrupta 


Y ahora otra matriz 5%5 y en cada una de sus casillas los 5%5 personajes 
de la historia 


Ahora se establecen relaciones bosónicas entre las dos matrices, líneas 
de fuerza se retuercen y giran como serpientes a través de la tenualidad 
del espaciotiempo fabricando curvaturas y texturas y humedades y 


deslizamientos que son como embriones de algo que todavía no es pero 
que está por venir 


Los elementos de las dos matrices 5%*5 se amalgaman, se 
interpenetran, se funden, y lo que surge es el tercer término interpuesto, 
el punto medio confunciano, el tercer ojo Oh Jo que se abre como un 
diamante en la mente de un fraile tibetano iluminado por el frío glacial 
que desciende a grandes pasos por las laderas de las montañas más altas 
que existen en este planeta perdido en la inmensidad del vacío que lo 
anega todo 


Y esto que te pre Oh Jo digo ocurrirá si realizases con éxito la tarea 
que te ha sido encomendada y que a través de mí Oh Su se te transmite 


Has de añadir 4-personajes más a tu texto paradigmático que, aun en 
su estado actual, acaso sea la obra cumbre de la calcetinística, esa 
subrama de la novelística en ocasiones tan vilipendiada bajo el rastrero 
insulto de que huele mal 


Así, en aras de la necesaria promoción de la literatura calcetinística te 
ruego que atiendas a razón y te dignes a proveer a las futuras 
generaciones de lectores esos 4-nombres salidos de tu poderoso celebro 
los cuales harán que sean 5*%*5-los personajes que se pasean por los 5*5- 
capítulos de tu Oh Jo obra Oh Su 


4-Personajes En Busca De Un Autor 


Manuel! 





Estoy en el ínterin en que la situación es la que sigue 

Di Oh Su ces que hay 21 personajes, pero repites uno y te dejas a otro 

Repites a Rita y no citas a Jeromo 

Bien, pues en total son veintiuno 

Pero hay otros cuatro que están en el texto, aunque no estén a la vista 

Los dos visitantes de la exposición con los que habla Rita y dos 
escribientes en la oficina de enfrente de la de Vincent y que Espinilla 


visita para estudiar la perspectiva 


No puedo mencionar sus nombres porque es un asunto confidencial, 
pero ahí están 


Te ruego que no menciones este hecho inefable porque atraería a los 
buitres de la prensa amarilla y ya sabes en qué termina todo esto 


Que paséis unas navidades en paz con vosotros mismos y con el común 


de los mortales gracias al champán y a otros licores no menos 
convenientes y espumantes Oh Jo 


4-Personajes En Busca De Un Autor 


miguel perez gl 
Lun 21/12/2020 15:28 





En Oh Jo tonces la situación es esta 


Ten Oh Su hemos 25-capítulos capitular 
nominados amén de un número no bie 


aparecen sin dejar rastro 


En este día Oh Jo grama de flujo se 
personajes se distribuyen en 25-capítulos 


es y tan son solo 21-personajes 
n determinado de personajes 
innominados que aparecen muy fugaz Oh Jo mente y luego des Oh Su 


visiona el modo en que 21- 
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El hecho incontrovertible y cierto de que sea 21 el número de los 
personajes y 25 el de capítulos crea una tensión en el campo de líneas de 


fuerza que asocian personajes a capítulos 


Una tensión que habrá que corregir desplazando la columna de los 
personajes de modo que surja un eje de simetría entre la disposición de 
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| 24 | Procopio en su casa 


| 25 | La Merienda 
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Picatoste, Lucas y Gregorio 


las dos columnas de números, un eje de simetría centrado en el 
personaje-10 y el capítulo-12, un eje de simetría como un espejo 
imaginal con 10-personajes y doce capítulos a cada lado 


Se trata de un bello ejemplo de simetría disposicional asociado a una 
cantidad de información equivalente a cierto número de quantums del 


campo de fondo i/o el flujo de la conciencia de algo que no sabemos lo 


que es Oh Su 
Diagrama 21P-25€ 


A 
Manuel 
RO An 31 THAT 


Tengo que anunciarte Oh Su que la tensión es el alma de ser y la alta 
tensión el comienzo de todo lo que hay, pero tu esquema de líneas es 
alta tensión del verso y espíritu 


Por otra parte Cioran. Oh Pi me envió. Yo vi su celebro electrónico. 
Había Cioran. Cuadernos que han dejado de no ser 


Ahora sus cuadernos son 1000-pg 

Yo compro una selección de 272-pg 

Ay de mí no puedo comprar la gorda 

A ti Oh Su ¿te gustan las gordas? 

A mi hermano Antonio el Fefe si le gustaban 

Aprenderemos algo gordo con la gorda de Cioran 

Pero yo aprenderé algo delgado con la fina de Cioran 

La alta tensión de tu esquema 21-25 es como la tensión de gorda fina 

Te piensas una novela de 272-pg y 1000-personajes. Deberían aparecer 
tres personajes nuevos por página. Alta tensión dramática o el camarote 


de Marx 
Diagrama 21P-25€ 
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Vi Oh Jo siona el nuevo Diagrama 21P-25C/ES/Abraham-Max, es decir 


21-Personajes distribuidos en 25-Capítulos, con un Eje de Simetría que 
pasa por el personaje Abraham Procopio y el capítulo Picatoste Max 


Verás que al simetrizar añadiendo 1-ES se libera tensión de las lineas 
de fuerza de afinidad que asignan personajes a capítulos y aparecen más 
relajas, más seguras de sí mismas y de sus circunstancias 


La inequívoca distribución de las líneas coloreadas determina 
biunivocamente la naturaleza y pormenores de la historia sujeta a 
relación 


Si una sola de las líneas del campo de afinidad fueran borradas o 
cambiadas de posición eso implicaría que habría que hacer los 
consiguientes cambios en las redundantes palabras que vuelven a decir 


lo que ya dice la topología secreta implícita en todo verdadero diagrama 
a modo de palimpsesto antonino o pírrico fuego empireumático o 
magisterio apodíctico y menstrual, es decir, incondicional Oh Jo mente 
cierto y necesaria Oh Su mente válido, porque sin no hubiese números 
por debajo, que sustentasen cimentativamente el edificio conceptual, 
cualquier historia se desmoronaría en su inconsecuencia, y las alegres 
palabras sucumbirían al polvo de los caminos y a las pisadas de los 
despreocupados caminantes 


La Infancia 
El Vuelo 
Hermanos 
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La Aldea 
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El Tren Azul 


14 Ágata 


Gregorovius 


El Vacío Creador 


El Juez 
La Rigidez 


La Memoria 
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Visiona aho Oh Jo ra el modo en que los 4-principales personajes de 
M-1 La Casona se distribuyen en los 20-capítulos 


Emón solo aparece en los 3-primeros capítulos y muere 


Los gemelos Moiro-Mucio aparecen juntos en los capítulos 3/6, luego 
van por separado, Moiro en 7/12, y Mucio en 13/19 


Hasta que los gemelos vuelven a aparecen juntos en el capítulo-20 en 
donde encuentran la muerte por el fuego 


Mara solo aparece en 3-capitulos, pero su intervención es decisiva en 
el capítulo-3 engendra a Moiro-Mucio, en el 12 practica el sexo 
incestuoso con Mucio, y en el capítulo final sacrifica a sus dos hijos 


Emón 

Mara 

La Infancia 
El Vuelo 


Hermanos 
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La Aldea| 7 | 
Sunia 

El Teatro 

El Secreto 
Belima| 11 | 
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Gregorovius 
El Vacío Creador 
El Juez 

La Rigidez| 18 | 
La Memoria 


Sacrificio 


Ob Oh Jo serva cómo se va complejizando el diagrama a medida que 
se adicionan nuevos personajes 


Inotka solo aparece en el capítulo-3, en el que recibe El Libro Metálico 
de manos de Emón, y luego desaparece 


El profesor Gregorovius, director técnico del Sanatorio Siquiátrico de la 
Klepsidra, figura en los capítulos 14/19 en los que interactúa 
copiosamente con Moiro 


Hay que decir que Gregorovius es el hijo que Wolfang Pauli, el 
descubridor del neutrino, nunca llegó a tener, y es un miembro de la 
ogdoada metálica de transmisión del Libro Kimir que desde Emón 
conduce a Susarte, a saber 


Emón -— Inotka — Domcio — Ikiru — Biko — Gregorovius — Oanes - Susarte 


Hay que eli Oh Jo minar lo in Oh Su necesario de modo que lo visible se 
torne invisible y lo invisible se visibilice 
Diagrama-PC de M-1 La Casona 
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Retrato ecuestre, pintado por Tiziano, del emperador Carlos 1 de 
España y V de Alemania, en el que aparece llevando la armadura que 
usó en la batalla de Miúbhlberg, que se libró en 1547 y en la que los 
protestantes alemanes fueron derrotados y sufrieronuna especie de 
muerte mística. Y portadas de la edición alemana y japonesa de la 
Montaña Mágica de Mann 





Recuerda que nos encontramos ante una historia cuyo esquema Oh Su 
es tan perfecto que casi alcanza la imperfección, que es la meta última 
de toda obra humana 


No por ello voy a dejar de advertir que la conjunción de Mara Moiro y 
Mucio en un mismo capítulo no ha lugar dentro de los límites actuales de 
la Crónica Ekarkó 


La tal conjunción provocaría acaso una asimilación con esa obra 
monumental que es la M M de M en el modo inconcebible en que estos 


aparecen hacia la luz 


Tal comparecencia sería del todo oportuna pero la terrible inocencia de 
los esquemas topológicos lo podría entre poner 


Dentro de esas tres emes están dos enormes libros 

La Montaña Mágica de Mann 

Y La Muerte Mistica de Múhlberg 

Tal sería el albedrío de ese encuentro que después de tener una 
relación incestuosa con Mucio debería suceder el triple encuentro en un 
capítulo en que ambos la reciben para morir en sus brazos tal y como 
describes que ocurre 

De todas formas, es posible aclarar la opción de un encuentro a tres en 
que no mueran ambos y el tiempo se duplique y entre los tres se ofrezca 


un triálogo infernal 


Y dejar para luego la suave matanza de sus hijos cual Medea de La 
Triple M Oh Jo 


Diagrama-PC de M-1 La Casona 


O guel perez ql 





Muros de Helecho| 21 | 






Cuadrados Mágicos 


Libro de la Creacion| 23 | > 


Libro de los Cambios 


Libro Mudo 









La Danza del Tiempo| 26 | 


El Vuelo 





El Musgo en la Roca 


El Instituto Negro 
3 Or 
La Cadena del Ser A A Mara 


El Tao Cuántico 


El Libro de Plomo| 32 4 ZA [7 JAgda 


Sueño Fértil 
El Campo Unificado 
Laberinto Topológico 


La Muralla China 


Oh Jo en M-2 El Valle del Siama, 7-personajes principales se 
distribuyen entre 18-capítulos (21/38), puedes verlo, la topología de las 
relaciones interpersonales queda expuesta en evidencia preclara, las 
palabras poco más pueden aportar salvo la alegría de su sonoridad y su 


musicalidad inherente Oh Su 
Diagrama-PC de M-2 El Valle del Siama 


AA 

Manuel 
CI E q 
SA A A A a 


Si tocaras una sola línea Oh Su sería complicado volver a encontrar la 


nueva ley de la Crónica Ekarkó Oh Jo 
Diagrama-PC de M-2 El Valle del Siama 


miguel perez gil 
Mié 23/12/2020 10:31 





Martin Malovec 


Los día Oh Jo gramas de flujo-PC surgen a partir de un texto previo, 
analizando y contabilizando cuántos son los personajes que figuran en 
cada subdivisión capitular 


Por el contrario los diagramas de flujo-kimir surgen primero, sin que 
haya texto previo alguno que los anteceda, y las palabras que podrían 
venir después serían algo así como la escalera de Wittgenstein, hay que 
utilizarla para subir pero después de haber subido hay que arrojar la 
escalera, y entonces volver al diagrama-K y dejar que nos diga 
mudamente lo que las alegres palabras no pueden llegar a decir 


Sigue a continuación el diagrama de flujo-kimir que hemos dado en 


llamar Evoluciones de la Luz 
Verás que el tamaño de la “” y la “2” es desproporcionado, se trata de 
una elusiva indicación para leer, Evoluciones de la luz Iz, porque lz es el 
nombre kimir de la luz, e izenos el nombre kimir de los fotones 
mensajeros bosónicos del campo electromagnético 


Hay dos anillos de 4 y 6-cuerdas que son la materia prima, dos anillos 
intermedios de 10-cuerdas, y el producto son dos anillos de 5, cuerdas 


Pero cada uno de los anillos contiene, subsumida en sus interioridades, 
dos o cuatro estructuras de cuerdas distintas, y se materializa una o otra 
en función del contenido energético del medio 





Martin Malovec 


M-125 Evoluciones de la Luz 


NM. XA 





X 5 
Y 5 


El diagrama de anillos contiene cuatro procesos de cuerdas distintos, 
en todos ellos la materia prima es una estructura de 4-cuerdas y una de 
6-cuerdas que se Adicionan (A) produciendo una estructura de 10- 
cuerdas, que sufre, o no, un proceso de Isomerización (l), que deja 
inalterado el número de cuerdas, y por último una Eliminación (E), en la 
que se producen un par de estructuras de 5-cuerdas 


W. MD. MM. €. uy. MM. HH. MM. 
a Y A A A 





| | 
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EL y ' EN 


AEl, Adición, Eliminación y Isomerización, estos son los tres procesos 
fundamentales que ocurren en el mundo subatómico, la Adición 
corresponde a la operación aritméticas suma, la Eliminación corresponde 
a la resta, la Isomerización no está relacionada con ninguna operación 
aritmética en particular, corresponde a un reagrupamiento y cambio de 
forma que implica un cambio de las propiedades inherentes específicas 
de cada forma. Habría Oh Jo de componer el libro Fundamentos del 
Arte Kimir donde se expondría fidedignamente el origen, propiedades y 
consecuencias de cada una de las figuras arquetípicas que constituyen la 


materia prima de nuestro mundo Oh Su 
M-125-7 Diagramas (17-pg) 


Manuel 
dié 23/12/2020 12:58 


Oh Jo en M-125-7 encontrarás, 
reunidas, las últimas murmullaciones 
diagramáticas y al cabo una coda 
donde aparece, como por ensalmo, un 
diagrama de flujo kimir de anillos 
donde se encuentran  subsumidos 
procesos elementales  arquetípicos 
ocurrentes anteriormente a los inicios 
de los trabajos de construcción de la 
torre periódica cuyos ladrillos 
edificacionales entran en las 
composición de todo en general, 
incluidas lechugas, gallinas, chicas, y 
telefonillos electrónicos causa de 
incontables adicciones  pandémicas 
que han traspasado la barrera de la 
parabilidad y ya son imparables, 
dotadas por tanto de la sisífica y 
tantálica propiedad de imparabilidad 
Oh Su 


Ya próxima la llega Oh Su da de los días en que la felicidad parece 
estar más próxima a nuestros celebros que celebran por eso mismo esa 
falsa apariencia que los cantares de los cinco villanos dan por 
descontada, es llegado el asuntillo del niñico Jesús para que no falte 
turrón en los hogares ibéricos ni jamón ibérico en las mesas ibéricas o 
celtíberas en las que se unieron las viejas tradiciones celtas cortas con 
las sabias canciones de amor plomizas y crípticas de los habituales de la 


taberna áulica Oh Ja 





é í Miguel perez gl! 
Mié 23/12/2020 14:57 





Oh sí Oh Jo la navidad, tiene que ver con navíos ¿Te dispones a hacer 
algún viaje en barco? ¿Un crucero fluvial tal vez? 


Navíos dad, de ahí navidad, navíos dad al fuego, esta fue la 
contundente frase que Hernán Cortes pronunció, ordenando a los suyos 
pegar fuego a las naves, de modo que no hubiese vuelta atrás en el 
camino que emprendían lleno de sangre y furia y conquistas victoriosas 
de fértiles tierras para mayor gloria del Rey de las Españas 








Claro que eso de dad los navíos al fuego tiene, según los comentaristas, 
un contenido simbólico, los barcos son el tiempo, los días del pasado 








Así que dad al fuego los navíos, significa subliminal Oh Jo mente, dad 
el tiempo al fuego, o dad los días al fuego del olvido 


De modo que cada cual se encuentra subido a un ceniciento montículo 
de días consumidos por el fuego purificador del tiempo 


A A A A A A A A 





Tontras CORTES con su exercito en Tlascalasy es bien re 


Los más viejos son los más encumbrados, a los niños ni siquiera se les 
ve pues apenas tienen días calcinados bajos sus pies 


Oh sí Oh Jo dad los navíos del tiempo al fuego de modo que no haya 
vuelta atrás y seguir hacia adelante hacia el indefinido después 





dl 


Porque una vez puesto en marcha el curso del tiempo ya no se 
interrumpe, los días pasados son purificados por el fuego y los días 
futuros son como vírgenes temblorosas acicalándose en sus alcobas para 
recibirnos y que el griterío furioso de víboras copulantes haga que se 
desmoronen las cúpulas de las iglesias y sepulten bajo escombros a los 
miembros de todas las sectas de adoradores de Satanes, porque Satán 
Es, y en ocasiones se disfraza de chapuceros reyes magos y vacas y 
burros y pobres mujeres condenadas a parir a sus crías en pesebres y sus 
hijos serán crucificados por impíos antes de llegar a la sabia senectud Oh 
Su 

navi Oh Su dad 
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Oh terrible significa Oh Su do es el que nombras con el tiempo tirado 
al fuego del olvido cual navío olímpico donde nos esperan las olimpias 
acostadas a que lleguemos los braseados humanos para la solaz de la faz 
de la hez de la pez con su fez y su hoz 


Y ellas abrasadoras abrazarán a los poetas que se lleguen a la 
copulación conjuntiva con un buen conjunto de visones visionarios 


Al gran Montezuma que era el guerrero que tomaba su zumo sobre el 
monte Popocatépetl encima del monte, en suma 


Y fue grande mientras Cortés no le cortó el suministro de limones para 
su zumo mañanero en el monte que le iban llegando desde Bigastro la 
doblemente glotonera 


Toda la empresa de Colón no fue más que una excusa para 
proporcionar limones a Montezuma para seguir exprimiendo a su pueblo 
alrededor de la montaña sagrada del zumo olímpico 


Y ya es mucho de Oh Jo cir 
| navi Oh Su dad 


miguel perez gil 
Mié 22/19/0020 18:12 





Vi Oh Jo siona a las olimpias que nos esperan acostadas a que 
lleguemos, el fotógrafo eslovaco Martin Malovec ha tenido acceso a ellas 
y yo Oh Su he tenido noticia de ello, que ahora comparto con Oh Jo 
tigo 











Martin Malovec 
Manuel 








Ay las mujer Oh Su es, menudo lío 


Son el mayor embrollo del universo 


Donde esté una mujer que se quiten al menos treinta galaxias y tres 
estrellas binarias y dos quásares y tres agujeros negros llenos de 
esplendor y nostalgia 


Si resulta que la mujer está junto al mar entonces el embolique es 
monumental 





Y si además está mirando al mar entonces ya podemos despedirnos 
para siempre de la paz perpetua porque en ese preciso instante todas las 
mujeres son como una grande y libre 





Martin Malovec 





miguel perez gil 


Jue 24/12/2020 12:38 





Oh JoPe las olimpias nos esperan acostadas 


Una Olimpia en cada una de las habitaciones de esta simetriíada de un 
edificio utópico luzgrafiado por el chino Tianqi Liao, nacido en Tui Heng, 
la ciudad a la orilla del lago de la duración, llamada así porque sus 
habitantes suelen ser muy longevos, no es raro encontrar a ancianos de 
más 120-años caminando por las calles de Tui Heng como si tal cosa, eso 
sí ayudándose de un bastón Oh Su 


Utopia de las Olimpias 


Manuel 
Mié 23/12/2020 20:33 





Viki Kollerová 


Ay de mí pobre de mí si una olimpia o sucia me espera Oh Su ra en 
cada una de todas esas habitaciones entonces yo sería como una rata del 
abismo que estaría todo el día pensando en las ventanas 


Ya recuerdo las ratas gallardas que poblaban las márgenes del río 
segura a su paso por Orihuela antes del parto de los montes 


Las ratas eran amigas de los gatos 


Pues supón Oh Su te que en cada ventana hubiera una olimpia y 
además estuviera tan sucia que al entrar por la ventana y olisquear al 
viento del atardecer se nos diera en la nariz todo su orgullo de hembra 
liviana y pasajera 


Allí ocurrirían varios alaridos simbólicos y todos nosotros tomaríamos 
parte en el simbolismo de los eros y los aros 


No me gustaría tener que pensar qué nos esperaran durante más de 
dos días cada una en su cubil con el único propósito de ir viendo la cara 
que íbamos a poner al escalar el edificio y ir asomándonos a cada 
ventana para ver qué había que hacer 


Gracias a la multiplicación emprendida por Oh Su entonces su número 
y su condición estarían comprometidas con el gran mecanismo 
productor de ventosas fantasías ventanosas Oh Jo 


Utopía de las Olimpias 


mguel perez gl 





https://es.scribd.com/document/489055555/918-Sincronicidad 


Re Oh Jo cibe un acopio de luzgrafías del chino 
que junto con las del también eslovaco 


han sido reunidos en el movimiento 


eslovaca 
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msv-918 
msv-918 Sincronicidad 


Tianqi Liao CMXVIII 
Viki Kollerová CMXVIII 
Martin Malovec CMXVIII 


<1977> <mu323> 
1983 Synchronicity 
Sincronicidad 





y la 





fotografía un escarpado paisaje desértico atravesado por 
una carretera que se acaba cuando se encuentra con la ladera de la 
montaña 





Un templo budista-chino y un islámico-pakistaní taxista en NY que 
entrelaza las manos mientras reza al Buda-Alá, un claro ejemplo de 
sincronía 





se autorretrata de espaldas, la exposición del rostro no 
añadiría nada al retrato, el término rostro significa máscara, y más que 
mostrar la máscara enmascara en no-rostro, ya no hecho de cuerdas o 
finísimos hilos como dendritas, esas protoplasmáticas prolongaciones 
ramificadas de las neuronas que configurando un tremendo cerebro en 
el que todo es dentro y no hay nada fuera 





Vi Oh Jo siona esta mujer desnuda, luzgrafiada por que 
implora para que se abra la puerta 





Ahora la puerta se ha abierto y la mujer ha pasado al otro lado, está 
desnuda y está sola, todo a su alrededor es oscuro 





El clavo clavado en la pared era la señal que la mujer estaba buscando, 
ahora sabe hacia dónde dirigirse 





La mujer se sumerge en un pozo de aguas mercuriales 





La mujer recibe la luz en su vientre pero no puede soportar la visión y 
se cubre la mirada con brazo y mano 





La mujer se desprende de la máscara y se volatiliza el rostro 





La mujer recibe la lluvia en el rostro y los hombros y en los pechos 
desnudos 


Ella que atravesó la puerta y pasó al otro lado fue nacida por obra de la 
luz y renace por obra del agua 


Amalgamando luz con agua es como se fabrica la materia prima para 
tallar nuestra piedra, la que transmuta al que la recibe, la que permite 
convertir lo uno en lo otro, lo muerto en vivo, el no-ser en ser, la piedra 
que el espaciotiempo engendra como el útero engendra óvulos, nuestra 
piedra es un óvulo que hay que fertilizar, por cierto , en euskera, 
significa piedra Oh Su 


Sincronicidad 





A Manuel 


Y Jue 24/12/2020 18:39 





Pepe Aledo 


El murmullo alcanza ya las diez primaveras 
Creo que he cumplido de sobra con los dioses y con las musas 


Así que voy a tomarme unas vacaciones para escribir algo tan serio que 
haga llorar a media humanidad 


Ya nos veremos 
Sincronicidad 


miguel perez gil 
"Me 25/12/2020 11:47 





Cadena Sincrónica 





Pepe Aledo 


El punto de partida de la cadena sincrónica es Ficticius Corruptus 
(Ficción Corrupta) una novela corta compuesta por Oh Jo perteneciente 
al subgénero novelístico calcetino que incluye obras cuyo asunto 
principal son los calcetines 


Se compone un Diagrama-PC que asigna alguno de los 21-Personajes a 
cada uno de los 25-Capítulos en que se subdivide Ficticius Corruptus y 
también Diagramas-PC de los dos primeros volúmenes de El Murmullo 
(M-1 La Casona y M-2 El Valle del Siama) incluídos en el subgénero 
novelístico plúmbeo, al que pertenecen obras en el que el principal 
asunto sea el plomo, en este caso el hilo principal de la trama es la 
cadena de transmisión de unos plomos ibéricos con inscripciones 


Aparece un diagrama de anillos kimir, que es la reproducción de uno de 
los plomos, en donde se muestran las evoluciones de la luz a fin de 
producir la materia prima de donde surgirán las estrellas 


Se introduce el tema de la navidad, y se la relaciona con la quema de 
naves que ordenó Cortés para impedir a sus tropas el regreso, 
dejándoles como única salida seguir hacia delante 


Entran en escena las olimpias, deliciosas muchachas fotografiadas por 
el eslovaco Martin Malovec y se suman a la fiesta sincrónica olimpias 
fotografiadas por la eslovaca Viki Kollerová 


Las olimpias eslovacas se refugian en una construcción utópica 
fotografiada por el chino Tianqi Liao, y allí aguardan la llegada de 
verdaderos poetas, que solo si son verdaderos accederán al bien 
dispuesto y placentero lecho 


Es decir: una novela de un oriolano sobre calcetines, otra novela de 
otro oriolano sobre plomos, dos fotógrafos eslovacos y uno chino, un 
hotel utópico lleno de cortesanas que solo reciben a verdaderos poetas. 
Y de todo ello surge este microrrelato perteneciente al género calcetino- 
plúmbeo pues trata de un calcetín relleno de plomo 


Un Poeta Verdadero 


El poeta introduce pedacitos de plomo en un calcetín, luego lo hace 
fotografiar por dos fotógrafos eslovacos y uno chino, todas y cada una de 
la fotos se limitan a reproducir, desde todos los ángulos y 
configuraciones posibles, el mismo calcetín relleno de plomo. El poeta 
introduce en una caja el calcetín relleno de plomo y las fotografías, y la 
envía a una de las olimpias alojada en la residencia utópica. Al ver el 
contenido de la caja la olimpia comprende que el remitente es un poeta 
verdadero que práctica del arte de la redundancia, y decide recibirlo. La 
olimpia recibe alegremente al poeta al principio, con risas, y al poco 
llegan los suspiros cada vez más descontrolados, húmedos, salvajes y 
bastante intimidantes, entonces es cuando la hasta entonces adorable 
muchacha comienza a moverse como serpiente y se agita temblorosa 
como un venenoso escorpión antes de clavar su aguijón. 


Ahí va un análisis de la cadena sincrónica que tuvo su origen en la 
recepción de Ficticius Corruptus y que culmina con este microrrelato 
perteneciente a la rama calcetina-plúmbea del arte novelístico 


Cadena Sin Crónica 





M125-8 Paisajes 





Noche Buena del 2020. 
Queridos amigos. 


Os mando algunos de los paisajes que he pintado en los últimos tres 
meses. 


Toda la vida pintando humanos desnudos y ahora en estos mundos no 
hay nadie. 


MEJOR. 


Celebrar el nacimiento del Niñito Jesús o dar la bienvenida al Solsticio 
de Invierno. 


Un abrazo. Me acuerdo de vosotros. 


Pepe. 


Feliz Navidad 


” fi ¡ 
| José Aledo 
JA "Jue 2412/2020 20:06 








Oh Pe no me he resistido a hacer una dobladura de uno 
de tus nostálgicamente evocadores paisajes utópicos de 
modo que el camino flanqueado de árboles se convierte 
en el jardín borgiano de los senderos que se bifurcan 
flanqueados por árboles azules 


Habrá un tiempo en que ya no habrá con 
Oh Pe fina Oh Su miento, y las reinas- 
caballo reanudarán sus salvajes 
evoluciones por la superficie del único 
campo de ajedrez-kimir 10%*10 que existe 
en el mundo y que se da el caso de que es 
obra tu Oh Pe ya 


Y cuando el: mdía del 
desconfinamiento llegue ese 
será el día de la Noche Buena 
Oh Su 


El jardín de los senderos que se bifurcan flanqueados por árboles azules 


O Manuel 


LA 


fl 








El nu Oh Pe mero de los árboles ha pasado de 6 a 11, aunque el árbol 
sobre el eje central de simetría más bien parece la divinidad arbórea 
padremadre de todos los árbol Oh Su es 


once árboles 
Manuel 
Vie 25/12/2020 18:27 











El cauce del río se ha convertido en una arquitectura de agua y en la 
inscripción de una joya antigua, de antes del diluvio, en la era del sueño, 
cuando éramos nómadas y nuestras huellas abrían caminos 


joya antigua 


Manuel 
Vie 25/12/2020 18:50 
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